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SKUPŠTINA 

264.  
 

     

     Na osnovu ĉlana 37. stav 1. taĉka g) Ustava Zeniĉko-

dobojskog kantona, Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

na 42. sjednici odrţanoj  dana 31.07.2013. godine, donosi:  

 

 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

 ZAKONA O SUDSKIM TAKSAMA 

 

 

Ĉlan 1.    

( Brisanje ĉlana 5.) 

 

     U Zakonu o sudskim taksama („Sluţbene novine Zeni-

ĉko-dobojskog kantona”, broj: 12/09, 4/11, 7/11 i 2/12) 

ĉlan 5. briše se. 

 

Ĉlan 2. 

(Izmjena ĉlana 8.) 

 

     U ĉlanu 8. stav (4) briše se.   

 

Ĉlan 3.   

(Izmjena ĉlana 11.) 

 

     U ĉlanu 11. stav (1) taĉka j) mijenja se tako da glasi:  

„ j)  djeca predškolskog uzrasta, uĉenici i studenti za 

vrijeme redovnog školovanja“ 

 

Ĉlan 4.   

(Izmjena ĉlana 25) 

 

     U ĉlanu 25. iza rijeĉi „odreĊuje“ dodaje se rijeĉ „sudija 

koji vodi postupak“ rijeĉ „se“ briše se, a iza rijeĉi „spora“ 

stavlja se taĉka, i preostali dio teksta se briše. 

 

Ĉlan 5. 

(Izmjena ĉlana 31) 

 

     U ĉlanu 31. stav (1) mijenja se i glasi:  

 

     „(1)  Ukoliko u toku trajanja postupka doĊe do prom-

jene vrijednosti spora mijenja se i osnov za utvrĊivanje 

plaćanja sudske takse, pa se ista utvrĊuje prema izmjenje-

noj vrijednosti spora.“ 

 

Ĉlan 6.   

(Izmjena i dopuna Tarifnog broja 1.) 

 

(1) U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 1 (Taksa za 

podneske) stav (3) mijenja se tako da se broj „200“  

zamjenjuje brojem „100“, umjesto taĉke stavlja se 

zarez i dodaje tekst koji glasi: „a za prijedlog za 

sporazumni razvod braka taksa u iznosu od 50 KM.“  

 

(2) stav (13) mijenja se i glasi:     

„(13) za zahtjev za donošenje odluke sa kojim će 

roditeljem dijete ţivjeti, plaća se taksa u visini 50 

KM“, 

 

(3) Dodaju se stavovi (14), (15) i (16) koji glase:  

„(14) za zahtjev o naĉinu odrţavanja liĉnih i 

neposrednih kontakata izmeĊu roditelja sa kojim dijete 

ne ţivi, plaća se taksa u visini 50,00 KM,  

(15) za zahtjev za ponavljanje postupka, za ţalbu 

protiv rješenja o odbaĉaju revizije, koju donosi 

prvostepeni sud, plaća se taksa propisana stavom (7) 

ovog tarifnog broja. 

 

(16) za ţalbu protiv rješenja o odbaĉaju ţalbe, protiv 

rješenja o odbaĉaju ili odbijanju prijedloga za 

ponavljanje postupka plaća se taksa propisana stavom 

(7) ovog tarifnog broja“, a dosadašnji stavovi (14), 

(15) i (16), postaju stavovi  (17), (18) i (19). 

 

Ĉlan 7.   

(Izmjena i dopuna Tarifnog broja 2.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 2. (Taksa za odluke) 

stav (5) mijenja se tako da glasi:  

(1) „(5) za rješenja o prekidu postupka, odbacivanju ili 

odbijanju zahtjeva za ponavljanje postupka o 

odbaĉaju revizije, koja donese prvostepeni sud, 

plaća se polovina takse propisane tarifnim brojem 1. 

ove tarife, ali ne više od 200,00KM“,  
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(2) Dodaju se stavovi (6) i (7) koji glase: 

„(6) za rješenja o prekidu postupka, odbacivanju ili 

odbijanju zahtjeva, plaća se polovina takse propisane 

tarifnim brojem 1. ove tarife, ali ne više od 200,00 

KM. 

(7) za odluku suda sa kojim će roditeljem dijete 

ţivjeti i odluku o naĉinu odrţavanja liĉnih i 

neposrednih kontakata izmeĊu roditelja sa kojim 

dijete ne ţivi, plaća se polovina takse propisane  

tarifnim brojem 1. ove tarife“, a dosadašnji stavovi 

(6), (7), (8) i (9) postaju  stavovi (8), (9), (10) i (11).   

 

Ĉlan 8.   

(Izmjena tarifnog broja 13.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 13. (Taksa za 

podneske) na kraju teksta umjesto taĉke stavlja se zarez i 

dodaje novi tekst koji glasi:  

     „dok se za podnesak kojim se traţi uspostava novog 

zemljišnoknjiţnog uloška plaća taksa u iznosu od 100,00 

KM“. 

 

Ĉlan 9.   

(Izmjena tarifnog broja 14.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 14. (Taksa za upise 

podataka) u stavu (2) taĉka c) mijenja se i glasi:   

     „c) uknjiţba etaţiranja objekta kolektivnog stanovanja 

ili poslovne zgrade 200,00 KM, a uknjiţba etaţiranja 

objekta individualnog stanovanja 70,00 KM“. 

 

Ĉlan 10.   

(Izmjena tarifnog broja 15.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 15. (Taksa za 

prijepise i izvatke), taĉka a) stava (1) se briše, a 

dosadašnje taĉke b), c) i d) postaju taĉke a), b) i c).  

 

Ĉlan 11.   

(Brisanje tarifnog broja 25.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 25. (Taksa za puno-

moć) briše se. 

 

Ĉlan 12.   

(Izmjena tarifnog broja 27.)  

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 27. (Taksa za 

prijepise), stav (3) iza rijeĉi „originala“ preostali dio  

teksta briše se, a dodaje se novi tekst koji glasi: 

„plaća se taksa u iznosu od 1,00 KM za svaku zapoĉetu 

stranicu“, a stav (7). briše se. 

 

Ĉlan 13.   

(Izmjena tarifnog broja 28.)  

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 28. (Taksa za 

izvode iz sudskog registra i drugih javnih knjiga)  stav (2), 

briše se. 

Ĉlan 14.   

(Brisanje tarifnog broja 31.) 

 

     U Tarifi sudskih taksi, Tarifni broj 31. (Taksa za ostale 

upise) briše se, a Tarifni broj 32 i Tarifni broj 33, postaju 

Tarifni broj 31 i Tarifni broj 32. 

 

Ĉlan 15.   

(Dodavanje novog tarifnog broja, Taksa za Jedinstveni 

pristupni kod)  

 

     U Tarifi sudskih taksi, dodaje se novi Tarifni broj 33. 

(Taksa za Jedinstveni pristupni kod) i glasi: 

 

„Tarifni broj 33 

(Taksa za Jedinstveni pristupni kod) 

 

     Za zahtjev za izdavanje Jedinstvenog  pristupnog  koda 

– JPK, plaća se taksa u iznosu od 5,00 KM.“ 

 

Ĉlan 16.   

 

     Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 

Zeniĉko-dobojskog kantona da utvrdi preĉišćeni tekst 

Zakona o sudskim taksama. 

 

Ĉlan 17.   

 

     Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“ 

 

 

 

Broj:01-02-16599/13                     PREDSJEDAVAJUĆI 

Datum, 31.07.2013. godine  

Zenica                                                Sretko Radišić, s.r. 

.............................................................................................. 
 

265.  
 

     Na osnovu ĉlana 37. stav 1. taĉka f) Ustava Zeniĉko-

dobojskog kantona, Skupština Zeniĉko-dobojskog kanto-

na, na 42. sjednici, odrţanoj dana 31.07.2013. godine, d o 

n o s i: 
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ZAKON 

O IZMJENAMA ZAKONA O VISOKOM 

OBRAZOVANJU 

 

Ĉlan 1. 

 

(1) U Zakonu o visokom obrazovanju („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj:  6/09), u ĉlanu 

149., u stavu (4), brojevi: „30.09.2011.“ zamjenjuju se 

brojevima: „31.12.2013.“, a brojevi:  „30.09.2015.“  

zamjenjuju se brojevima: „31.12.2016.“. 

 

(2) U stavu (5), brojevi: „30.09.2011.“ zamjenjuju se 

brojevima: „31.12.2013.“, a brojevi: „30.09.2015.“ 

zamjenjuju se brojevima: „31.12.2016.“. 

 

(3) U stavu (6), brojevi: „31.12.2013.“ zamjenjuju se 

brojevima: „31.12.2014.“. 

 

(4) U stavu (7), datum: „2011/2012“ se zamjenjuje 

datumom: „2014/2015“.  

 

Ĉlan 2. 

 

     Zakon stupa na snagu osmog dana od dana obja-

vljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“.  

 

 

 

Broj: 01- 02-16600/13                   PREDSJEDAVAJUĆI 

Datum, 31.07.2013. godine  

Zenica                                               Sretko Radišić, s.r. 

.............................................................................................. 
 

266.  

     Na osnovu ĉlana 32. stav 3) Zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije 

("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 6/13) i 

ĉlana 44. stav (1) taĉka d) Poslovnika Skupštine Zeniĉko-

dobojskog kantona – Novi preĉišćeni tekst ("Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 7/12) Zakonodavno-pravna 

komisija Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona, na 42. sjednici 

odrţanoj 30.07. 2013. godine, utvrdila je Preĉišćeni tekst Zakona 

o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije.  

Preĉišćeni tekst Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i 

municije obuhvata Zakon o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja 

i municije ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 

19/09), Zakon o izmjeni Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju 

oruţja i municije ("Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona", broj: 4/11) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 

nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije ("Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona", broj: 6/13) u kojima su 

oznaĉeni dani stupanja na snagu tih zakona.  

 

Z A K O N 

O NABAVLJANJU, DRŢANJU I NOŠENJU 

ORUŢJA I MUNICIJE 

-PREĈIŠĆENI TEKST- 

 

DIO PRVI – UVODNE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Ovim zakonom se utvrĊuju uslovi za nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja i municije, oduzimanje oruţja 

i municije, promet oruţja i municije, naĉin postupanja 

sa oruţjem i municijom, popravljanje i prepravljanje 

oruţja na podruĉju Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljem tekstu Kanton). 

 

(2) Odredbe ovog zakona ne odnose se na oruţje i muni-

ciju za potrebe Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, 

na policijske sluţbenike, sluţbenike sudske policije, 

pripadnike straţe kazneno-popravnih ustanova, zapo-

slenike Obavještajno-sigurnosne agencije Bosne i 

Hercegovilne, pripadnike Oruţanih snaga Bosne i 

Hercegovine, kada drţe i nose oruţje i municiju po 

propisima svoje sluţbe. 

 

Ĉlan 2. 
(Definicije) 

(1) Oruţje u smislu ovog zakona je naprava izraĊena ili 

prilagoĊena da pod pritiskom vazduha, barutnih i 

drugih plinova ili drugog potisnog sredstva moţe 

izbaciti zrno, kuglu, saĉmu ili neki drugi projektil, 

odnosno raspršiti plin ili teĉnost te druge naprave koje 

su namjenjene za samoodbranu, lov ili sport. 

 

(2) Oruţjem u smislu ovog zakona smatraju se i dijelovi 

za vatreno i vazdušno oruţje, a to su cijevi za puške i 

pištolje, ulošci – adapteri sa oluĉenim cijevima za 

puške, sa neoluĉenim cijevima i zatvaraĉi, kao i drugi 

dijelovi koji su oznaĉeni fabriĉkim brojem. 

 

(3) Pod municijom za vatreno oruţje, u smislu ovog zako-

na, podrazumijeva se cjelovit metak koji sjedinjuje 

ĉahuru, kapislu, barutno punjenje i zrno ili saĉmu.  

 

(4) Ne smatra se municijom metak bez zrna, kugle ili 

saĉme, punjenje za industrijske naprave i naprave za 

uspavljivanje ţivotinja i metak za gasno, odnosno 

signalno oruţje. 

Ĉlan 3. 

(Primjena) 

(1) Oruţje i municija se mogu nabavljati, drţati i nositi 

samo po odredbama ovog zakona.  
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(2) Odredbe ovog zakona u pogledu nabavljanja, drţanja i 

nošenja oruţja i municije odnose se i na strane 

drţavljane koji imaju status stalno nastanjenog stranca 

na teritoriji Bosne i Hercegovine. 
 

Ĉlan 4. 

(Primjena Zakona o upravnom postupku) 

     Na sva pitanja postupka, koja nisu ureĊena ovim 

zakonom, primjenjuju se odredbe Zakona o upravnom 

postupku ("Sluţbene novine Federacije Bosne i Hercego-

vine", broj 2/98 i 48/99). 
 

Ĉlan 5. 

(Oruţje) 

(1) Kao oruţje u smislu ovog zakona smatra se: 

a) vatreno oruţje, 

b) vazdušno oruţje, 

c) gasno oruţje,  

d) oruţje za signalizaciju,  

e) rasprskavajuće oruţje i 

f) hladno oruţje. 

 

(2) Vatreno oruţje su sve vrste pušaka, pištolja i 

revolvera, kao i sve vrste naprava koje pod pritiskom 

barutnih gasova izbacuju kroz cijev zrno, kuglu, saĉmu 

ili druge projektile. Vatreno oruţje je kratko ili 

dugaĉko vatreno oruţje koje moţe biti s repetirajućim 

mehanizmom, poluautomatsko ili automatsko. 
 

(3) Vazdušno oruţje su sve vrste pušaka, pištolja, 

revolvera i druge naprave koje pod pritiskom vazduha 

izbacuju kroz cijev zrno, kuglicu ili druge projektile.  
 

(4) Gasno oruţje i oruţje za signalizaciju su puške, pištolji 

i revolveri i druge naprave koje pod pritiskom gasova 

raspršuju nadraţljive tvari, odnosno ispaljuju punjenje 

namijenjeno iskljuĉivo izazivanju glasnog pucanja ili 

ispaljivanju svijetleće signalne zvjezdice. 
 

(5) Rasprskavajuće oruţje su sve vrste bombi, mina, 

granata i drugih naprava opremljenih sa eksplozivnom 

materijom ili detonatorom (teţina, udar, potez, trenje, 

hemijska reakcija, elektriĉna energija i sl.) kod kojih 

dolazi do oslobaĊanja energije i njihovog 

rasprskavanja.  
 

(6) Hladno oruţje su bodeţi, kame, maĉevi, sablje, 

bajoneti i noţevi „skakavci“ ĉije se sjeĉivo nalazi pod 

pritiskom sabijene opruge, a iz drške iskaĉu pritiskom 

na dugme ili polugu ili  metalne zvjezdice za bacanje, 

bez obzira na duţinu oštrice, bokseri, buzdovani, te 

druga oruţja sa skrivenim oštricama. Hladnim oruţjem 

smatraju se i predmeti pogodni za nanošenje povreda, 

kada se nose na mjestima utvrĊenim ĉlanom 27. ovog 

zakona.  

Ĉlan 6. 

(Znaĉenje izraza) 

(1) Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju 

sljedeća znaĉenja: 

 a) automatsko oruţje je oruţje kod kojeg je 

jednokratnim pritiskom na obaraĉ moguće ispaliti više 

metaka, 

 b) kratko vatreno oruţje je oruţje ĉija cijev nije duţa 

od 30 cm, a ukupna duţina ne prelazi 60 cm, 

 c) lovaĉko oruţje ĉine lovaĉke puške, puške raznih 

kalibara sa oluĉenim i neoluĉenim cijevima (puške sa 

repetirajućim mehanizmom i poluautomatske puške) 

kojima nije zabranjeno loviti divljaĉ, 

 d) nadleţna policijska stanica je policijska stanica 

Ministarstva unutrašnjih poslova Zeniĉko-dobojskog 

kantona (u daljem tekstu Ministarstvo) na ĉijem podruĉju 

podnosilac zahtjeva ima prebivališe, odnosno sjedište, 

 e) oruţje za uspavljivanje ţivotinja je oruţje koje se 

upotrebljava u svrhu drţanja, ĉuvanja i zaštite ţivotinja, 

nauĉnog istraţivanja i prikupljanja struĉnih podataka, 

 f) ovlašteni trgovac oruţjem je pravno ili fiziĉko lice 

koje je registrovano, odnosno koje posjeduje odobrenje 

nadleţnog organa za promet oruţja i municije, 

 g) obrtnik je fiziĉko lice koje je registrovano za 

obavljanje obrtniĉke djelatnosti, 

 h) poluautomatsko oruţje je oruţje koje je nakon 

ispaljivanja svakog metka ponovo spremno za ispaljivanje 

i kod kojeg je iz cijevi jednokratnim pritiskom obaraĉa 

moguće ispaljivati jedan metak, 

 i) registrovano oruţje je oruţje za koje je izdato 

odobrenje za drţanje oruţja ili oruţni list, 

 j) snajper je optiĉki nišan za oruţje,  

 k) sprej za omamljivanje je naprava kojom se 

usmjereno izbacuju u vidu mlaza ili pjene neškodljive 

nadraţljive tvari za onesposobljavanje pojedinca i koje na 

ljudsko zdravlje imaju kratkotrajan uĉinak, 

 l) sportsko oruţje ĉine pištolji i revolveri velikog 

kalibra podešeni za sportske svrhe, malokalibarske puške i 

malokalibarski pištolji i revolveri, kalibra 5,6 mm, sa 

iviĉnim paljenjem i sa oluĉenim i neoluĉenim cijevima, 

vazdušne puške i vazdušni pištolji, lukovi, samostreli i 

druga sportska oruţja, 

 m) staro oruţje su duge i kratke puške, kubure i druge 

vrste oruţja za koje se više ne proizvodi municija, koje 

imaju historijsku ili umjetniĉku vrijednost ili sluţi za 

umjetniĉke, kulturne i druge sliĉne priredbe, ili ĉini 

sastavni dio narodne nošnje i koje je od strane ovlaštene 

organizacije ili ovlaštenog pojedinca onesposobljeno za 

upotrebu, kao i sablje, maĉevi i sl., 
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 n) trofejno oruţje je vatreno, vazdušno i hladno oruţje 

koje se ĉuva kao uspomena iz ranijeg perioda historije 

Bosne i Hercegovine, ili za njegovog vlasnika predstavlja 

liĉnu ili porodiĉnu uspomenu, a koje je od strane ovlaštene 

organizacije ili ovlaštenog pojedinca onesposobljeno za 

upotrebu, kao i sablje, maĉevi i sl., 

 o) vlasnik oruţja je fiziĉko ili pravno lice, kome je 

izdato odobrenje za drţanje oruţja ili oruţni list,  

 p) zajedniĉki korisnici oruţja su lica koja koriste jedno 

isto lovaĉko ili sportsko oruţje,  

r) oruţje s repetirajućim mehanizmom je oruţje kod 

kojeg je nakon ispaljivanja svakog metka potrebno ruĉno 

pomoću mehanizma ubaciti metak u cijev, 

s) dugocijevno vatreno oruţje je oruţje kod kojeg je 

cijev duţa od 30cm ili je njegova ukupna duţina veća od 

60 cm, 

t) oruţje s tetivom su lukovi, samostreli i druge 

naprave koje snagom napete tetive ili druge elastiĉne 

materije pritiskuju strijelu ili drugi projektil, 

u) oruţje za jedinaĉnu paljbu je oruţje bez spremnika 

(magacina), koje se svaki put prije ispaljivanja metka puni 

ruĉno ubacivanjem metka u leţište cijevi ili leţište 

punjenja koje se nalazi na kraju cijevi, 

v) dekorativno oruţje je oruţje koje je izraĊeno u 

dekorativne svrhe i nije ga moguće upotrijebiti ili 

prepraviti u vatreno oruţje, 

z) oruţje za signalizaciju su pištolji, revolveri, puške i 

druge naprave koje pod pritiskom energije barutnog 

punjenja ispaljuju naboj namjenjen iskljuĉivo za 

izazivanje glasnog pucnja ili ispaljivanju svjetleće 

signalne zvjezdice,  

aa) imitacija oruţja su predmeti koji su vanjskim 

izgledom sliĉni ili jednaki oruţju, ali ih nije moguće 

upotrijebiti niti prepraviti u vatreno oruţje, 

bb) optiĉki nišan je naprava kojom se oruţju povećava 

preciznost, 

cc) laţna municija je municija bez zrna oštrog ili 

ubojitog zrna kojim se postiţe efekat pucanja, 

dd) elektriĉni paralizatori su ruĉne naprave koje 

privremeno onesposobljavaju lice pomoću visokog 

elektriĉnog napona, 

ee) muţari-prangije su ruĉne ili samostojeće naprave 

namjenjene za izazivanje glasnog pucanja, koje su 

konstruisane tako da ne mogu primiti cjeloviti naboj, pune 

se s usta cijevi odreĊenom koliĉinom crnog baruta i pale 

štapinom, kremenom i kapislom, a zatvaraju sredstvom 

male specifiĉne teţine, 

ff) reprodukcija oruţja su kopije dugog i kratkog 

vatrenog oruţja koje se pune s usta cijevi crnim barutom i 

pale fitiljom, kremenom ili kapislom, 

gg) registracija oruţja je unos podataka o oruţju i 

vlasniku, odnosno korisniku oruţja u sluţbene evidencije 

propisane ovim Zakonom, kao i propisima donijetim na 

osnovu ovog Zakona, uz izdavanje odgovarajuće isprave, 

hh) korisnici lovišta su pravna lica koja su na osnovu 

odredbi Zakona o lovstvu Federacije Bosne i Hercegovine 

dobili lovište na gospodarenje (lovaĉka udruţenja, 

privredna društva šumarstva, te ostala pravna lica 

registrirana za bavljenje lovstvom), 

ii) civilno strelište je objekat namjenjen sportsko-

rekreativnom gaĊanju koji ispunjava tehniĉke i sigurnosne 

uslove za upotrebu registrovanog ili prijavljenog oruţja, 

jj) onesposobljavanje vatrenog oruţja je 

onesposobljavanje svih bitnih dijelova oruţja na naĉin da 

njihovim uklanjanjem, zamjenom ili izmjenom ne moţe 

biti omogućeno njegovo osposobljavanje, 

kk) prenošenje oruţja je premještanje oruţja za koje je 

izdan oruţni list s jednog mjesta na drugo, 

ll) promet oruţja i municije je nabavljanje oruţja ili 

municije radi prodaje, smještaj i ĉuvanje oruţja i municije 

u svrhu prodaje, te njegova prodaja na malo i veliko u 

Federaciji Bosne i Hercegovine, 

mm) popravljanje oruţja je otklanjanje kvarova na 

oruţju i zamjena ili ugradnja originalnih dijelova, 

nn) prepravljanje oruţja je prilagoĊavanje oruţja 

drugoj municiji, zamjena ili ugradnja bitnih dijelova 

oruţja i drugi zahvati na oruţju kojima se utjeĉe na 

njegovo funkcioniranje ili tehniĉka svojstva. 

(2) U smislu ovog zakona oruţjem se ne smatra: 

dekorativno oruţje; imitacije oruţja; oruţje koje je 

trajno onesposobljeno za upotrebu tehniĉkim 

postupcima koji su odreĊeni posebnim propisima ili su 

priznati od strane nadleţnog organa; oruţje koje je 

namijenjeno za alarmiranje, spašavanje ţivota; 

podvodne puške i drugi predmeti koji snagom opruge, 

napete gume ili sabijenog plina izbacuju osti ili harpun 

koji su iskljuĉivo namijenjeni ribolovu; oruţje koje se 

koristi u industrijske ili tehniĉke svrhe pod uvjetom da 

moţe biti korišteno u samo za to navedene svrhe; 

municija za vazdušno oruţje; municija za oruţje s 

tetivom i laţna municija. 

Ĉlan 6a. 

(Kategorizacija oruţja) 

     Oruţje se prema ovom zakonu razvrstava u ĉetiri 

kategorije, i to: 
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Kategorija A: 

1) vojni projektili s eksplozivnim punjenjem, lanseri i 

bacaĉi,  

2) automatsko vatreno oruţje, 

3) vatreno oruţje koje je kamuflirano tako da izgleda 

kao neki drugi predmet, 

4) municija s probojnim, eksplozivnim, obiljeţavajućim 

i zapaljivim projektilima, te projektili za takvu 

municiju, 

5) municija za pištolje i revolvere sa projektilom koji 

ima ekspanzijski uĉinak i projektili za takvu municiju 

osim municije za lov ili sportsko streljaštvo za lica 

kojima je dozvoljeno da koriste to oruţje, 

6) minsko-eksplozivna sredstva i dijelovi, 

7) oruţje koje je izraĊeno ili preraĊeno bez odobrenja za 

promet oruţja, osim oruţja iz kategorije C alineja 3), 

8) poluautomatsko vatreno oruţje za civilnu upotrebu, 

koje po svom autentiĉnom izgledu odgovara 

automatskom oruţju, 

9) oruţje bez oznaĉene marke, kalibra i fabriĉkog broja, 

10) oruţje sa integralnim prigušivaĉem, prigušivaĉi 

namijenjeni oruţju, dijelovi za prigušivaĉe i ostala 

posebna oprema za oruţje izraĊena za posebne 

namjene, 

11) ostalo vatreno oruţje koje nije obuhvaćeno 

kategorijama B, C ili D. 

Kategorija B: 

1) poluautomatsko ili repetirajuće kratkocijevno vatreno 

oruţje, 

2) kratkocijevno oruţje za jedinaĉnu paljbu sa 

središnjim paljenjem, 

3) kratkocijevno oruţje za jedinaĉnu paljbu s rubnim 

paljenjem, 

4) lovaĉko oruţje u skladu sa Zakonom o lovstvu 

Federacije Bosne i Hercegovine, 

5) poluautomatsko dugocijevno vatreno oruţje s 

magacinom i leţištem za najviše tri metka kod kojeg 

se magacin, odnosno opruga za punjenje moţe 

skinuti, odnosno nije sigurno da li je oruţje 

napravljeno tako da se uz obiĉni alat moţe prepraviti 

u oruţje s magacinom i leţištem za više od tri metka, 

6) repetirajuće i poluautomatsko dugocijevno vatreno 

oruţje s glatkom cijevi ukupne duţine do 60 cm, 

7) repetirajuće dugocijevno vatreno oruţje koje nije 

obuhvaćeno u alineji 6), 

8) dugocijevno oruţje za jedinaĉnu paljbu s jednom ili 

više uţlijebljenih cijevi, 

9) dugocijevno oruţje za jedinaĉnu paljbu s jednom ili 

više glatkih cijevi, 

10) poluautomatsko dugocijevno vatreno oruţje koje nije 

obuhvaćeno alinejama od 4) do 7), 

11) staro i trofejno oruţje. 

Kategorija C: 

1) gasno ili plinsko oruţje,  

2) reprodukcije vatrenog oruţja kod kojih se ne 

upotrebljava jedinstveni naboj, 

3) muţari ili prangije, 

4) oruţje za uspavljivanje ţivotinja. 

Kategorija D: 

1) vazdušno oruţje,  

2) elektriĉni paralizatori, 

3) raspršivaĉi (u daljnjem tekstu „sprejevi za 

omamljivanje“), 

4) oruţje s tetivom, 

5) hladno oruţje. 

Ĉlan 6b. 

(Ograniĉenja) 

(1) Oruţje iz ĉlana 6a. ovog zakona se u pogledu prava i 

obaveza  vlasnika oruţja, razvrstava u:  

 

a) Zabranjeno oruţje:  

1) oruţje kategorije A;  

2) hladno oruţje kojem je osnovna namjena napad 

ili nanošenje ozlijeda; i   

3) hladno oruţje kada se nosi na javnim mjestima; 

 

b) Dozvoljeno oruţje za koje je potrebno prethodno 

odobrenje od nadleţne policijske stanice:  

1) oruţje kategorije B;  

 

c) Dozvoljeno oruţje za koje je potrebna prijava 

nadleţnoj policijskoj stanici:  

1) oruţje kategorije C;  

2) vazdušno oruţje, 

3) oruţje s tetivom,  

4) elektriĉni paralizatori, i  

5) sprejevi za omamljivanje; 

 

d) Dozvoljeno oruţje za koje nije potrebno odobrenje 

niti prijava nadleţnoj policijskoj stanici:  

1) hladno oruţje, osim hladnog oruţja navedenog 

u taĉki a) alineja 2) i 3) ovog stava. 
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(2) Zabranjeno je nabavljanje, drţanje i nošenje oruţja 

kategorije A, osim ako ovo zakonom nije drugaĉije 

predviĊeno. 

(3) Zabranjeno je nabavljanje, drţanje i nošenje oruţja 

kategorije B bez odgovarajuće isprave o oruţju. 

(4) Zabranjeno je drţanje ili nošenje oruţja kategorije 

C, vazdušnog oruţja, oruţja s tetivom, elektriĉnih 

paralizatora i sprejeva za omamljivanje iz 

kategorije D bez odgovarajuće potvrde o prijavi 

oruţja. 

(5) Oruţje kategorije C i D mogu nabavljati, drţati i 

nositi samo lica starija od 18 godina. 

 

 

DIO DRUGI – NABAVLJANJE, DRŢANJE I 

NOŠENJE ORUŢJA I MUNICIJE 

 

Ĉlan 7. 

(Zahtjev) 

     Zahtjev za izdavanje odobrenja za nabavku oruţja 

podnosi se na propisanom obrascu nadleţnoj policijskoj 

stanici Ministarstva. 

 

Ĉlan 8. 

(Opći i posebni uslovi za izdavanje odobrenja za 

nabavljanje oruţja fiziĉkom licu) 

(1) Nadleţna policijska stanica izdat će fiziĉkom licu 

odobrenje za nabavljanje oruţja ukoliko ispunjava 

opće i posebne uslove. 

 

(2) Opći uslovi za izdavanje odobrenja za nabavljanje 

oruţja su: 

a) da je lice navršilo 21 godinu ţivota, 

b) da ima opravdani razlog za nabavljanje oruţja, 

c) da lice nije osuĊivano za kriviĉno djelo, odnosno da 

se protiv lica ne vodi istraga ili kriviĉni postupak, osim za 

kriviĉna djela protiv bezbjednosti javnog saobraćaja, 

d) da u posljednje dvije godine lice nije kaţnjeno za 

prekršaj protiv javnog reda i mira sa elementima nasilja: 

uĉestvovanje u tuĉi, zlostavljanje ili fiziĉki napad na 

drugog; izazivanje tuĉe, zlostavljanja ili fiziĉkog napada 

na drugog; narušavanje javnog reda i mira naroĉito drskim 

ponašanjem; ugroţavanje sigurnosti; izazivanje osjećaja 

ugroţenosti druge osobe, prijetnjom da će napasti na ţivot 

ili tijelo; pucanje iz vatrenog oruţja; odnosno za prekršaj 

propisan ovim zakonom ili za prekršaj sa elementima 

nasilja propisan drugim zakonom, kao i za vrijeme dok se 

protiv tog lica vodi postupak za takve prekršaje, 

e) da ne postoje okolnosti kao što je ĉešće i prekomje-

rno uţivanje alkohola, narkotiĉkih ili drugih omamljujućih 

sredstava, poremećeni porodiĉni, susjedski odnosi, sukobi 

s okolinom, agresivno i ekscesno ponašanje, te drugi pore-

mećaji u ponašanju, teţe disciplinske povrede propisa o 

lovstvu ili sportskom streljaštvu poĉinjene u posljednje 

dvije godine, i druge okolnosti koje ukazuju da bi oruţje 

moglo biti zloupotrebljeno.  

(3) Posebni uslovi za izdavanje odobrenja za nabavljanje 

oruţja su: 

a) da je lice zdravstveno sposobno za drţanje i nošenje 

oruţja, 

b) da raspolaţe tehniĉkim znanjem i vještinom za 

pravilno rukovanje oruţjem i da poznaje propise koji se 

odnose na drţanje i nošenje oruţja,  

c) da ima uslove za siguran smještaj i ĉuvanje oruţja. 

  

(4) Izuzetno, od stava (2) taĉka a) ovog ĉlana, odobrenje 

za nabavljanje liĉnog oruţja moţe se izdati licima iz 

ĉlana 1. stav (2) ovog zakona sa navršenih 18 godina 

ţivota i licima koja su prema posebnim propisima 

ovlaštena drţati i nositi oruţje, ĉlanovima sportskih 

streljaĉkih organizacija koji se aktivno natjeĉu u 

streljaštvu i licima sa poloţenim lovaĉkim ispitom, kao 

i zaposlenicima agencija za zaštitu ljudi i imovine i 

pravnih lica sa organizovanom unutrašnjom sluţbom 

za zaštitu ljudi i imovine na poslovima fiziĉke zaštite 

ili poslovima odgovornog lica. 

 

Ĉlan 9. 

(UtvrĊivanje uslova za izdavanje odobrenja za 

nabavljanje vatrenog oruţja fiziĉkom licu) 

(1) Opravdani razlog iz ĉlana 8. stav (2) taĉka b) za 

nabavljanje i drţanje kratkog vatrenog oruţja katego-

rije B ima fiziĉko lice ukoliko se ocjeni da je njegova 

imovina, liĉna i/ili sigurnost ĉlanova njegove uţe 

porodice ugroţena ili bi mogla biti ugroţena u tolikoj 

mjeri da mu za takvo osiguranje treba oruţje, i/ili 

ukoliko zbog naravi posla ili okolnosti pod kojima ga 

obavlja postoji potreba za nabavljanjem takve vrste 

oruţja. 

 

(2) Fiziĉko lice ima opravdani razlog za nabavljanje 

lovaĉkog oruţja ukoliko je ĉlan lovaĉke organizacije i 

ukoliko ima poloţen lovaĉki ispit, što se dokazuje 

uvjerenjem lovaĉke organizacije ĉiji je ĉlan. 

 

(3) Fiziĉko lice ima opravdani razlog za nabavljanje lova-

ĉkog oruţja ako mu je to oruţje neophodno potrebno 

za zaštitu imovine u liĉnoj svojini, što se dokazuje 

uvjerenjem nadleţnog organa da je lice registrovano 

kao poljoprivrednik. 

 

(4) Fiziĉko lice ima opravdan razlog za nabavljanje 

sportskog oruţja ukoliko je ĉlan sportske streljaĉke 
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organizacije, što se dokazuje uvjerenjem sportske 

streljaĉke organizacije ĉiji je ĉlan. 

 

(5) Nadleţna policijska stanica utvrdit će da li su ispunjeni 

uslovi iz ĉlana 8. stav (2) taĉka c) i d) ovog zakona. 

 

(6) Postojanje uslova iz ĉlana 8. stav (2) taĉka e) cijeni 

nadleţna policijska stanica na osnovu ĉinjenica sadrţa-

nih u sluţbenoj zabilješci koju policijski sluţbenik 

sastavlja nakon izvršenog traţenja i prikupljanja poda-

taka i obavijesti od graĊana, nadleţnih organa, ustano-

va i institucija. 

 

(7) Ukoliko lice podnosi zahtjev za nabavljanje lovaĉkog 

i/ili sportskog oruţja, postojanje ĉinjenica o discipli-

nskim povredama iz ĉlana 8. stav (2) taĉka e) 

podnosilac zahtjeva dokazuje potvrdom koju izdaje 

lovaĉka organizacija i/ili sportska streljaĉka organiza-

cija ĉiji je ĉlan. 

 

(8) Postojanje uslova iz ĉlana 8. stav (3) taĉka b) dokazuje 

se potvrdom Komisije Ministarstva koja vrši osposob-

ljavanje lica za pravilno rukovanje vatrenim oruţjem i 

poznavanje propisa koji se odnose na nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja. 

 

(9) Uslov iz ĉlana 8. stav 3. taĉka c) nadleţna policijska 

stanica cijeni na osnovu sluţbene zabilješke, koju saĉi-

njava policijski sluţbenik nadleţne policijske stanice, 

nakon što je ĉinjeniĉno stanje utvrdio neposrednim 

opaţanjem u stambenom ili drugom prostoru gdje se 

oruţje drţi, koje se nalazi u mjestu prebivališta, 

odnosno sjedišta vlasnika ili korisnika oruţja. 

 

(10) Podnosilac zahtjeva uvjerenja i potvrde kojim doka-

zuje ĉinjenice iz stava (2), (3), (4) i (7) ovog ĉlana 

prilaţe uz zahtjev za izdavanje odobrenja radi nabav-

ljanja oruţja. 

 

(11) Lice koje je jednom poloţilo ispit o osposobljenosti 

pravilnim rukovanjem vatrenim oruţjem i poznavanju 

propisa koji se odnose na nabavljanje, drţanje i 

nošenje oruţja, ne moţe se više upućivati na takvu 

provjeru znanja. 

 

(12) Lice koje je poloţilo lovaĉki ispit ne moţe se upućivati 

na obuku iz stava (8) ovog ĉlana i provjeru znanja iz 

ĉlana 9c. stav (1) taĉka a) ovog zakona. 

 

(13) Komisiju iz stava (8) ovog ĉlana posebno za svaku 

policijsku upravu imenuje policijski komesar. 

 

 

 

Ĉlan 9a. 

(Dostavljanje dokaza o ispunjavanju posebnih uslova i 

poznavanje propisa koji se odnose na nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja) 

 

     Od podnosioca zahtjeva za kojeg se utvrdi da ispunjava 

opće uslove iz ĉlana 8. stav (2) ovog zakona, nadleţna 

policijska stanica će zatraţiti da u roku od 30 dana dostavi 

dokaze o ispunjavanju posebnih uslova iz ĉlana 8. stav (3) 

taĉka a) i b) ovog zakona. 

 

Ĉlan 9b. 

(Dokazi o zdravstvenoj sposobnosti za nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja) 

(1) Postojanje posebnih uslova iz ĉlana 8. stav (3) taĉka a) 

ovog zakona podnosilac zahtjeva dokazuje uvjerenjem 

o zdravstvenoj sposobnosti, a policijski sluţbenici 

zdravstvenu sposobnost za nabavljanje, drţanje i 

nošenje oruţja dokazuju potvrdom o zaposlenju. 

(2) Uvjerenje o zdravstvenoj sposobnosti za nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja i municije izdaju ovlaštene 

zdravstvene ustanove sa liste koju utvrĊuje 

Ministarstvo zdravstva Zeniĉko-dobojskog kantona po 

mjestu prebivališta fiziĉkog lica, u kojem se o 

podobnosti podnosioca zahtjeva za nabavljanje, 

drţanje i nošenje oruţja navode pojedinaĉna i 

zakljuĉno mišljenje ĉlanova zdravstvene komisije u 

sastavu ljekara oftamološke, neurološke, psihijatrijske 

i psihologijske specijalnosti i ljekara specijaliste 

medicine rada. 

(3) U sluĉaju da u mjestu prebivališta fiziĉkog lica nema 

ovlaštene zdravstvene ustanove za izdavanje uvjerenja 

o zdravstvenoj sposobnosti, podnosioc zahtjeva takvu 

vrstu pregleda moţe obaviti u bilo kojoj ovlaštenoj 

zdravstvenoj ustanovi Zeniĉko-dobojskog kantona sa 

liste koju je utvrdilo Ministarstvo iz stava (2) ovog 

ĉlana.  

(4) Uvjerenje o zdravstvenoj sposobnosti iz stava (2) ovog 

ĉlana izdaje se s rokom vaţenja od 10 godina od dana 

izdavanja. 

(5) Nadleţna policijska stanica rješenjem će uputiti 

vlasnika oruţja na vanredni ljekarski pregled koji će se 

obaviti u jednoj od ovlaštenih zdravstvenih ustanova iz 

stava (2) i (3) ovog ĉlana, kada postoje saznanja ili 

opravdane sumnje da više nije zdravstveno sposoban 

za drţanje i nošenje oruţja. 

(6) Vlasnik oruţja iz stava (5) ovog ĉlana duţan je u roku 

od 5 dana od dana prijema rješenja raspoloţivo oruţje 
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predati nadleţnoj policijskoj stanici, a u roku od 8 

dana od dana pravosnaţnosti rješenja o upućivanju na 

vanredni ljekarski pregled dostaviti nadleţnoj 

policijskoj stanici uvjerenje o zdravstvenoj sposobnosti 

za drţanje i nošenje oruţja.  

(7) Protiv rješenja iz stava (5) ovog ĉlana, vlasnik oruţja 

moţe izjaviti ţalbu policijskom komesaru u roku od 15 

dana od dana prijema rješenja, a rješenje policijskog 

komesara je konaĉno i protiv rješenja po ţalbi se ne 

moţe voditi upravni spor.  

 

Ĉlan 9c. 

(Dokazi o tehniĉkom znanju za pravilno rukovanje 

vatrenim oruţjem i poznavanju propisa koji se odnose 

na nabavljanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja) 

 

(1) Ispunjavanje uslova iz ĉlana 8. stav (3) taĉka b) ovog 

zakona podnosilac zahtjeva dokazuje: 
 

a) za oruţje kategorije B – potvrdom o 

osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i 

nošenje oruţja koju izdaje Komisija za ocjenu 

osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i 

nošenje oruţja, koju na prijedlog policijskog komesara 

imenuje ministar Ministarstva. 

b) izuzetno, postojanje uslova iz ĉlana 8. stav (3) 

taĉka b) ovog zakona, dokazuje se:  

1) za lica iz ĉlana 1. stav (2) ovog zakona za 

vrijeme aktivne sluţbe ili nakon odlaska u 

penziju potvrdom o zaposlenju, odnosno 

potvrdom o prestanku radnog odnosa zbog 

ispunjavanja uslova za penziju;  

2) za bivše pripadnike oruţanih snaga Republike 

Bosne i Hercegovine (ARBiH, HVO, HOS-a i 

MUP-a RBiH i HZHB), potvrdom o pripadnosti 

oruţanim snagama;  

3) za pripadnike bivše Vojske Federacije Bosne i 

Hercegovine, odnosno profesionalne pripadnike 

Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, potvrdom 

o pripadnosti oruţanim snagama;  

4) za lica sa završenom obukom za obavljanje 

poslova fiziĉke zaštite ili poslova odgovornog 

lica u agencijama za zaštitu ljudi i imovine ili 

unutrašnjim sluţbama za zaštitu ljudi i imovine, 

certifikatom o završenoj obuci.  

 

(2) Program obuke, sastav, naĉin rada, osposobljavanja i 

ocjene osposobljenosti za rukovanje vatrenim oruţjem, 

te troškove rada komisija iz stava (1) taĉka a) ovog 

ĉlana i ĉlana 9. stav (8) ovog zakona na prijedlog 

policijskog komesara donosi i utvrĊuje ministar 

Ministarstva. 

Ĉlan 10. 

(Odobrenje za nabavljanje oruţja fiziĉkom licu) 

(1) Nadleţna policijska stanica izdat će odobrenje 

fiziĉkom licu za nabavljanje oruţja kategorije B, 

ukoliko ispunjava opće i posebne uslove iz ĉlana 8. 

ovog zakona. 

(2) Ukoliko fiziĉko lice ne ispunjava jedan od uslova za 

nabavljanje oruţja propisanih ovim zakonom, nadleţna 

policijska stanica odbit će zahtjev za izdavanje 

odobrenja. 

(3) Fiziĉkom licu odobrenje za nabavljanje lovaĉkog 

oruţja moţe se izdati samo ako je poloţilo lovaĉki 

ispit i ĉlan je lovaĉke organizacije. 

(4) Izuzetno od odredbe stava (3) ovog ĉlana, odobrenje za 

nabavljanje lovaĉkog oruţja moţe se izdati fiziĉkom 

licu kome je drţanje i nošenje takvog oruţja 

neophodno radi zaštite imovine u liĉnoj svojini (stada, 

usjev i sl.) koje je registrovano kao poljoprivrednik, 

kao i streljaĉkim organizacijama radi upraţnjavanja 

streljaĉkog sporta. 

(5) Odobrenje za nabavljanje sportskog oruţja, za koje je 

po ovom zakonu potrebno odobrenje, izdaje se samo 

streljaĉkim organizacijama i njihovim ĉlanovima. 

(6) Odobrenje za nabavljanje oruţja vaţi šest mjeseci od 

dana uruĉenja. 

(7) Dijelovi za oruţje iz stava (1) ovog ĉlana sa oznaĉenim 

fabriĉkim brojem  nabavljaju se na osnovu odobrenja 

nadleţne policijske stanice, i to samo za oruţje za koje 

je izdat oruţni list, odnosno odobrenje za drţanje 

oruţja, a za podnosioca takvog zahtjeva nije potrebno 

utvrĊivati uslove za nabavljanje oruţja iz ĉlana 8. stav 

(2) i (3) ovog zakona. 

(8) Zamijenjene tehniĉki ispravne dijelove oruţja iz stava 

(1) ovog ĉlana, vlasnik oruţja je duţan uz liĉnu izjavu 

datu na zapisnik predati nadleţnoj policijskoj stanici 

radi uništenja, koja će o tome izdati potvrdu, a 

postupak uništenja provest će komisija iz ĉlana 39. 

ovog zakona. 

(9) Oruţje i dijelove za oruţje moţe nabaviti samo lice na 

ĉije ime odobrenje glasi. 

 

Ĉlan 11. 

(Odobrenje za nabavljanje oruţja pravnom licu) 

(1) Nadleţna policijska stanica izdat će pravnom licu 

odobrenje za nabavljanje oruţja kategorije B ukoliko 

ispunjava sljedeće uslove: 
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a) da pravno lice ima opravdan razlog za nabavljanje 

oruţja, 

b) da odgovorno lice i lice zaduţeno za sigurnost u 

pravnom licu ispunjava opće i posebne uslove iz 

ĉlana 8. ovog zakona, izuzev uslova iz stava (3) 

taĉka c) tog ĉlana. 

c) da pravno lice ispunjava uslove iz ĉlana 8. stav (3) 

taĉka c) ovog zakona. 

 

(2) Opravdani razlog za nabavljanje oruţja ima pravno 

lice koje je kod nadleţnog suda registrovano za 

obavljanje djelatnosti uzgoja, drţanja, ĉuvanja ili 

zaštite ţivotinja; upravljanje i gazdovanje šumama; 

sportskog streljaštva; voĊenja civilnih strelišta; 

nauĉnog istraţivanja za koje je potrebno oruţje; 

muzeji; agencije za zaštitu ljudi i imovine; pravna lica 

koja imaju uspostavljenu unutrašnju sluţbu zaštite u 

skladu sa vaţećim propisima, kao i korisnici lovišta. 

(3) Pravna lica iz stava (2) ovog ĉlana, osim agencije za 

zaštitu ljudi i imovine i pravnog lica koje ima 

organizovanu unutrašnju sluţbu zaštite, moţe nabaviti 

oruţje ĉiji broj zavisi od potrebe i broja zaposlenih lica 

koja imaju potrebu za korištenje oruţja.  

(4) Nadleţna policijska stanica odbit će zahtjev za 

izdavanje odobrenja za nabavljanje oruţja pravnom 

licu ako ne ispunjava jedan od uslova za nabavljanje 

oruţja propisanih ovim zakonom. 

 

Ĉlan 11a. 

(Odobrenje za nabavljanje municije fiziĉkom i 

pravnom licu) 

(1) Odobrenje za nabavljanje municije moţe se izdati 

samo za oruţje za koje je fiziĉkom i pravnom licu 

izdat oruţni list, odnosno odobrenje za drţanje oruţja, 

i isto vaţi šest mjeseci od dana uruĉenja.  

(2) Odobrenje za nabavljanje municije za kratko oruţje 

moţe se izdati jedanput u toku kalendarske godine za 

koliĉinu sadrţanu u originalnim pakovanjima a najviše 

do 80 komada, izuzev agencija za zaštitu ljudi i 

imovine, streljaĉkih organizacija, i drugih pravnih lica 

radi obavljanja njihove djelatnosti kojima se odobrenje 

za nabavljanje municije moţe izdati za koliĉinu koja je 

potrebna za njihovu djelatnost, odnosno aktivnost. 

(3) Lovaĉke i streljaĉke organizacije municiju za lovaĉko i 

sportsko oruţje nabavljaju na osnovu dokaza o upisu u 

sudski registar. Ĉlanovi lovaĉkih i streljaĉkih 

organizacija municiju za lovaĉko i sportsko oruţje 

nabavljaju na osnovu oruţnog lista za oruţje koje 

posjeduju. 

(4) Odobrenje za nabavljanje municije koje nije 

iskorišteno u roku od šest mjeseci fiziĉko i pravno lice 

obavezno je vratiti organu koji ga je izdao u roku od 

osam dana od dana isteka roka vaţenja. 

(5) Izuzetno, municija se moţe nabaviti bez odobrenja u 

sluĉaju: 

a) za puške sa neoluĉenim cijevima na osnovu 

oruţnog lista i odobrenja za drţanje oruţja,  

b) za oruţje kategorije C i vazdušno oruţje iz 

kategorije D na osnovu potvrde o prijavi i 

c) za puške sa oluĉenim cijevima (lovaĉke) na osnovu 

oruţnog lista.  

 

Ĉlan 12. 

(Oruţni list) 

(1) Za drţanje i nošenje oruţja kategorije B, nadleţna 

policijska stanica fiziĉkom licu izdaje oruţni list. 

(2) Vlasnik oruţja duţan je, kada drţi ili nosi oruţje, imati 

uz sebe oruţni list izdat za to oruţje i na zahtjev 

policijskog sluţbenika i drugog ovlaštenog sluţbenog 

lica Ministarstva, omogućiti uvid u to oruţje i oruţni 

list. 

(3) Izdavanje oruţnog lista ne moţe se odbiti licu kome je 

izdato odobrenje za nabavljanje oruţja, osim u 

sluĉajevima predviĊenim ovim zakonom. 

(4) Na isto lovaĉko ili sportsko oruţje mogu se izdati 

oruţni listovi i potvrde o prijavi za najviše tri lica. 

(5) Oruţni list izdaje se sa rokom vaţnosti od 10 godina. 

(6) Vlasnik oruţja moţe, u roku od 60 dana prije isteka 

roka vaţnosti oruţnog lista, podnijeti zahtjev za 

produţenje vaţnosti oruţnog lista nadleţnoj policijskoj 

stanici, uz koji prilaţe dokaze da je oruţje ispravno, da 

ispunjava uslov u pogledu zdravstvene sposobnosti za 

drţanje i nošenje oruţja, a za lovaĉko i sportsko oruţje 

i dokaz da je ĉlan lovaĉke i streljaĉke organizacije. 

Nadleţna policijska stanica utvrĊuje da li imalac 

oruţja ispunjava uslove propisane u ĉlanu 8. stav (2) 

taĉke b), c), d) i e) ovog zakona. 

(7) Imalac oruţja duţan je oruţje, municiju i oruţni list 

predati nadleţnoj policijskoj stanici ukoliko ne ispuni 

uslove ili ne podnese zahtjev za produţenje vaţnosti 

oruţnog lista u roku iz stava (6) ovog ĉlana. 

(8) Nadleţna policijska stanica je obavezna u roku od 60 

dana, donijeti rješenje o oduzimanju oruţja, municije i 

oruţnog lista, te postupiti u skladu sa ĉlanom 37. ovog 

zakona.    
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(9) Obrazac i sadrţaj obrasca oruţnog lista, na prijedlog 

policijskog komesara, propisuje ministar Ministarstva. 

(10) Protiv rješenja o oduzimanju iz stava (8) ovog ĉlana 

moţe se izjaviti ţalba policijskom komesaru u roku od 

15 dana od dana prijema rješenja i protiv rješenja po 

ţalbi se moţe voditi upravni spor. 

 

Ĉlan 13. 

(Ţalba) 

(1) Protiv rješenja nadleţne policijske stanice o odbijanju 

zahtjeva za izdavanje odobrenja za nabavljanje oruţja i 

municije licima iz ĉlana 10., 11. i 11a. ovog zakona, 

podnosilac zahtjeva moţe izjaviti ţalbu policijskom 

komesaru u roku od 15 dana od dana prijema rješenja. 

(2) Rješenje policijskog komesara je konaĉno i protiv 

rješenja po ţalbi se ne moţe voditi upravni spor. 

 

Ĉlan 14. 

 (Trofejno oruţje)  

(1) Nadleţna policijska stanica, izdat će odobrenje za 

drţanje trofejnog oruţja fiziĉkom licu koje ispunjava 

opće i posebne uslove propisane ĉlanom 8. ovog 

zakona. 

(2) Nadleţna policijska stanica izdat će odobrenje za 

drţanje trofejnog oruţja pravnom licu koje ispunjava 

uslove propisane ĉlanom 11. ovog zakona. 

(3) Fiziĉko i pravno lice iz stava (1) i (2) ovog ĉlana uz 

zahtjev za nabavljanje trofejnog oruţja prilaţu potvrdu 

da je oruţje od strane ovlaštenog pravnog lica ili 

obrtnika za popravljanje ili prepravljanje oruţja 

prepravljeno u trofejno oruţje. 

(4) Vatreno oruţje koje je onesposobljeno za upotrebu ne 

smije se osposobljavati, osim u sluĉaju iz stava (6) 

ovog ĉlana. 

(5) Trofejno oruţje moţe se prenijeti u vlasništvo drugom 

licu koje posjeduje odobrenje za drţanje trofejnog 

oruţja. 

(6) U sluĉaju iz stava (5) ovog ĉlana kada se radi o oruţju 

koje je dozvoljeno nabavljati po ovom zakonu, lice na 

koga je trofejno oruţje preneseno u vlasništvo moţe 

isto registrovati kao ispravno oruţje ako posjeduje 

odobrenje za nabavljanje te vrste oruţja i potvrdu iz 

stava (3) ovog ĉlana i da se za njega moţe izdati oruţni 

list ili odobrenje za drţanje oruţja. 

(7) Zabranjeno je nositi i upotrebljavati trofejno oruţje i 

za ovo oruţje nabavljati i drţati municiju. 

(8) Odobrenje za drţanje trofejnog oruţja izdaje sa trajnim 

rokom vaţenja. 

 

Ĉlan 15. 

(Staro oruţje) 

(1) Nadleţna policijska stanica, izdat će odobrenje za 

sakupljanje i drţanje starog oruţja fiziĉkom licu koje 

ispunjava opće i posebne uslove propisane ĉlanom 8. 

ovog zakona. 

(2) Nadleţna policijska stanica izdat će odobrenje za 

sakupljanje i drţanje starog oruţja pravnom licu koje 

ispunjava uslove propisane ĉlanom 11. ovog zakona. 

(3) Zabranjeno je osposobljavati za upotrebu, 

upotrebljavati staro oruţje i za ovo oruţje nabavljati i 

drţati municiju. 

(4) Lice koje sakupi staro oruţje, duţno je isto prijaviti 

nadleţnoj policijskoj stanici u roku od osam dana od 

dana sakupljanja, i uz prijavu dostaviti dokaz da je 

oruţje trajno onesposobljeno. 

(5) Oruţje koje se drţi na temelju odobrenja iz stava (1) i 

(2) ovog ĉlana, moţe se prodati ili predati licima 

kojima je izdato odobrenje za sakupljanje i drţanje 

starog oruţja. 

(6) Izuzetno, muzeji uz staro oruţje mogu sakupljati i 

oruţje kategorije A koje se više ne izraĊuje ili koje ne 

upotrebljavaju oruţane i policijske snage, pod uslovom 

da je trajno onesposobljeno. 

(7) Odobrenje za sakupljanje i drţanje starog oruţja izdaje 

se s trajnim rokom vaţenja. 

(8) Nadleţna policijska stanica vodi evidenciju o 

prijavljenom starom oruţju, a o voĊenju evidencije i 

njenom sadrţaju bliţe propise na prijedlog policijskog 

komesara donosi ministar Ministarstva. 

 

Ĉlan 16. 

(Oruţje sa obavezom prijavljivanja nadleţnoj 

policijskoj stanici) 

(1) Vazdušno oruţje, dijelovi za vazdušno oruţje i oruţje s 

tetivom mogu nabavljati i drţati samo sportske 

streljaĉke organizacije i njihovi ĉlanovi. 

(2) Fiziĉka i pravna lica mogu bez odobrenja nabavljati i 

drţati oruţje kategorije C, elektriĉne paralizatore i 

sprejeve za omamljivanje.  

(3) Fiziĉka i pravna lica koja nabave oruţje iz stava (1) i 

(2) ovog ĉlana, duţna su, osim oruţja s tetivom, isto 

prijaviti nadleţnoj policijskoj stanici u roku od osam 
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dana od dana nabavljanja i uz prijavu dostaviti dokaz o 

porijeklu oruţja. 

(4) Elektriĉni paralizatori i sprejevi za omamljivanje iz 

kategorije D, upotrebljavaju se samo za samoodbranu i 

na naĉin da se time ne ugroţava sigurnost drugih lica. 

(5) Oruţje za uspavljivanje ţivotinja iz kategorije C, 

dijelovi za takvo oruţje, moţe nabaviti samo pravno i 

fiziĉko lice koje ima registrovanu djelatnost za uzgoj, 

drţanje, ĉuvanje ili zaštitu ţivotinja. 

(6) Za prijavljeno oruţje iz stava (1) i (2) ovog ĉlana 

nadleţna policijska stanica izdaje potvrdu o prijavi 

oruţja koja o tome vodi odgovarajuću evidenciju. 

(7) Zamijenjene tehniĉki ispravne dijelove vazdušnog 

oruţja i oruţja za uspavljivanje ţivotinja, vlasnik 

oruţja je duţan uz liĉnu izjavu datu na zapisnik predati 

nadleţnoj policijskoj stanici radi uništenja, koja će o 

tome izdati potvrdu, a postupak uništenja provest će 

komisija iz ĉlana 39. ovog zakona. 

 

Ĉlan 17. 

(Snajper) 

(1) Fiziĉko lice, streljaĉka organizacija i organizacija koja 

gazduje lovištem, koje nabavi snajper, duţni su da to 

prijave nadleţnoj policijskoj stanici najkasnije u roku 

od 8 dana od dana nabavljanja. 

(2) Fiziĉko lice, streljaĉka organizacija i organizacija koje 

gazduje lovištem, duţno je prijaviti nadleţnoj 

policijskoj stanici otuĊenje, nestanak ili gubljenje 

snajpera najkasnije u roku od 8 dana od dana otuĊenja, 

nestanka ili gubljenja snajpera, odnosno od dana kada 

su saznali za otuĊenje, nestanak ili gubljenje snajpera. 

(3) Nadleţna policijska stanica vodi evidenciju o snaj-

perima koje drţe fiziĉka lica, streljaĉke organizacije i 

organizacije koje gazduju lovištima. 

(4) Bliţe propise o voĊenju evidencije iz stava (3) ovog 

ĉlana, na prijedlog policijskog komesara, donosi 

ministar Ministarstva. 

 

Ĉlan 18. 

(Odobrenje za drţanje oruţja pravnom licu) 

(1) Za drţanje oruţja kategorije B nadleţna policijska 

stanica na zahtjev pravnog lica iz ĉlana 11. stav (2) 

ovog zakona izdaje odobrenje za drţanje oruţja. 

(2) Rukovanje i korištenje oruţja pravno lice povjerit će 

samo punoljetnom licu koje ispunjava opće i posebne 

uslove propisane ĉlanom 8. stav (2) taĉka b), c), d) i e) 

i stav (3) taĉka a) i b) ovog zakona. 

(3) Izdavanje odobrenja za drţanje oruţja ne moţe se 

odbiti licu iz stava (1) ovog ĉlana osim u sluĉajevima 

predviĊenim ovim zakonom. 

(4) Agencijama za zaštitu ljudi i imovine, pravnim licima 

sa organizovanom unutrašnjom sluţbom za zaštitu 

ljudi i imovine, i korisnicima lovišta, nadleţna 

policijska stanica izdat će odobrenje za nabavku i 

drţanje oruţja i municije samo ako su organizovane u 

skladu sa Zakonom o agencijama i unutrašnjim 

sluţbama za zaštitu ljudi i imovine („Sluţbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 78/08) i 

Zakonom o lovstvu („Sluţbene novine Federacije 

BiH“, broj: 4/06 i 8/10), a drugom pravnom licu iz 

ĉlana 11. stav (2) ovog Zakona samo ako je 

organizovano u skladu sa vaţećim propisima. 

(5) Pravno lice iz stava (1) ovog ĉlana duţno je voditi 

evidencije o nabavljenom oruţju propisane ovim 

zakonom. 

 

Ĉlan 19. 

(Postupak u sluĉaju smrti vlasnika oruţja) 

(1) U sluĉaju smrti vlasnika oruţja, ĉlan njegove porodice 

ili drugo lice koje je s njim ţivjelo u zajedniĉkom 

domaćinstvu, duţni su da u roku od 60 dana od dana 

njegove smrti, a na zahtjev nadleţne policijske stanice 

i prije isteka tog roka, predaju na ĉuvanje toj 

policijskoj stanici oruţje, municiju i oruţni list, 

odnosno dozvolu za drţanje trofejnog oruţja o ĉemu 

nadleţna policijska stanica vodi evidenciju. 

(2) Licu koje naslijedi oruţje iz stava (1) ovog ĉlana, na 

njegov zahtjev, nadleţna policijska stanica izdat će 

oruţni list, odnosno odobrenje za drţanje trofejnog 

oruţja, ukoliko ispunjava uslove iz ĉlana 8. ovog 

zakona. 

(3) Ako se oruţni list, odnosno odobrenje za drţanje 

oruţja ne izda licu iz stava (2) ovog ĉlana ili vlasnik 

oruţja nema nasljednika, nadleţna policijska stanica 

postupit će u skladu sa odredbama ĉlana 37. i 39. ovog 

zakona. 

(4) Izuzetno od stava (2) ovog ĉlana oruţje i municija 

maloljetnog nasljednika ĉuvat će se kod nadleţne 

policijske stanice dok ne navrši 21 godinu ţivota.  

(5) Nasljednik oruţja iz stava (4) ovog ĉlana sa navršenom 

21 godinom ţivota duţan je s oruţjem postupiti na 

naĉin propisan stavom (2) ovog ĉlana. 
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Ĉlan 20. 

(Obaveza prijavljivanja nabavke oruţja) 

(1) Fiziĉko i pravno lice kojem je izdato odobrenje za 

nabavljanje oruţja, duţna su u roku od osam dana od 

dana izvršene nabavke oruţja podnijeti pismeni 

zahtjev nadleţnoj policijskoj stanici radi izdavanja 

oruţnog lista, odnosno registracije oruţja. 

(2) Fiziĉko i pravno lice kojem je izdato odobrenje za 

nabavljanje oruţja, a oruţje nije nabavilo u roku od 

šest mjeseci od dana uruĉenja odobrenja, duţno je 

vratiti odobrenje za nabavljanje oruţja u roku od osam 

dana od dana proteka roka nadleţnoj policijskoj stanici 

koja je izdala odobrenje. 

 

Ĉlan 21. 

(Zamjena vatrenog oruţja) 

(1) Zamjena vatrenog oruţja moţe se izvršiti samo ako 

oruţni listovi glase na istu vrstu vatrenog oruţja. 

(2) Fiziĉko lice koje zamijeni oruţje duţno je da u roku od 

osam dana od dana zamjene o tome obavijestiti 

nadleţnu policijsku stanicu i da podnese zahtjev za 

izdavanje novog oruţnog lista. 

(3) Zamjena vatrenog oruţja moţe se izvršiti i sa pravnim 

licem iz ĉlana 40. ovog Zakona koje je duţno u roku 

od osam dana od dana zamjene obavijestiti nadleţnu 

policijsku stanicu o izvršenom postupku zamjene.  

 

Ĉlan 22. 

(Prenos prava vlasništva) 

(1) Fiziĉko i pravno lice moţe prenijeti pravo vlasništva 

na oruţje drugom licu pod uslovima predviĊenim ovim 

zakonom. 

(2) Prenos prava vlasništva vrši se na temelju pismeno 

zakljuĉenog ugovora sa ovjerenim potpisima 

ugovornih strana kod nadleţnog organa.  

(3) Vlasnik oruţja koji je prenio pravo vlasništva na 

oruţju duţan je najkasnije u roku od osam dana 

prijaviti i predati nadleţnoj policijskoj stanici oruţni 

list, odobrenje za drţanje oruţja, potvrdu o prijavi 

oruţja, primjerak ugovora iz stava (2) ovog ĉlana i 

primjerak odobrenja za nabavku oruţja izdatog licu na 

koje se prenosi pravo vlasništva, ako je za nabavljanje 

takvog oruţja potrebno odobrenje u skladu sa 

odredbama ovog zakona.  

(4) Fiziĉko i pravno lice moţe prenijeti pravo vlasništva 

na vatreno i sportsko oruţje i pravnom licu iz ĉlana 40. 

ovog zakona, koje je duţno u roku od osam dana 

obavijestiti nadleţnu policijsku stanicu o izvršenom 

prenosu prava vlasništva. 

 

Ĉlan 23. 

(Oduzimanje odobrenja za nabavljanje oruţja) 

(1) Odobrenje za nabavljanje oruţja ili municije oduzet će 

se ako poslije izdavanja odobrenja nastupi neki od 

razloga iz ĉlana 8. stav (2) taĉke b), c), d) i e) i stav (3) 

taĉka a) i c), odnosno ĉlana 11. stav (1) ovog zakona. 

(2) Oruţni list i odobrenje za drţanje oruţja neće se 

izdavati za oruţje za koje se ne moţe dokazati 

porijeklo; koje je tehniĉki neispravno, a nije 

onesposobljeno, kao i u sluĉaju ako poslije izvršene 

nabavke oruţja nastupi neki od razloga iz ĉlana 8. stav 

(2) taĉke b), c), d) i e) i stav (3) taĉka a) i c), odnosno 

ĉlana 11. stav (1) ovog zakona. 

(3) O oduzimanju odobrenja za nabavljanje oruţja ili 

municije, nadleţna policijska stanica donosi rješenje 

protiv kojeg se moţe izjaviti ţalba policijskom 

komesaru u roku od 15 dana od dana prijema rješenja a 

protiv rješenja po ţalbi se moţe voditi upravni spor. 

 

DIO TREĆI– POSTUPANJE SA ORUŢJEM I 

MUNICIJOM 

 

Ĉlan 24. 

(Postupanje sa oruţjem i municijom) 

(1) S oruţjem i municijom mora se postupati s naroĉitom 

paţnjom.  

(2) Naroĉita paţnja u postupanju s oruţjem i municijom 

pokazuje se u njegovom pravilnom ĉuvanju, 

pravilnom, struĉnom i paţljivom rukovanju, nošenju, 

prenošenju i drţanju u ispravnom stanju. 

(3) GraĊani su duţni pridrţavati se pravila javno 

istaknutih zabrana o unošenju oruţja u odreĊene 

prostore ili prostorije. 

(4) Fiziĉko lice ne smije nositi oruţje kada je pod uticajem 

alkohola, opojnih droga ili drugih omamljujućih 

sredstava odnosno u takvom stanju da nije u 

mogućnosti shvatiti znaĉenje svog postupanja odnosno 

vladati svojom voljom. 

 

Ĉlan 25. 

(Ĉuvanje oruţja i municije) 

(1) Oruţje i municija moraju se ĉuvati tako da nisu 

dostupni drugim licima, a naroĉito djeci, zakljuĉani i 

odvojeni u metalnom ormaru, sefu ili sliĉnom 

spremištu koje se ne moţe otvoriti alatom uobiĉajene 

upotrebe. 
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(2) Oruţje i municija moraju se ĉuvati u stambenom ili 

drugom prostoru koji se nalaze u mjestu prebivališta, 

odnosno sjedišta vlasnika. 

(3) Vlasnici oruţja, koji oruţje drţe na osnovu oruţnog 

lista, duţni su da na poziv nadleţne policijske stanice 

donesu oruţje na pregled. 

 

Ĉlan 26. 

(Postupci s oruţjem i municijom u sluĉaju napuštanja 

mjesta prebivališta) 

(1) Vlasnik oruţja i municije koji napušta mjesto 

prebivališta na vrijeme duţe od godinu dana, a oruţje i 

municiju koje prema ovom zakonu posjeduje na 

osnovu oruţnog lista ne nosi sa sobom, duţan ga je 

predati na ĉuvanje osobi koja ima oruţni list za istu 

vrstu oruţja ili ovlaštenom trgovcu oruţjem. 

(2) Vlasnik oruţja i municije duţan je u sluĉaju iz stava 

(1) ovog ĉlana, o predaji oruţja i municije na ĉuvanje, 

obavijestiti nadleţnu policijsku stanicu u roku od osam 

dana od dana predaje.  

 

Ĉlan 27. 

(Zabrana nošenja oruţja) 

(1) Zabranjeno je nošenje vatrenog, vazdušnog i hladnog 

oruţja na javnim, vjerskim i sportskim okupljanjima, u 

obrazovnim, zdravstvenim i drugim javnim 

institucijama, ugostiteljskim objektima i prostorima 

koji se koriste za pruţanje ugostiteljskih usluga, kao i 

prostorima gdje je javno istaknuta zabrana nošenja 

oruţja. 

(2) Odredba stava (1) ovog ĉlana ne odnosi se na sportsko 

oruţje, u sluĉaju kada se ono nosi radi takmiĉenja u 

gaĊanju. 

(3) Ukoliko se oruţje nosi na dozvoljenim mjestima, ne 

smije biti nošeno na naĉin kojim se moţe izazvati 

osjećaj fiziĉke ugroţenosti, uznemirenosti ili 

negodovanje graĊana. 

(4) Van lovišta, odnosno strelišta, vatreno i vazdušno 

oruţje mora se drţati, odnosno nositi u futroli i ne 

smije biti napunjeno.  

 

Ĉlan 28. 

(Davanje oruţja na poslugu i upotrebu) 

(1) Zabranjeno je davanje pištolja i revolvera na poslugu 

drugom licu. 

(2) Lovaĉko i sportsko oruţje mogu se davati na poslugu 

licu koje ima oruţni list ili potvrdu o prijavi za vrstu 

oruţja koje se daje na poslugu. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog ĉlana, vazdušno oruţje i 

oruţje s tetivom mogu se dati na upotrebu licima koja 

nisu ĉlanovi streljaĉkih organizacija i djeci starijoj od 

11 godina na sportskim strelištima i na drugim 

mjestima odreĊenim i ureĊenim za vjeţbe gaĊanja pod 

nadzorom trenera koji ispunjava opće i posebne uslove 

iz ĉlana 8. stav (2) taĉke b), c), d) i e) i stav (3) taĉka 

a) i b) ovog zakona i uslove propisane posebnim 

propisom o sportu. 

 

Ĉlan 29. 

(Povjeravanje nošenja oruţja i municije) 

(1) Drţavni organ, ustanova i pravno lice koje drţi oruţje i 

municiju na osnovu ĉlana 18. stav (1) ovog zakona, 

moţe povjeriti nošenje tog oruţja i municije samo 

licima koja obavljaju poslove ĉuvanja šuma ili poslove 

zaštite i koja ispunjavaju uslove za nošenje oruţja 

propisane ovim zakonom, Zakonom o šumama ili 

Zakonom o agencijama i unutrašnjim sluţbama za 

zaštitu ljudi i imovine. 

(2) Lica iz stava (1) ovog ĉlana, oruţje i municiju koja im 

je povjerena, mogu nositi samo za vrijeme dok 

obavljaju poslove ĉuvanja šuma ili poslove zaštite i 

isto ne smiju iznositi van objekta ili podruĉja koje se 

obezbjeĊuje ili ĉuva. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog ĉlana, ĉuvari usjeva i šuma 

i ĉuvari lovišta i ribolovišta koji ne stanuju na podruĉju 

koje ĉuvaju, mogu iznositi oruţje i van tog podruĉja i 

nositi ga do svog mjesta stanovanja, a ĉuvari stada, kao 

i lica koja obezbjeĊuju imovinu koja se prevozi ili 

prenosi, mogu nositi oruţje prilikom obezbjeĊenja te 

imovine, odnosno kad je to neophodno u vezi sa 

obezbjeĊenjem te imovine. 

(4) Drţavni organ, ustanova i pravno lice iz stava (1) ovog 

ĉlana, izdaju posebnu potvrdu licu kome povjeravaju 

oruţje i o tome su duţni obavijestiti nadleţnu 

policijsku stanicu. 

(5) Odgovorno lice kantonalnih organa drţavne sluţbe, 

drugih kantonalnih organa i jedinica lokalne 

samouprave na podruĉju Kantona, duţno je postupiti 

po odredbama stava (1), (2), (3) i (4) ovog ĉlana. 

(6) Obrazac i sadrţaj obrasca potvrde iz stava (4) ovog 

ĉlana, propisuje na prijedlog policijskog komesara 

ministar Ministarstva. 

 

Ĉlan 30. 

(Upotreba sportskog oruţja) 

(1) Streljaĉke organizacije mogu davati na upotrebu oruţje 

i municiju samo svojim ĉlanovima i to za vrijeme dok 

vrše vjeţbe gaĊanja ili se takmiĉe u gaĊanju na 
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strelištu i na drugom terenu odreĊenom za vršenje 

vjeţbi gaĊanja, odnosno takmiĉenja u gaĊanju. 

(2) Ako se magacin oruţja streljaĉke organizacije ne 

nalazi na strelištu, ĉlanovi streljaĉke organizacije 

moraju za nošenje oruţja do strelišta ili do drugog 

terena odreĊenog za vršenje vjeţbi gaĊanja, odnosno 

takmiĉenja u gaĊanju, imati potvrdu streljaĉke 

organizacije o vršenju vjeţbi gaĊanja, odnosno 

takmiĉenja u gaĊanju.  

(3) Potvrda iz stava (2) ovog ĉlana vaţi samo za dane kada 

se vrši vjeţba gaĊanja, odnosno takmiĉenje u gaĊanju. 

 

Ĉlan 31. 

(Davanje na poslugu lovaĉkog oruţja)    

(1) Organizacija koja gazduje lovištem moţe, radi odstrela 

divljaĉi, ĉlanovima domaćih i inostranih lovaĉkih 

organizacija ukoliko isti ispunjavaju uslove propisane 

ĉlanom 28. stav (2) ovog zakona, dati na poslugu 

lovaĉko oruţje i municiju najduţe osam dana, i to 

samo za lov u odreĊenom lovištu, za koji mora 

pribaviti prethodnu saglasnost nadleţne policijske 

stanice. 

(2) Za oruţje i municiju izdatu na poslugu u smislu stava 

(1) ovog ĉlana, organizacija koja gazduje lovištem 

izdaje potvrdu za nošenje oruţja i municije, o ĉemu 

vodi evidenciju. 

(3) Lice kome je dato oruţje i municija na poslugu prema 

odredbama stava (1) i (2) ovog ĉlana, ne smije iznositi 

oruţje i municiju van lovišta kojim gazduje 

organizacija iz stava (1) ovog ĉlana. 

(4) Oruţje i municiju, koje su dobili ĉlanovi domaćih i 

inostranih lovaĉkih organizacija na poslugu od 

organizacija iz stava (1) ovoga ĉlana, duţni su isto 

vratiti sa neutrošenom koliĉinom municije. 

 

Ĉlan 32. 

 (Postupanje u sluĉaju prestanka potrebe za daljnjim 

drţanjem oruţja i municije) 

(1) Drţavni organi, ustanove i druga pravna lica kod kojih 

je iz bilo kojih razloga prestala potreba za daljim 

drţanjem oruţja i municije, obavijestit će o tome u 

roku od 30 dana nadleţnu policijsku stanicu na ĉijem 

podruĉju se oruţje drţi. 

(2) Fiziĉko lice uvijek moţe predati nadleţnoj policijskoj 

stanici oruţje, municiju i isprave o oruţju ako ga ne 

ţeli više drţati i nositi iz bilo kojeg razloga. 

(3) Nadleţna policijska stanica preuzet će oruţje i 

preostalu municiju iz stava (1) i (2) ovog ĉlana i 

postupit će u smislu odredaba ĉlana 37. ovog zakona. 

(4) Oruţje od sportske streljaĉke ili lovaĉke organizacije 

koja je prestala sa radom preuzet će nadleţna 

policijska stanica, s kojim će se postupiti u skladu sa 

ĉlanom 39. ovog zakona. 

 

Ĉlan 33. 

(Postupanje u sluĉaju gubljenja ili kraĊe oruţja i 

isprava o oruţju) 

(1) Pravna i fiziĉka lica koja drţe i nose registrovano 

oruţje i oruţje koje je nabavljeno na osnovu odobrenja 

za nabavljanje oruţja, koje nije registrovano u roku iz 

ĉlana 20. stav (1) ovog zakona, u sluĉaju gubitka ili 

kraĊe oruţja i municije, duţni su prijaviti gubljenje ili 

kraĊu oruţja i  municije najkasnije u roku od 24 sata. 

(2) Drţavni organi, ustanove i pravna i fiziĉka lica, duţna 

su prijaviti gubljenje ili kraĊu odobrenja za drţanje 

oruţja, oruţnog lista i odobrenja za nabavljanje oruţja 

najkasnije u roku od 24 sata. 

(3) Drţavni organi, ustanove i pravna i fiziĉka lica, duţna 

su o vlastitom trošku u “Sluţbenim novinama 

Federacije BiH” oglasiti nestanak isprava o oruţju, 

osim odobrenja za nabavljanje oruţja i municije.   

(4) Prijave iz stava (1) i (2) ovog ĉlana podnose se 

nadleţnoj policijskoj stanici prema mjestu dogaĊaja ili 

saznanja o gubljenju ili kraĊi oruţja i municije. Prijava 

mora sadrţavati okolnosti pod kojima su oruţje i 

municija izgubljeni ili ukradeni. 

(5) Odgovorno lice kantonalnih organa drţavne sluţbe, 

drugih kantonalnih organa i jedinica lokalne 

samouprave na podruĉju Kantona, duţno je postupiti 

po odredbama stava (1), (2), (3) i (4) ovog ĉlana. 

 

Ĉlan 34. 

(Pronalazak oruţja ili municije) 

     Ko naĊe oruţje ili municiju ili sazna za sakriveno 

oruţje ili municiju, duţan je o tome, odmah, obavijestiti 

najbliţu policijsku stanicu. 

 

Ĉlan 35. 

(Obaveza prijave promjene prebivališta) 

(1) Imalac oruţnog lista, odnosno odobrenja za drţanje 

oruţja, koji promijeni prebivalište, odnosno sjedište, 

duţan je da se u roku od 30 dana od dana nastale  

promjene prijavi nadleţnoj policijskoj stanici na ĉijem 

podruĉju je novo prebivalište, odnosno sjedište, radi 
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upisa u evidenciju o izdatim oruţnim listovima, 

odnosno o izdatim odobrenjima za drţanje oruţja. 

(2) Imaocu oruţja sa podruĉja drugog kantona, entiteta i 

Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine koji prijavi 

prebivalište na podruĉju Kantona izdaje se novi oruţni 

list. 

(3) Izuzetno, rok iz stava (1) ovog ĉlana, ne primjenjuje se 

tokom propisanog roka za postupak zamjene oruţnih 

listova iz ĉlana 59. stav (1) ovog zakona. 

 

Ĉlan 36. 

(Dotrajalo oruţje)  

(1) Imalac oruţja ĉije je oruţje dotrajalo u tolikoj mjeri da 

njegova upotreba moţe ugroziti bezbjednost graĊana, a 

ne postoji mogućnost da se oruţje popravi ili prepravi, 

duţan je takvo oruţje predati nadleţnoj policijskoj 

stanici i podnijeti zahtjev da se briše iz evidencije o 

nabavljenom oruţju. 

(2) Oruţje iz stava (1) ovog ĉlana prima se uz izjavu 

stranke datu na zapisnik, da se oruţje predaje bez 

naknade. 

(3) Sa zamijenjenim tehniĉki neispravnim dijelovima 

vatrenog i vazdušnog oruţja postupa se u skladu sa 

stavom (1) i (2) ovog ĉlana. 

 

 

DIO ĈETVRTI -  ODUZIMANJE ORUŢJA I 

MUNICIJE 

 

Ĉlan 37. 

 (Oduzimanje registrovanog oruţja i municije) 

(1) Oruţje i municija, kao i oruţni list, odnosno odobrenje 

za drţanje oruţja, oduzet će se uz rješenje ako nastupi 

neki od razloga iz ĉlana 8. stav (2) taĉke b), c), d) i e) i 

stav (3) taĉka a) i c), ĉlana 11. stav (1), kao i 

sluĉajevima iz ĉlana 12. stav (7) ovog zakona. 

(2) U sluĉajevima iz stava (1) ovog ĉlana moţe se oduzeti 

i trofejno oruţje, kao i staro vatreno oruţje. 

(3) Protiv rješenja o oduzimanju iz stava (1) i (2) ovog 

ĉlana, moţe se izjaviti ţalba policijskom komesaru u 

roku od 15 dana od dana prijema rješenja. 

(4) Ţalba na rješenje iz stava (3) ovog ĉlana ne odgaĊa 

izvršenje. 

(5) Protiv rješenja po ţalbi moţe se voditi upravni spor. 

Ĉlan 38. 

 (Oduzimanje neregistrovanog oruţja i municije) 

(1) Nadleţna policijska stanica rješenjem će oduzeti 

oruţje i municiju od pojedinca, drţavnih organa, 

ustanova i drugih pravnih lica koji nabave oruţje ili 

municiju bez propisanog odobrenja za nabavljanje ili 

drţe oruţje bez oruţnog lista, odnosno bez propisanog 

odobrenja za drţanje. 

(2) Protiv rješenja o oduzimanju iz stava (1) ovog ĉlana 

moţe se izjaviti ţalba policijskom komesaru u roku od 

15 dana od dana prijema rješenja koja ne odlaţe 

izvršenje. 

(3) Protiv rješenja po ţalbi ne moţe se voditi upravni spor. 

(4) Oruţje i municija  iz stava (1) ovog ĉlana oduzimaju se 

bez prava naknade i isto se uništava u skladu sa 

ĉlanom 39. stav (6) ovog zakona. 

 

Ĉlan 39. 

 (Postupak sa predatim i oduzetim oruţjem) 

(1) Oduzimanje oruţja, municije, oruţnog lista, odobrenja 

za drţanje oruţja i potvrde o prijavi u svim sluĉaje-

vima predviĊenim ovim zakonom, vrši nadleţna 

policijska stanica. 

(2) Za oduzeto oruţje, municiju i isprave iz stava (1) ovog 

ĉlana, izdaje se potvrda. 

(3) Izvršno rješenje nadleţne policijske stanice o 

oduzimanju oruţja i municije, izvršava policijski 

sluţbenik Ministarstva, bez donošenja zakljuĉka o 

dozvoli izvršenja. 

(4) U sluĉaju da vlasnik vatrenog oruţja ne preda oruţje i 

municiju policijskom sluţbeniku iz stava (3) ovog 

ĉlana, nadleţna policijska stanica protiv istog podnijet 

će izvještaj o poĉinjenom kriviĉnom djelu zbog 

nelegalnog drţanja i nošenja oruţja i municije. 

(5) Po pravosnaţnosti rješenja o oduzimanju oruţja i 

municije iz ĉlana 37. ovog zakona, nadleţna policijska 

stanica pozvat će vlasnika oruţja da u roku od tri 

mjeseca naĊe kupca za oduzeto oruţje i municiju, pa 

ako vlasnik u propisanom roku ne naĊe kupca,  

oduzeto oruţje i municija će se prodati putem 

licitacije. 

(6) Prihod od prodatih predmeta će ići u korist budţeta 

Kantona, a u sluĉaju nemogućnosti prodaje oduzeto 

oruţje i municija će biti uništeni. 

(7) Postupak uništenja i prodaje oduzetog oruţja i 

municije sprovodi posebna komisija koju obrazuje na 
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prijedlog policijskog komesara ministar Ministarstva. 

(8) Komisija iz stava (7) ovog ĉlana, o uništenju oduzetog 

oruţja i municije saĉinjava zapisnik koji se ulaţe u 

spis. 

(9) Predato i oduzeto oruţje u svim sluĉajevima predviĊe-

nim ovim zakonom, moţe se ĉuvati u depozitu 

nadleţne policijske stanice maksimalno pet godina od 

dana predaje ili oduzimanja oruţja, municije ili 

predmeta, odnosno od dana pravosnaţnosti rješenja o 

oduzimanju oruţja, municije ili predmeta, s kojim će 

se nakon proteka navedenog roka postupiti u skladu sa 

odredbom stava (6) ovog ĉlana. 

 

 

DIO PETI - PROMET ORUŢJA I MUNICIJE 
 

Ĉlan 40. 

(Promet oruţjem i municijom na malo) 

(1) Prometom oruţja kategorije B, C i D, dijelova za 

oruţje i municije mogu se baviti pravno lice i obrtnik, 

koji prije upisa u sudski registar odnosno registar 

radnji, za to dobiju odobrenje nadleţne policijske 

stanice. 

(2) Odobrenje iz stava (1) ovog ĉlana nadleţna policijska 

stanica će izdati: 

a) ako su ispunjeni prostorni i tehniĉki uslovi za 

smještaj i ĉuvanje kojima se obezbjeĊuje da oruţje, 

dijelovi za oruţje i municija ne doĊu u posjed 

neovlaštenih lica i ne ugroze bezbjednost ljudi i 

objekata, 

b) ako lice koje neposredno rukuje oruţjem, 

dijelovima za oruţje i municijom u pravnom licu, 

odnosno obrtnik, ispunjava uslove propisane 

ĉlanom 8. stav (2) taĉka b), c), d) i e) i stav (3)  

taĉka a) i b) ovog zakona, 

c) da ima pravo vlasništva ili pravo korištenja 

poslovnog prostora u kojem će se obavljati promet 

oruţja i municije. 

(3) Za promet oruţja, dijelova za oruţje i municije izmeĊu 

pravnih lica, odnosno obrtnika potrebno je posebno 

odobrenje nadleţne policijske stanice, koje se izdaje u 

formi rješenja na zahtjev kupca, za svaku ugovorenu 

koliĉinu. 

(4) Zahtjev za izdavanje odobrenja iz stava (3) ovog ĉlana 

sadrţi: naziv i adresu prodavca i kupca; vrstu i koliĉinu 

oruţja, dijelova za oruţje i municije; naziv i adresu 

proizvoĊaĉa. 

(5) Nadleţna policijska stanica oduzet će odobrenje iz 

stava (2) ovog ĉlana ako pravno lice i obrtnik, odnosno 

lice koje neposredno rukuje oruţjem, dijelovima za 

oruţje i municijom u pravnom licu i vlasnik obrta, 

prestanu ispunjavati jedan od uslova iz stava (2) ovog 

ĉlana.  

(6) Uslove iz stava (2) taĉka a) i c) ovog ĉlana utvrĊuje 

posebna komisija koju imenuje rukovodilac nadleţne 

policijske stanice. 

 

Ĉlan 41. 

(Ĉuvanje i drţanje oruţja od strane pravnih lica i 

obrtnika) 

     Pravno i fiziĉko lice koje se bavi prometom oruţja i 

municije, kao i pravno lice i obrtnik koji drţi oruţje i 

municiju na osnovu ovog zakona, duţni su da oruţje i 

municiju drţe i ĉuvaju u skladu sa ovim zakonom i drugim 

propisima. 

 

Ĉlan 42. 

(Prodaja oruţja i municije na malo) 

(1) Pravno i fiziĉko lice iz ĉlana 40. ovog zakona moţe 

prodavati oruţje i municiju samo organima, pravnim 

licima i pojedincima koji imaju odobrenje za naba-

vljanje oruţja i municije ako je po ovom zakonu za 

nabavljanje takvog oruţja i municije potrebno 

odobrenje. 

(2) Pravno i fiziĉko lice iz ĉlana 40. ovog zakona duţno je 

da: 

a) prilikom prodaje oruţja i municije zadrţi jedan 

primjerak odobrenja za nabavljanje oruţja i 

municije, a na drugi primjerak stavi zabilješku o 

izvršenoj prodaji i ovjeri je štambiljem i potpisom 

odgovornog lica i 

b) u roku od pet dana od dana prodaje o tome 

pismeno obavijesti nadleţnu policijsku stanicu 

koja je izdala odobrenje za nabavljanje oruţja i 

municije. 

 

(3) Pravno i fiziĉko lice iz ĉlana 40. ovog zakona moţe 

prodavati municiju pod uslovima iz ĉlana 11a. stav (4) 

ovog zakona. 

 

Ĉlan 43. 

(Evidencija o nabavljenom i prodatom oruţju i 

municiji) 

(1) Pravno i fiziĉko lice iz ĉlana 40. ovog zakona duţni su 

da vode evidenciju o nabavljenom i prodatom oruţju i 

municiji. 
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(2) Evidencija o prometu oruţja i municije vodi se u 

knjigama evidencije po vrstama oruţja i municije, koje 

moraju biti ovjerene od nadleţne policijske stanice. 

 

Ĉlan 44. 

(Propisi o smještaju i ĉuvanju oruţja i municije i 

obaveznim evidencijama) 

     Bliţe propise o smještaju i ĉuvanju oruţja, o voĊenju 

evidencije o nabavljenom oruţju i municiji, voĊenju 

evidencije o prometu oruţja i municije i voĊenju 

evidencije o potvrdama za nošenje oruţja i municije, 

izdatih od strane organizacije koja gazduje lovištem, 

drţavni organi, agencije za zaštitu ljudi i imovine i 

unutrašnje sluţbe zaštite, kao i obrascima i sadrţaju 

obrazaca za voĊenje tih evidencija, na prijedlog 

policijskog komesara donosi ministar Ministarstva. 

 

 

DIO ŠESTI – POPRAVLJANJE I PREPRAVLJANJE 

ORUŢJA I MUNICIJE 

 

Ĉlan 45. 

(Pravna lica i obrtnici ovlašteni za popravljanje i 

prepravljanje oruţja) 

(1) Popravljanjem i prepravljanjem oruţja moţe se baviti 

pravno lice i obrtnik koji prije upisa u sudski registar, 

odnosno registar radnji ili drugi registar, za to dobiju 

odobrenje nadleţne policijske stanice. 

(2) Nadleţna policijska stanica izdat će odobrenje iz stava 

(1) ovog ĉlana pravnom licu i obrtniku koji ispunjava 

uslove iz ĉlana 40. ovog zakona. O svakoj izvršenoj 

prepravci pravno lice i obrtnik obavijestit će u roku od 

48 sati u pismenoj formi nadleţnu policijsku stanicu. 

(3) U pravnom licu i kod obrtnika iz stava (1) ovog ĉlana 

popravljanje i prepravljanje oruţja moţe obavljati 

samo punoljetno lice koje ispunjava uslove propisane 

ĉlanom 8. stav (2) taĉke b), c), d) i e) i stav (3) taĉka a) 

i b) ovog zakona. 

 

Ĉlan 46. 

(Oruţje koje moţe biti predmet popravljanja i 

prepravljanja) 

     Pravno lice i obrtnik iz ĉlana 45. ovog zakona mogu 

primiti radi popravljanja i prepravljanja samo oruţje za 

koje je izdat oruţni list, odnosno odobrenje za drţanje 

oruţja ili odobrenje za nabavljanje oruţja. 

 

Ĉlan 47. 

(Evidencija i propisi o naĉinu voĊenja evidencija) 

(1) Pravno lice i obrtnik koji se bave popravljanjem i 

prepravljanjem oruţja duţni su voditi evidenciju o 

popravljenom i prepravljenom oruţju. 

(2) Bliţe propise o naĉinu voĊenja evidencije o poprav-

ljenom i prepravljenom oruţju i obrascima i sadrţaju 

obrazaca o voĊenju ove evidencije, na prijedlog 

policijskog komesara donosi ministar Ministarstva. 

 

 

DIO SEDMI – NADZOR 

 

Ĉlan 48. 

(Nadzor koji provodi nadleţna policijska stanica) 

     Nadleţna policijska stanica, ako drugim zakonom nije 

drugaĉije odreĊeno, vrši neposredni nadzor nad 

prometom, drţanjem i nošenjem oruţja i municije, 

ĉuvanjem i smještajem oruţja i municije od strane pravnih 

i fiziĉkih lica koja se bave prometom oruţja i municije, 

sportskih streljaĉkih organizacija, organizacija koje 

gazduju lovištem, drţavnih organa i ustanova, agencija za 

zaštitu ljudi i imovine, unutrašnjih sluţbi zaštite i pravnih 

lica i obrtnika koji se bave popravljanjem i prepravljanjem 

oruţja, kao i nadzor nad voĊenjem evidencija, o: 

a) nabavljenom oruţju i municiji, 

b) prometu oruţja i municije, 

c) popravljenom i prepravljenom oruţju i 

municiji, 

d) oruţju i municiji datom na poslugu, i 

e) oruţju i municiji datom na ĉuvanje. 

 

Ĉlan 49. 

(Privremeno oduzimanje oruţja, municije i isprava o 

oruţju) 

(1) Policijski sluţbenik Ministarstva moţe od lica, za koje 

postoje osnovi sumnje da je izvršilo kriviĉno djelo ili 

prekršaj odreĊen ovim zakonom, i sam privremeno 

oduzeti isprave o oruţju, oruţje, dijelove za oruţje i 

municiju za koje postoje osnovi sumnje da je njima 

izvršeno kriviĉno djelo ili prekršaj ili su pribavljeni 

kriviĉnim djelom ili prekršajem ili su nastali 

izvršenjem kriviĉnog djela ili prekršaja, kao i ostalo 

oruţje iz ĉlana 6a. koje lice nabavi, drţi i nosi protivno 

odredbama ovog zakona.  

(2) Lice iz stava (1) ovog ĉlana duţno je policijskom 

sluţbeniku odmah predati oruţje, municiju, dijelove za 

oruţje i isprave o oruţju, i prije okonĉanja upravnog, 

prekršajnog ili kriviĉnog postupka. 

(3) Prilikom izvršavanja ovlaštenja propisanih u stavu (1) i 

(2) ovog ĉlana, policijski sluţbenik Ministarstva duţan 

je izdati potvrdu o privremeno oduzetim predmetima. 
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Ĉlan 50. 

(Evidencija otisaka oruţja) 

(1) Drţavni organi, ustanove, pravna i fiziĉka lica koja 

imaju registrovano oruţje na podruĉju Kantona, duţni 

su omogućiti Ministarstvu uzimanje otisaka oruţja 

(mehaniĉki trag ĉahure i zrna), radi unosa otiska u 

propisanu evidenciju. 

(2) U Ministarstvu poslove iz stava (1) ovog ĉlana, kao i 

voĊenje zbirki oruţja i municije, će obavljati Uprava 

policije.   

(3) Za uzimanje otisaka oruţja iz stava (1) ovog ĉlana ne 

naplaćuje se naknada. 

 

 

DIO OSMI - KAZNENE ODREDBE 

 

Ĉlan 51. 

(Sankcije) 

(1) Sankcije koje se mogu izreći za kriviĉna djela 

propisane ovim zakonom su: kazna zatvora, novĉana 

kazna i mjera sigurnosti oduzimanje oruţja. 

(2) Sankcije koje se mogu izreći za prekršaje propisane 

ovim zakonom su: novĉana kazna, zaštitna mjera 

oduzimanje oruţja i municije, dijelova za oruţje, 

oruţnog lista, odobrenja za drţanje oruţja i snajpera i 

zaštitna mjera zabrana vršenja djelatnosti.  

 

Ĉlan 52. 

(Kriviĉna djela) 

(1) Kaznom zatvora do tri godine, kaznit će se za kriviĉno 

djelo: 

a) ko bez odobrenja nabavi vatreno oruţje, dijelove 

za vatreno oruţje ili municiju, kad je za 

nabavljanje tog oruţja, dijelova za oruţje i 

municiju potrebno odobrenje; 

b) ko bez odobrenja drţi vatreno oruţje, dijelove za 

vatreno oruţje ili municiju, kad je za nabavljanje 

tog oruţja, dijelova za oruţje i municiju potrebno 

odobrenje; 

c) ko bez odobrenja nosi vatreno oruţje, dijelove za 

vatreno oruţje ili municiju, kad je za nabavljanje 

tog oruţja, dijelova za oruţje i municiju potrebno 

odobrenje. 

(2) Za kriviĉna djela iz stava (1) ovog ĉlana, obavezno se 

izriĉe i mjera sigurnosti oduzimanja oruţja i oruţnog 

lista, dijelova za oruţje i municije. 

Ĉlan 53. 

(Kriviĉna djela) 

(1) Novĉanom kaznom ili kaznom zatvora do tri godine, 

kaznit će se za kriviĉno djelo:  

a) ko proda vatreno oruţje, dijelove za vatreno 

oruţje ili municiju pravnom licu ili pojedincu 

koji nemaju odobrenje za nabavljanje te vrste 

oruţja; 

b) ko drugom da pištolj ili revolver na poslugu ili 

ko da na poslugu lovaĉko oruţje licu koje za tu 

vrstu oruţja nema oruţni list.  

(2) Za kriviĉna djela iz stava (1) ovog ĉlana, obavezno se 

izriĉe i mjera sigurnosti oduzimanja oruţja, dijelova za 

oruţje i municije. 

(3) U izvršenju mjere sigurnosti iz stava (2) ovog ĉlana za 

kriviĉna djela iz stava (1) taĉka a) i b) ovog ĉlana 

oduzima se oruţni list. 

 

Ĉlan 54. 

(Novĉane kazne i zaštitne mjere za fiziĉka lica za 

prekršaje) 

(1) Novĉanom kaznom od 300,00 do 1.500,00 KM  kaznit 

će se za prekršaj fiziĉko lice koje: 

a) nabavi, drţi ili nosi hladno oruţje (ĉlan 6b. stav 

(1) taĉka a) alineja 2) i 3)), 

b) postupi protivno odredbama ĉlana 16. ovog 

zakona, 

c) skuplja staro oruţje bez odobrenja (ĉlan 15. 

stav (2)) ili ko upotrebljava staro oruţje kao 

oruţje ili nabavlja, spravlja ili drţi municiju za 

ovo oruţje (ĉlan 15. stav (3)), kao i imalac 

starog oruţja koji to oruţje ne prijavi nadleţnoj 

policijskoj stanici (ĉlan 15. stav (4)), 

d) postupi protivno odredbama ĉlana 27. stav (1), 

(3), (4) i (5) ovog zakona, 

e) se bavi prometom oruţja i municije protivno 

odredbama ĉlana 40. ovog zakona i 

f) ne drţi ili ne ĉuva oruţje i municiju na propisan 

naĉin (ĉlan 41.). 

(2) Za prekršaj iz stava (1) taĉke a), b), c) i d) ovog ĉlana, 

pored novĉane kazne, obavezno se izriĉe i zaštitna 

mjera oduzimanja oruţja, dijelova za oruţje i municije. 

(3) U izvršenju zaštitne mjere iz stava (2) ovog ĉlana 

oduzima se oruţni list, odobrenje za sakupljanje starog 

oruţja i potvrda o prijavi oruţja. 
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Ĉlan 55. 

(Novĉane kazne i zaštitne mjere za fiziĉka lica za 

prekršaje) 

(1) Novĉanom kaznom od 200,00 KM do 1.000,00 KM, 

kaznit će se za prekršaj fiziĉko lice koje: 

a)  zamijenjene tehniĉki ispravne dijelove vatrenog i 

vazdušnog oruţja, koji se oznaĉavaju fabriĉkim 

brojem, ne preda nadleţnoj policijskoj stanici 

(ĉlan 10. stav (8) i ĉlan 16. stav (7)), 

b)  drţi ili nosi oruţje bez oruţnog lista kad je za 

drţanje ili nošenje tog oruţja potreban oruţni list 

ili na zahtjev policijskog sluţbenika i drugog 

ovlaštenog sluţbenog lica Ministarstva ne 

omogući uvid u to oruţje ili oruţni list (ĉlan 12. 

stav (2)), 

c)   bez odobrenja drţi trofejno oruţje, ili ga nosi ili 

upotrebljava, ili za ovo oruţje drţi ili nabavlja 

municiju (ĉlan 14. stav (1) i (2)), 

d) nabavi, drţi i nosi oruţje za uspavljivanje 

ţivotinja protivno odredbama ĉlana 16. ovog 

zakona,  

e)  u odreĊenom roku ne prijavi nabavku snajpera 

(ĉlan 17. stav (1)), ili ko u odreĊenom roku ne 

prijavi otuĊenje, nestanak ili gubljenje snajpera 

(ĉlan 17. stav (2)), 

f)   ne preda na ĉuvanje nadleţnoj policijskoj stanici 

oruţje, oruţni list, odnosno dozvolu za drţanje 

trofejnog oruţja i municije u sluĉaju smrti 

imaoca oruţja (ĉlan 19. stav (1)), 

g)  u propisanom roku ne podnese pismeni zahtjev 

nadleţnoj policijskoj stanici radi izdavanja 

oruţnog lista (ĉlan 20. stav (1)), odnosno u 

propisanom roku ne vrati odobrenje za 

nabavljanje oruţja (ĉlan 20. stav (2)), 

h) u propisanom roku ne obavijesti nadleţnu 

policijsku stanicu o zamjeni vatrenog i sportskog 

oruţja (ĉlan 21. stav (2)), 

i) u propisanom roku ne prijavi prenos prava 

vlasništva na vatrenom i sportskom oruţju (ĉlan 

22. stav (3)), 

j) postupi protivno odredbama ĉlana 24. ovog 

zakona, 

k)  postupi protivno odredbama ĉlana 25. i 26. ovog 

zakona, 

l)  nosi oruţje ili municiju koji su mu povjereni u 

vrijeme kada ne vrši sluţbu, ili iznese oruţje i 

municiju van podruĉja, odnosno objekta koji se 

obezbjeĊuje ili ĉuva (ĉlan 29. stav (2)), 

m) kao ĉlan streljaĉke organizacije koji nosi oruţje 

van strelišta ili drugog terena odreĊenog za 

vršenje vjeţbi gaĊanja, odnosno takmiĉenja u 

gaĊanju, bez potvrde streljaĉke organizacije o 

vršenju vjeţbi gaĊanja, odnosno takmiĉenja u 

gaĊanju (ĉlan 30. stav (2)), 

n)  ne vrati organizaciji koja gazduje lovištem oruţje, 

odnosno neutrošenu koliĉinu municije dobijenu 

na poslugu u odreĊenom roku ili ih upotrebljava, 

odnosno iznosi van odreĊenog lovišta (ĉlan 31.), 

o)  ne prijavi gubitak ili kraĊu oruţja ili municije 

koje drţi na osnovu oruţnog lista ili na osnovu 

odobrenja za drţanje oruţja (ĉlan 33. stav (1) i 

(2)), 

p) u propisanom roku ne prijavi promjenu 

prebivališta radi evidentiranja oruţja (ĉlan 35.), 

q)  postupi protivno odredbama ĉlana 36. stav (1) i 

(3) ovog zakona,  

r)   ne omogući Ministarstvu uzimanje otisaka oruţja 

(mehaniĉki trag zrna i ĉahure), radi unosa otiska 

u propisanu evidenciju (ĉlan 50. stav (1)),  

s)  da na poslugu sportsko oruţje licu koje nema 

oruţni list ili potvrdu o prijavi za vrstu oruţja 

koje se daje na poslugu (ĉlan 28. stav (2)), 

t)   policijskom sluţbeniku ne preda oruţje, municiju, 

dijelove za oruţje i isprave o oruţju (ĉlan 49. stav 

(2)). 

(2) Za prekršaje iz stava (1) taĉke b), c), d), e), f), g), h), 

i), j), k), q) i s) ovog ĉlana, pored predviĊene novĉane 

kazne, obavezno se izriĉe i zaštitna mjera oduzimanja 

oruţja, kao i zaštitna mjera oduzimanja snajpera. 

(3) U izvršenju zaštitne mjere iz stava (2) ovog ĉlana 

oduzima se municija, oruţni list, odobrenje za drţanje 

trofejnog oruţja i potvrda o prijavi oruţja. 

 

Ĉlan 56. 

(Novĉane kazne i zaštitne mjere za prekršaje pravnim 

licima i obrtnicima ovlaštenim za  popravljanje i 

prepravljanje oruţja) 

(1) Novĉanom kaznom od 3.000,00 do 15.000,00 KM, 

kaznit će se za prekršaj pravno lice koje: 

a)  u odreĊenom roku ne prijavi nabavku snajpera 

(ĉlan 17. stav (1)) ili koje u odreĊenom roku ne 

prijavi otuĊenje, nestanak ili gubljenje snajpera 

(ĉlan 17. stav (2)), 

b)  u propisanom roku ne podnese pismeni zahtjev 

nadleţnoj policijskoj stanici za registraciju oruţja 

i municije (ĉlan 20. stav (1)), koje u propisanom 

roku ne vrati odobrenje za nabavljanje oruţja i 
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municije (ĉlan 20. stav (2)), odnosno ne vodi 

evidenciju o nabavljenom oruţju i municiji (ĉlan 

18. stav (5)),  

c) u propisanom roku ne obavijesti nadleţnu 

policijsku stanicu o zamjeni vatrenog i sportskog 

oruţja (ĉlan 21. stav (2)), 

d) se bavi prometom oruţja i municije, ukoliko u 

propisanom roku ne obavijesti nadleţnu 

policijsku stanicu o izvršenoj zamjeni vatrenog i 

sportskog oruţja (ĉlan 21. stav (3)), 

e) u odreĊenom roku ne prijavi prenos prava 

vlasništva na oruţju nadleţnoj policijskoj stanici 

(ĉlan 22.), 

f) postupi protivno odredbama ĉlana 27. stav (5) 

ovog zakona, 

g) povjeri nošenje oruţja i municije licu koje nije 

odreĊeno da neposredno vrši poslove zaštite i 

koje ne ispunjava uslove za nošenje oruţja 

propisane ovim zakonom (ĉlan 29. stav (1)) ili 

koje naredi ili dozvoli da lice kome je povjereno 

oruţje radi vršenja poslova zaštite nosi to oruţje 

suprotno odredbama ĉlana 29. stav (2) i (3) ovog 

zakona, odnosno koje ne obavijeste nadleţnu 

policijsku stanicu o licu kojem je povjerilo oruţje 

(ĉlan 29. stav (4)), 

h)  kao streljaĉka organizacija da na upotrebu oruţje 

i municiju licu koje nije njen ĉlan, ili da oruţje i 

municiju svom ĉlanu suprotno odredbama ĉlana 

30. ovog zakona, 

i)  gazduje lovištem ako postupi suprotno odredbama 

ĉlana 31. stav (1) i (2) ovog zakona, 

j) ne obavijesti u propisanom roku nadleţnu 

policijsku stanicu o prestanku potrebe za daljnjim 

drţanjem oruţja i municije (ĉlan 32. stav (1)), 

k)  ne prijavi u propisanom roku nestanak oruţja koje 

drţi na osnovu odobrenja za drţanje, kao i 

nestanak municije (ĉlan 33. stav (1) i (2)), 

l)   ne preda oruţje koje je dotrajalo u tolikoj mjeri da 

njegova upotreba moţe ugroziti bezbjednost 

ljudi, a koje se ne moţe popraviti ili prepraviti ili 

ne preda zamijenjene tehniĉki neispravne 

dijelove vatrenog ili vazdušnog oruţja (ĉlan 36. 

stav (1) i (3)), 

m) se bavi prometom oruţja i municije protivno 

odredbama ĉlana 40. ovog zakona,  

n)  ne drţi ili ne ĉuva oruţje i municiju na propisan 

naĉin (ĉlan 41.), 

o)  se bavi prometom oruţja i municije ako postupi 

protivno odredbama ĉlana 42. stav (2) i (3) ovog 

zakona, 

p)  se bavi prometom oruţja i municije ako ne vodi 

evidenciju o nabavljenom i prodatom oruţju i 

municiji, ili je ne vode u knjigama evidencije po 

vrstama oruţja i municije (ĉlan 43.), 

r)  se bavi popravljanjem i prepravljanjem oruţja 

protivno odredbama ĉlana 45. ovog zakona, 

s)  primi na popravljanje ili prepravljanje oruţje za 

koje nije izdat oruţni list ili odobrenje za 

nabavljanje ili drţanje oruţja (ĉlan 46.), 

t)   se bavi popravljanjem i prepravljanjem oruţja ako 

ne vodi evidenciju o popravljenom i 

prepravljenom oruţju, ili je ne vodi na 

propisanom obrascu (ĉlan 47.), 

u)  ne omogući Ministarstvu uzimanje otisaka oruţja 

(mehaniĉki trag zrna i ĉahure) radi unosa otiska u 

propisanu evidenciju (ĉlan 50. stav (1)), 

v)  postupi protivno odredbama ĉlana 18. stav (2). 

(2) Novĉanom kaznom od 300,00 do 1.500,00 KM, kaznit 

će se za prekršaj obrtnik koji: 

a)  ne drţi ili ne ĉuva oruţje i municiju na propisan 

naĉin (ĉlan 41.), 

b) se bavi popravljanjem i prepravljanjem oruţja 

protivno odredbama ĉlana 45. ovog zakona, 

c)  primi na popravljanje ili prepravljanje oruţje za 

koje nije izdat oruţni list ili odobrenje za 

nabavljanje ili drţanje oruţja (ĉlan 46.), 

d)  se bavi popravljanjem i prepravljanjem oruţja ako 

ne vodi evidenciju o popravljenom i 

prepravljenom oruţju, ili je ne vodi na 

propisanom obrascu (ĉlan 47.) i 

e)   ne omogući Ministarstvu uzimanje otisaka oruţja 

(mehaniĉki trag zrna i ĉahure) radi unosa otiska u 

propisanu evidenciju (ĉlan 50. stav (1)). 

(3) Za prekršaje iz stava (1) ovog ĉlana kaznit će se 

novĉanom kaznom od 300,00 do 1.500,00 KM i 

odgovorno lice u pravnom licu, u kantonalnim 

organima drţavne uprave, drugim kantonalnim 

organima i jedinicama lokalne samouprave. 

(4) Pored novĉane kazne, za prekršaj iz stava (1) taĉke a), 

d), e), j), l), n), s) i u) i stava (2) taĉke b) i e) ovog 

ĉlana izreći će se i zaštitna mjera oduzimanja 

predmeta, a za prekršaje iz stava (1) taĉke m), r), s), t) 

i v) i stava (2) taĉke a), b) i c), izreći će se i zaštitna 

mjera zabrane vršenja djelatnosti do šest mjeseci. 
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DIO DEVETI – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlan 57. 

(Prijava nelegalnog oruţja) 

(1) Lice koje nelegalno posjeduje oruţje duţno je posjedo-

vanje takvog oruţja prijaviti najbliţoj policijskoj 

stanici radi predaje ili onesposobljavanja. 

(2) Policijski sluţbenik će preuzeti oruţje i municiju iz 

stava (1) ovog ĉlana, na mjestu na kome se ono nalazi. 

(3) Policijski sluţbenik će o preuzetom oruţju i municiji iz 

stava (2) ovog ĉlana, izdati potvrdu. 

(4) Ako lice ţeli onesposobiti oruţje iz stava (1) ovog 

ĉlana, duţno je podnijeti nadleţnoj policijskoj stanici 

zahtjev za onesposobljavanje oruţja, u roku od osam 

dana od dana predaje oruţja. 

(5) Troškove onesposobljavanja oruţja snosi podnosilac 

zahtjeva. 

(6) Ako lice postupi u skladu sa stavom (1) ovog ĉlana, a 

prije istraţnih radnji policije, u skladu sa Zakonom o 

prekršajima Federacije Bosne i Hercegovine 

(„Sluţbene novine Fedracije Bosne i Hercegovine“, 

broj 31/06) i poĉetka istrage kriviĉnog djela, te hitnih 

istraţnih radnji u skladu sa Zakonom o kriviĉnom 

postupku Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/03, 

37/03, 56/03, 78/04, 28/05, 55/06, 27/07 i 53/07) 

odnosno poĉetkom primjene policijskih ovlaštenja 

utvrĊenih Zakonom o policijskim sluţbenicima 

Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 8/06, 20/07 i 9/09), 

neće se pokretati prekršajni, niti kriviĉni postupak. 

 

Ĉlan 58. 

(Provedbeni propisi) 

     U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 

zakona, na prijedlog policijskog komesara ministar 

Ministarstva će donijeti propise o: 

a)   evidencijama koje se vode u Ministarstvu u vezi 

sa nabavljanjem, drţanjem i nošenjem oruţja, 

obrasce, sadrţaj obrazaca i naĉin voĊenja tih 

evidencija (ĉlan 7.; ĉlan 14.; ĉlan 15.; ĉlan 16.; 

ĉlan 12. stav (7); ĉlan 18. stav (5); ĉlan 32.; 36.; 

37.; 38. i ĉlan 39. stav (1); ĉlan 12. stav (9); ĉlan 

17. stav (4); ĉlan 19. stav (1); ĉlan 31.; ĉlan 44.; 

ĉlan 50. stav (1) i (2)),  

b)  programu obuke, sastavu, naĉinu rada, osposo-

bljavanja i ocjene osposobljenosti za rukovanje 

vatrenim oruţjem, te troškovima rada komisija 

(ĉlan 9c. stav (3)), 

c)  obrascu i sadrţaju obrasca potvrde i evidencije o 

potvrdama koje drţavni organi i druga pravna 

lica izdaju licu kome povjeravaju oruţje i 

municiju (ĉlan 29. stav (6)), 

d)  evidenciji pravnih i fiziĉkih lica o nabavljenom i 

prodatom oruţju i municiji (ĉlan 43.), i 

e)  naĉinu voĊenja evidencija pravnih lica i obrtnika 

o popravljenom i prepravljenom oruţju i obras-

cima i sadrţaju obrazaca o voĊenju te evidencije 

(ĉlan 47. stav (2)). 

 

Ĉlan 59. 

(Zamjena oruţnih listova izdatih od strane nadleţnih 

organa u Bosni i Hercegovini po ranijem 

zakonodavstvu) 

(1) Lica koja danom stupanja na snagu ovog zakona imaju 

oruţni list, bez obzira na datum njegovog izdavanja od 

strane nadleţnog organa u Bosni i Hercegovini, duţna 

su u roku od ĉetiri godine od dana stupanja na snagu 

ovog zakona, podnijeti zahtjev za zamjenu oruţnog 

lista nadleţnoj policijskoj stanici. 

(2) U postupku zamjene oruţnog lista utvrĊuje se 

ispunjavanje uslova iz ĉlana 12. stav (6) ovog zakona. 

(3) Ukoliko lice ne postupi u skladu sa stavom (1) ovog 

ĉlana, primjenit će se odredbe ĉlana 12. stav (7) ovog 

zakona.  

 

Ĉlan 60. 

(Izdavanje odobrenja za oruţje koje je dodijeljeno po 

osnovu nagrade ili prilikom odlaska u penziju) 

(1) Lica koja u trenutku stupanja na snagu ovog zakona 

posjeduju oruţje po osnovu vaţeće odluke o dodjeli 

vatrenog oruţja po osnovu nagrade ili prilikom odlaska 

u penziju, bez obzira na datum dodjele vatrenog 

oruţja, duţna su u roku iz ĉlana 59. ovog zakona 

podnijeti zahtjev za izdavanje odobrenja za 

nabavljanje oruţja, kao i zahtjev za registraciju oruţja. 

(2) Prilikom rješavanja po zahtjevu lica iz stava (1) ovog 

ĉlana primjenjuju se odredbe ĉlana 8. i 10. ovog 

zakona. 

(3) Ukoliko lice iz stava (1) ovog ĉlana ne postupi u 

skladu sa odredbama iz stava (1) ovog ĉlana, primjenit 

će se odredbe ĉlana 37. i 39. ovog zakona. 
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Ĉlan 61. 

(Primjena Zakona o agencijama i unutrašnjim 

sluţbama za zaštitu ljudi i imovine) 

     Odredbe ovog zakona primjenjuju se u postupku 

nabavljanja oruţja i municije na pravna lica koja obavljaju 

poslove fiziĉke i tehniĉke zaštite u skladu sa Zakonom o 

agencijama i unutrašnjim sluţbama za zaštitu ljudi i 

imovine. 

 

Ĉlan 62. 

(Zapoĉeti postupci) 

     Svi postupci koji do dana stupanja na snagu ovog 

zakona nisu pravosnaţno okonĉani završit će se po 

odredbama zakona koji je bio u primjeni na podruĉju 

Kantona u vrijeme donošenja ovog zakona. 

 

Ĉlan 63. 

(Ravnopravnost spolova) 

     Gramatiĉka terminologija u ovom zakonu podrazu-

mijeva ukljuĉivanje lica oba spola. 

 

Ĉlan 64. 

(Prestanak vaţenja) 

     Danom stupanja na snagu ovog zakona, na podruĉju 

Kantona prestaje primjena Zakona o nabavljanju, drţanju i 

nošenju oruţja i municije - Novi preĉišćeni tekst 

(“Sluţbeni list Socijalistiĉke Republike Bosne i Hercego-

vine”, broj: 42/90 i “Sluţbeni list Republike Bosne i 

Hercegovine”, broj: 13/93 i 13/94). 

 

Ĉlan 65. 

(UsklaĊivanje djelatnosti i stupanje na snagu) 

(1) Pravno lice i obrtnik iz ĉlana 40. i 45. ovog zakona 

koji na dan stupanja na snagu ovog zakona obavlja 

djelatnost prometa oruţja, dijelova za oruţje i 

municije, odnosno popravljanja i prepravljanja oruţja, 

duţno je svoje poslovanje uskladiti sa odredbama ovog 

zakona u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 

(2) Listu zdravstvenih ustanova iz ĉlana 9b. stav (2) 

Ministarstvo zdravstva Zeniĉko-dobojskog kantona će 

utvrditi u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 

ovog zakona.  

 

 

 

Broj: 01-02-16064/13     

Datum, 30.07.2013. godine        Predsjedavajući 

Zenica                               Zakonodavno-pravne komisije 

                                                Dţemal Bećirhodţić, s.r. 

.............................................................................................. 

267.  
 

     Na osnovu ĉlana 37. taĉka c) Ustava Zeniĉko-doboj-

skog kantona - izmjenjen Amandmanom XXI na Ustav 

Zeniĉko-dobojskog kantona i ĉlana 188. stav 1. 

Poslovnika Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona - Novi 

Preĉišćeni tekst  («Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona»,  broj: 7/12),   Skupština  Zeniĉko-dobojskog 

kantona,  na 42.  sjednici  odrţanoj  dana  31.07.2013. 

godine, d o n i j e l a   j e: 

 

 

O D L U K U 

o potvrĊivanju imenovanja Sabine Heljić za ministricu 

Ministarstva finansija u Vladi Zeniĉko-dobojskog 

kantona 

 

 

Ĉlan 1. 

     Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona potvrĊuje 

imenovanje Sabine Heljić za ministricu Ministarstva 

finansija  u Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 2. 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u «Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona». 

 

 

 

 

 

Broj: 01-34-16601/13                    PREDSJEDAVAJUĆI 

Datum, 31.07.2013. godine  

Zenica                                                Sretko Radišić, s.r. 

.............................................................................................. 
 

268.  

 

     Na osnovu ĉlana 37.  taĉka c)  Ustava Zeniĉko-

dobojskog kantona - izmjenjen Amandmanom XXI na 

Ustav Zeniĉko-dobojskog kantona i ĉlana 188. stav 1. 

Poslovnika Skupštine Zeniĉko-dobojskog kantona - Novi 

Preĉišćeni tekst  («Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona»,  broj: 7/12),  Skupština  Zeniĉko-dobojskog 

kantona,  na  42. sjednici  odrţanoj  dana  31.07.2013. 

godine, d o n i j e l a   j e: 
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O D L U K U 

o potvrĊivanju imenovanja Nedţada Lokmića za 

ministra Ministarstva za boraĉka pitanja u Vladi 

Zeniĉko-dobojskog kantona 

 

 

Ĉlan 1. 

     Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona potvrĊuje ime-

novanje Nedţada Lokmića za ministra Ministarstva za 

boraĉka pitanja u Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 2. 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u «Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona». 

 

 

 

Broj: 01-34-16602/13                    PREDSJEDAVAJUĆI 

Datum, 31.07.2013. godine  

Zenica                                                Sretko Radišić, s.r. 

.............................................................................................. 
 

269.  
 

     Na osnovu ĉlana 18. Ustava Zeniĉko-dobojskog 

kantona („Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 7/96, 

„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 

1/96, 10/00, 10/00, 8/04 i 10/04)) i ĉlana 3. Zakona o 

utvrĊivanju i obiljeţavanju Dana Zeniĉko-dobojskog 

kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, 

broj 6/13), Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 42. 

sjednici, odrţanoj dana 31.07.2013. godine,  d o n o s i: 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o potvrĊivanju Programa obiljeţavanja Dana Zeniĉko-

dobojskog kantona 

 

 

I. 

 

     PotvrĊuje se Program obiljeţavanja Dana Zeniĉko-

dobojski kantona. 

 

II. 

 

     Sastavni dio ove Odluke je Program obiljeţavanja 

Dana Zeniĉko-dobojski kantona. 

 

III. 

 

     Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-05-15741-2/13                 PREDSJEDAVAJUĆI 

Datum, 31.07.2013. godine  

Zenica                                               Sretko Radišić, s.r. 

_______________________________________________ 
 

 

P R O G R A M  

OBILJEŢAVANJA DANA ZENIĈKO-DOBOJSKOG 

KANTONA za 2013. godinu 

 

I. 28. (srijeda) 08.2013. godine 

- Prijem kod Predsjedavajućeg Skupštine Zeniĉko-

dobojskog kantona i Premijera  

     Prijem za predstavnike boraĉkih udruţenja, udruţenja 

logoraša, civilnih ţrtava rata i drugih udruţenja proizašlih 

iz rata, te predstavnike akademske zajednice, istaknute 

pojedince iz oblasti kulture, sporta, nevladinog sektora i 

dr. 

1. Mjesto: Sala 301 anexa zgrade Kantona  

2. Vrijeme: 10:00 do 10:55 sati 

3. Realizator: Ured Premijera 

 

- Sveĉana sjednica Skupštine Zeniĉko-dobojskog 

kantona 

1. Mjesto: Sala 301 anexa zgrade Kantona  

2. Vrijeme: 11:00  sati 

3. Kratak kulturno-umjetniĉki program 

 

Sadrţaj programa:  

- Uvodna rijeĉ voditelja programa, 

- Intoniranje himne Bosne i Hercegovine, 

- Prigodan govor Premijera Kantona gosp. 

Husejnagić Muniba, 

- Muziĉka numera, 

- Prozno-literarna taĉka, 

- Muziĉka numera, 

- Odjava voditelja programa 

 

4. Realizator: Ured Premijera u saradnji sa 

izvoĊaĉima, 
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II. 02. (ponedeljak) 09.2013. godine 

- Ĉas istorije o Kulinu Banu 

1. Mjesto: Osnovne i srednje škole na podruĉju 

Zeniĉko-dobojskog kantona  

2. Vrijeme: Prvi ĉasovi školske 2013.-2014. godine 

3. Organizator: Ministarstvo za obrazovanje, nauku, 

kulturu i sport 

 

III. 05. do 08.09.  (ĉetvrtak – nedelja) 2013. godine 

- MeĊunarodni šahovski turnir 

1. Mjesto: Šahovski dom u Zenici, 

2. Organizator: Šahovski savez Zeniĉko-dobojskog 

kantona i Ured Premijera 

 

 

 

                                                PREMIJER 

 

                      Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

VLADA 

270. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa depozitnog i transakcijskog 

raĉuna otvorenog kod IKB DD Zenica za period I-XII 

mjesec 2013. godine 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa depozitnog i transakcijskog raĉuna 

otvorenog kod IKB DD Zenica za period I-XII mjesec 

2013. godine, („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) 

mijenja se i glasi: 
 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 
 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za pravo-

suĊe i upravu i“. 

 

(3) U ĉlanu 3. stav (1) taĉka b) mjenja se i glasi: 
 

„b) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za pravo-

suĊe i upravu,“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13633/13.                       PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

271.  
 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko – 

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013.  godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa podraĉuna za Centralizovani 

obraĉun i isplatu plaća za period I-XII 2013. godine   

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa podraĉuna za Centralizovani obraĉun i 

isplatu plaća za period I-XII 2013. godine („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 1/13), u 

ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) mijenja se i glasi: 
 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 
 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za pravo-

suĊe i upravu i“. 
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Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13634/13                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

272.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko – 

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija putem podraĉuna u okviru JRT za 

primljene tekuće transfere i donacije, za JU Škola za 

odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju osoba sa 

poteškoćama u psihofiziĉkom razvoju Zenica, za 

period I-XII 2013. godine  

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija putem podraĉuna u okviru JRT za 

primljene tekuće transfere i donacije, za JU Škola za 

odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju osoba sa 

poteškoćama u psihofiziĉkom razvoju Zenica, za 

period I-XII 2013. godine („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), 

taĉka b) mijenja se i glasi: 
 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju, i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13635/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

273.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa transakcijskog raĉuna 

otvorenog kod Sparkasse dd Sarajevo za period I-XII 

mjesec 2013. godine 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa transakcijskog raĉuna otvorenog kod 

Sparkasse dd Sarajevo za period I-XII mjesec 2013. 

godine, („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) 

mijenja se i glasi: 
 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 
 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za 

pravosuĊe i upravu i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13636/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 
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274.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija putem deviznog raĉuna otvorenog 

kod IKB DD Zenica za period I-XII mjesec 2013. 

godine   

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija putem deviznog raĉuna otvorenog kod IKB 

DD Zenica za period I-XII mjesec 2013. godine 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

1/13), u ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) mijenja se i glasi: 
 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 
 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za pravo-

suĊe i upravu i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13637/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

275.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

  

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa transakcijskog raĉuna 

otvorenog kod Union banke D.D. Sarajevo za period I-

XII mjesec 2013. godine  

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa transakcijskog raĉuna otvorenog kod 

Union banke D.D. Sarajevo za period I-XII mjesec 

2013. godine („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) 

mijenja se i glasi: 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za 

pravosuĊe i upravu i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13638/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

276.  
 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko – 

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  
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OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcijasa „posebnog ESCROW 

transakcijskog raĉuna“ za period I-XII 2013. godine 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa „posebnog ESCROW transakcijskog 

raĉuna“ za period I-XII 2013. godine („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 1/13), u 

ĉlanu 1. stav (1), taĉka b) mijenja se i glasi: 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za 

pravosuĊe i upravu i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13639/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

277.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko – 

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

  

OO DD LL UU KK UU   

o izmjenama Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa posebnog  transakcijskog raĉuna 

-sredstva ostvarena po osnovu posebne naknade za 

zaštitu od prirodnih i drugih nesreća za period I-XII 

2013. godine 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa posebnog  transakcijskog raĉuna -

sredstva ostvarena po osnovu posebne naknade za 

zaštitu od prirodnih i drugih nesreća za period I-XII 

2013. godine („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), taĉka c) 

mijenja se i glasi: 

„c) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

(2) U ĉlanu 2. stav (1) taĉka a) mijenja se i glasi: 

„a) Romana Brkić, ministrica Ministarstva za 

pravosuĊe i upravu i“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13640/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

278.  

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko – 

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko – dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 50. stav 

(4) Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 19/12), Vlada Zeniĉko – 

dobojskog kantona, na 17. vanrednoj sjednici, odrţanoj 

dana 18.06.2013. godine,  d o n o s i  
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OO DD LL UU KK UU   

o izmjeni Odluke o odreĊivanju potpisnika naloga 

platnih transakcija sa raĉuna blagajniĉko poslovanje 

budţetskih korisnika otvorenog kod IKB DD Zenica za 

period I-XII 2013. godine   

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) U Odluci o odreĊivanju potpisnika naloga platnih 

transakcija sa raĉuna blagajniĉko poslovanje 

budţetskih korisnika otvorenog kod IKB DD Zenica za 

period I-XII 2013. godine („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 1/13), u ĉlanu 1. stav (1), 

taĉka b) mijenja se i glasi: 

„b) Rifat Delić, premijer Zeniĉko-dobojskog kantona 

po ovlaštenju.“. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

primjenjuje se od 18.06.2013. godine i objavit će se u 

„Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 
 

 

                                                                 PREMIJER 
Broj: 02-34-13641/13.                        PO OVLAŠTENJU 

Datum, 18.06.2013. godine 

Zenica                                                    Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

279.  
 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10),  Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. 

godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o stavljanju van snage Odluke o izmjeni Odluke o 

pristupanju provoĊenja procedure dodjele koncesije 

za izgradnju MHE „PEPELARI“ na Pepelarskoj 

rijeci, na podruĉju općina Zenica i Ţepĉe („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 1/13) 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

 

     Stavlja se van snage Odluka o izmjeni Odluke o 

pristupanju provoĊenja procedure dodjele koncesije za 

izgradnju MHE „PEPELARI“ na Pepelarskoj rijeci, na 

podruĉju općina Zenica i Ţepĉe („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 1/13), broj: 02-25-

12770/13 od 05.06.2013. godine. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bjavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-25-15274/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

280. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog kanto-

na za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 19/12), a na prijedlog Ministarstva za 

privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava-poticaja 

inovatoru/nosiocu patenta Ćosić Dragi iz Usore 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se finansijska sredstva – poticaj inova-

toru/nosiocu patenta Ćosić Dragi iz Usore, u ukupnom 

iznosu od 5.000,00 KM (slovima: pethiljada konverti-

bilnih maraka), na ime realizacije patenta pod nazivom 

„organski peletirani supstrat za proizvodnju zdrave hrane 

voća, povrća i ţitarica ukrasnog bilja i sadnog materijala“ 

koji je upisan u registar patenata kod Instituta za 

intelektualno vlasništvo Bosne i Hercegovine pod brojem  

BAP102810. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2012. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i podsticaj u industriji“, na 

ţiro-raĉun broj: 5620058059808238 kod NLB Razvojna 

Banka – Filijala Doboj. 
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Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15277/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

281. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,   d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – subvencio-

niranje povećanja iskorištavanja kapaciteta u 

ugostiteljskim objektima skupine „hoteli“, Društvu sa 

ograniĉenom odgovornošću  „DUBROVNIK“ Zenica 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

     Odobravaju se finansijska sredstva - subvencioniranje 

povećanja iskorištavanja kapaciteta u ugostiteljskim 

objektima skupine „hoteli“, Društvu sa ograniĉenom 

odgovornošću „DUBROVNIK“  Zenica, u ĉijem je sklopu 

Hotel „Dubrovnik“ Zenica, u iznosu od 6.896,00 KM 

(slovima: šesthiljadaosamstotinadevedesetšest konvertibil-

nih maraka), na ime refundacije  subvencioniranja  dijela 

troškova smještaja turistiĉkih grupa za period od  01.01. 

2012. godine – 31.12.2012. godine. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 1340100000278122 kod IK Banka Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15278/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

282. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog kanto-

na za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva za 

privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava –regresa 

privrednom društvu „LINDAPEK“ d.o.o. Zenica 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres 

privrednom društvu „LINDAPEK“ d.o.o. Zenica za 

2013. godinu u iznosu do 312,50 KM (slovima: 

tristotinedvanaest i 50/100 konvertibilnih maraka), na 

ime regresiranja kamata na investicijski kredit. 

(2) Odobrena sredstva isplaćuju se navedenom 

privrednom društvu obzirom da je zahtjev za 

refundaciju podnio 27.06.2013. godine. 
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Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija «Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i podsticaj u industriji»“, i 

uplatiti na ţiro-raĉun broj: 1340100000281032 kod „IK 

Banka“ Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15279/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

283. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „AL-EX“ d.o.o. Zenica 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres privred-

nom društvu „AL-EX“ d.o.o. Zenica  za 2013. godinu 

u iznosu do 10.215,00 KM (slovima: desethiljadadvije-

stotinepetnaest konvertibilnih maraka), na ime 

regresiranja kamata na investicijski kredit, po Ugovoru 

o kreditu, broj: 12-16348/859.  

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija «Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i podsticaj u industriji», i 

uplatiti na ţiro-raĉun broj: 1941120960100125 kod 

„ProCredit Bank“, filijala Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15280/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

284. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „AL-EX“ d.o.o. Zenica 

 
Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom  

društvu „AL-EX“ d.o.o. Zenica d.o.o. Zenica za 2013. 
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godinu u iznosu do 4.050,00 KM (slovima: ĉetirihilja-

depedeset konvertibilnih maraka), na ime regresiranja 

kamata na investicijski kredit, po Ugovoru o kreditu, 

broj: 12-17410.  

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji, na ţiro-

raĉun broj: 1941120960100125 kod „ProCredit Bank“, 

filijala Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15281/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

285. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 28. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116.  

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

izuzimanju od primjene Odluke o obustavljanju 

izvršavanja pojedinih rashoda i izdataka u Budţetu 

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

     Izuzima se od primjene Odluke o obustavljanju 

izvršavanja pojedinih rashoda i izdataka u Budţetu 

Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu Odluka o 

odobravanju finansijskih sredstava Agenciji za 

privatizaciju Zeniĉko-dobojskog kantona broj: 02-14-

12781/13 od 05.06.2013. godine, u iznosu od 50.000,00 

KM (slovima: pedesethiljada konvertibilnih maraka), na 

ime troškova potrebnih za finansiranje redovnih obaveza i 

aktivnosti. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Sredstva navedena u ĉlanu 1. ove odluke isplatiti će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

(isplata za period april – juni 2013. godine), razdjel 18, 

budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 0001, 

ekonomski kod 614100, pozicija „Transfer za Agenciju za 

privatizaciju“, na ţiro-raĉun broj: 1340100000013021 kod 

IK Banka Zenica.  

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15289/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

286. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. Zako-

na o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 
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2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kan-

tona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva za privredu, 

Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. sjednici, 

odrţanoj  10.08.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „ALMY - TRANSPORT“ d.o.o. 

Zenica  
 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva-regres privrednom 

društvu „ALMY - TRANSPORT“ d.o.o. Zenica za 

2013. godinu u iznosu do 28.711,00 KM (slovima: 

dvadesetosamhiljadasedamstotinajedanaest konverti-

bilnih maraka), na ime regresiranja kamata na 

investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro 

raĉun broj: 1340100000010984 kod „IKB“ Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15290/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

287. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava –regresa 

privrednom društvu „MAŠINSKA OBRADA 

MOTORA“ – obrt Šarić Sejad, Zenica 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva –regres privrednom 

društvu „MAŠINSKA OBRADA MOTORA“–obrt 

Šarić Sejad, Zenica za 2013. godinu u iznosu do 

3.000,00 KM (slovima: trihiljade konvertibilnih 

maraka), na ime regresiranja kamata na investicijski 

kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva isplaćuju se navedenom privre-

dnom društvu obzirom da je zahtjev za refundaciju 

podnio 15.01.2013. godine.  

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001,  ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i podsticaj u industriji“ i 

uplatiti na ţiro-raĉun broj: 1340100000300335 kod „IK 

Banka“ Zenica. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 
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objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15291/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

288. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,   d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „ALMA - RAS“ d.o.o. Olovo  
 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres privred-

nom društvu „ALMA-RAS“ d.o.o. Olovo za 2013. 

godinu u iznosu do 22.500,00 KM (slovima: dvade-

setdvijehiljadepetstotina konvertibilnih maraka), na 

ime regresiranja kamata na investicijski kredit., po 

Ugovoru o kreditu,  broj:  047-K-312115/10.  

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, i uplatiti 

na ţiro-raĉun broj: 1990470004298603 kod „Sparkasse 

Bank“ d.d. Sarajevo – Filijala Visoko. 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15292/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

289. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava –regresa 

privrednom društvu “OMEGA COMERC“ d.o.o 

Visoko 
 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva-regres privrednom 

društvu “OMEGA COMERC“ d.o.o Visoko za 2013. 

godinu u iznosu do 3.785,00 KM (slovima: 

trihiljadesedamstotinaosamdesetpet konvertibilnih 

maraka), na ime regresiranja kamata na investicijski 

kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 
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Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija «Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i podsticaj u industriji», i 

uplatiti na ţiro-raĉun broj: 1990470004284635 kod 

„Sparkasse Bank“ Visoko. 

  

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15293/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

290. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj7/10) i ĉlana 29. Zakona 

o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva za 

privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj  10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu SZR „KAPLAN“ obrt, Visoko 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres privred-

nom društvu SZR „KAPLAN“ obrt Visoko za 2013. 

godinu u iznosu do 2.380,00 KM (slovima: dvije-

hiljadetristotineosamdeset konvertibilnih maraka), na 

ime regresiranja kamata na investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 1413010010640527 kod “BBI Bank“ Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15294/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

291. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „VITA-LIFE“ d.o.o. Visoko 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom 

društvu „VITA-LIFE“ d.o.o. Visoko za 2013. godinu u 

iznosu do 4.993,60 KM (slovima: ĉetirihiljadedevet-
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stotinadevedesettri 60/100 konvertibilnih maraka), na 

ime regresiranja kamata na investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za  2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“ i uplatiti 

na ţiro-raĉun broj: 1340700000009790 kod „IK Banka“, 

filijala Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15295/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

292. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko – dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko – 

dobojskog kantona“, broj 19/12), a na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,    

d o n o s i  

 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „CARTRIM“ d.o.o. Ţepĉe 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres privred-

nom društvu „CARTRIM“ d.o.o. Ţepĉe za 2013. 

godinu u iznosu do 7.350,00 KM (slovima: sedam-

hiljadatristotinepedeset konvertibilnih maraka), na ime 

regresiranja kamata na investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, i uplatiti 

na ţiro-raĉun broj: 3383102200407863 kod „Unicredit 

Banka“ Ţepĉe.  

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15296 /13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
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293. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko – dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko – 

dobojskog kantona“, broj 19/12), a na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,    

d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „SETA“ d.o.o. Zavidovići 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom 

društvu „SETA“ d.o.o. Zavidovići za 2013. godinu u 

iznosu do 5.100,00 KM (slovima: pethiljadastotinu 

konvertibilnih maraka), na ime regresiranja kamata na 

investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 1610550003670027 kod „Raiffeisen Bank“ 

Zavidovići. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15297/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

294. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 19/12), a na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,    

d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „CONITA“ d.o.o. Tešanj 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom 

društvu „CONITA“ d.o.o. Tešanj za 2013. godinu u 

iznosu do 9.000,00 KM (slovima: devethiljada 

konvertibilnih maraka), na ime regresiranja kamata na 

investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 1990460003689589 kod „Sparkasse Bank“ 

Tešanj. 
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Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15298/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

295. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko – dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko – 

dobojskog kantona“, broj 19/12), a na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,    

d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „Koala Paintings“ d.o.o. Tešanj 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom 

društvu „Koala Paintings“ d.o.o. Tešanj za 2013. 

godinu u iznosu od 27.000,00 KM (slovima: 

dvadesetsedamhiljada konvertibilnih maraka), na ime 

regresiranja kamata na investicijske kredite. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije  

preduzećima  u  privatizaciji  i  poticaj  u industriji“ i 

uplatiti na ţiro-raĉun broj: 3385502256082154 kod 

„UniCredit Bank“, filijala Tešanj. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15299/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

296. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 29. 

Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko – dobojskog 

kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko – 

dobojskog kantona“, broj 19/12), a na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 116. sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,    

d o n o s i  

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „NORD ENT“ d.o.o. Tešanj 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva – regres 

privrednom društvu „NORD ENT“ d.o.o. Tešanj za 

2013. godinu u iznosu do 6.000,00 KM (slovima: 

šesthiljada konvertibilnih maraka), na ime regresiranja 

kamata na investicijske kredite. 
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(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614 500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 3386902210052577 kod UniCredit Bank 

Tešanj. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15300/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

297. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“,broj 7/10) i ĉlana 29. Zakona 

o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2013. godinu („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj 19/12), na prijedlog Ministarstva za 

privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. 

sjednici, odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 
 

OO DD LL UU KK UU   

o odobravanju  finansijskih sredstava – regresa 

privrednom društvu „SUBAŠIĆ“ d.o.o. Tešanj 

 
 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

(1) Odobravaju se finansijska sredstva - regres privrednom 

društvu „SUBAŠIĆ“ d.o.o. Tešanj za 2013. godinu u 

iznosu do 5.730,00 KM (slovima: pethiljadasedamsto-

tinatrideset konvertibilnih maraka), na ime regresiranja 

kamata na investicijski kredit. 

 

(2) Odobrena sredstva iz stava 1. ovog ĉlana isplatit će se 

nakon uredne uplate rata i kamata za odobreni kredit u 

skladu sa taĉkama 6. i 7. Javnog poziva za prikupljanje 

zahtjeva za odobravanje i dodjelu (refundiranje) 

sredstava poticaja namjenjenih regresiranju kamata na 

investicijske kredite, objavljenog dana 23.04.2013. 

godine u “Našoj rijeĉi”. 

 

Ĉlan 2. 

(Ekonomski kod) 

     Odobrena sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatit će se 

iz Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, 

razdjel 18, budţetska organizacija 01, potrošaĉka jedinica 

0001, ekonomski kod 614500, pozicija „Subvencije 

preduzećima u privatizaciji i poticaj u industriji“, na ţiro-

raĉun broj: 1610400009500074 kod Raiffeisen Bank – 

Filijala Tešanj. 

 

Ĉlan 3. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za privredu i Ministarstvo 

finansija da, u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, 

realizuju ovu odluku svako u okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15301/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

298. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u vezi sa 

ĉlanom 52. Zakona o izvršavanju budţeta Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 19/12), na prijedlog 

Ministarstva za pravosuĊe i upravu, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 117. sjednici, odrţanoj dana 

18.07.2013. godine,  d o n o s i 
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OO DD LL UU KK UU   

o uvećanju sredstava u Budţetu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

 

(1) Odobrava se uvećanje sredstava u Budţetu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 19/12) za 

Kantonalno tuţilaštvo/tuţiteljstvo Zeniĉko-dobojskog 

kantona. 

 

(2) Uvećanje sredstava u Budţetu Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013.godinu, vrši se na slijedeći naĉin: 

 

(a) Na razdjelu 16, budţetska organizacija 04, 

potrošaĉka jedinica 0001 – Kantonalno tuţilaštvo, 

sredstva na poziciji „plan IZDACI iz donacija u 

2013.godini“, uvećavaju se za ukupan iznos od 

35.973,33 KM, kako slijedi: 
 

611 100  bruto plaće i naknade                     21.696,16 KM 

611 200  naknade troškova zaposlenih           4.200,00 KM 

612 100 doprinos poslodavca                         2.277,17 KM 

613 100  putni troškovi                                   3.000,00 KM    

              ( za podizanje gotovine u blagajnu) 

613 500  izdaci za usluge prevoza i goriva     2.000,00 KM 

613 900  ugovorene i druge posebne usluge   2.800,00 KM 

 

(b) U Budţetu Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2013.godinu u dijelu A. PRIHODI u koloni Plan 

2013.godina, sredstva na poziciji 722751- 

Primljene namjenske donacije neplanirane u 

budţetu, uvećavaju se za 35.973,33 KM. 

 

Ĉlan 2. 

(Namjena korištenja sredstava i izvještavanje) 

(1) Uplaćena sredstva od strane OSCE –a, Kantonalno 

tuţilaštvo/tuţiteljstvo Zeniĉko-dobojskog kantona će 

utrošiti za realizaciju projekta „Podrška efikasnom 

procesuiranju predmeta ratnih zloĉina u BiH“  u 2013  

godini. 

 

(2) Kantonalno tuţilaštvo je duţno saĉiniti izvještaj o 

namjenskom utrošku sredstava i isti dostaviti  

Ministarstvu finansija najkasnije 7 (sedam) dana nakon 

utroška sredstava. 

 

 

Ĉlan 3. 

( Realizacija Odluke) 

     Zaduţuju se Ministarstvo za pravosuĊe i upravu, 

Kantonalno tuţilaštvo/tuţiteljstvo Zeniĉko-dobojskog 

kantona i Ministarstvo finansija da realizuju ovu odluku u 

skladu sa zakonom i podzakonskim aktima, u okviru 

svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-15742/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

299. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10) i ĉlana 8. Uredbe 

o vršenju ovlašćenja organa Zeniĉko-dobojskog kantona u 

privrednim društvima sa uĉešćem drţavnog kapitala 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 5/06 

i 4/07), u skladu sa Preporukom Institucije Ombudsmena 

za ljudska prava Bosne i Hercegovine, broj: Ţ-SA-05-

478/13, P-118/13 od 25.04.2013. godine, na prijedlog 

Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-dobojskog kan-

tona, na 117. sjednici, odrţanoj dana 18.07.2013. godine,  

d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o stavljanju van snage Odluke Vlade Zeniĉko-

dobojskog kantona, broj:  02-34-14714/13 od 

03.07.2013. godine 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

 

     Stavlja se van snage Odluka Vlade Zeniĉko-dobojskog 

kantona o utvrĊivanju konaĉne liste kandidata za 

predsjednika i dva ĉlana Upravnog odbora Agencije za 

privatizaciju Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u “Sluţbenim  novinama Federacije Bosne i Hercegovine“ 
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i “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15770/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

300. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u skladu sa 

Ugovorom o saradnji zakljuĉenim izmeĊu Vlade Zeniĉko-

dobojskog kantona i MeĊunarodne finansijske korporacije 

iz Grupacije Svjetske banke (International Finance 

Corporation) broj: 02-28-4630/13 od 26.02.2013. godine, 

na prijedlog Ureda Premijera, Vlada Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na 117. sjednici, odrţanoj dana 18.07.2013. 

godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o usvajanju preporuka za pojednostavljenje, 

unapreĊenje i eliminaciju administrativnih postupaka 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 
 

     Ovom Odlukom prihvata se Izvještaj Radne grupe za 

provoĊenje Projekta poboljšanja poslovnog ambijenta u 

Zeniĉko-dobojskom kantonu (u daljnjem tekstu Radne 

grupe), imenovane od strane Vlade Zeniĉko-dobojskog 

kantona, Rješenjem o imenovanju ĉlanova radnih tijela za 

provoĊenje Projekta poboljšanja poslovnog ambijenta u 

Zeniĉko-dobojskom kantonu, broj: 02-34-10736/13 od 

08.05.2013. godine sa preporukama za pojednostavljenje, 

unapreĊenje i eliminaciju administrativnih postupaka na 

nivou Zeniĉko-dobojskog kantona, koji se nalazi u prilogu 

ove Odluke i njen je sastavni dio. 

 

Ĉlan 2. 

(Primjena preporuka) 
 

     Preporuke iz prethodnog ĉlana, bit će primjenjeni od 

strane kantonalnih ministarstava i drugih tijela kantonalne 

uprave u obavljanju upravnih i sa njima povezanih 

struĉnih i drugih poslova iz okvira svojih nadleţnosti, 

nakon stupanja na snagu Odluke i donošenja provedbenih 

kantonalnih akata kojim će se detaljnije urediti pitanja 

vezana za njihovu primjenu.  

 

Ĉlan 3. 

(Rokovi za donošenje akata) 
 

     Rok za donošenje kantonalnih akata iz ĉlana 3. Odluke 

ĉije donošenje je u nadleţnosti kantonalnih ministarstava i 

drugih tijela kantonalne uprave iznosi 15 dana od dana 

stupanja na snagu Odluke. 

     Rok za donošenje kantonalnih akata iz ĉlana 3. Odluke 

ĉije donošenje je u nadleţnosti kantonalnih ministarstava i 

drugih tijela kantonalne uprave, a za koje akte je potrebna 

saglasnost Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona iznosi 30 

dana od dana stupanja na snagu ove Odluke. 

     Rok za utvrĊivanje prijedloga akata iz ĉlana 3. ove 

Odluke ĉije je donošenje u nadleţnosti Skupštine Zeniĉko-

dobojskog kantona iznosi 60 dana od dana usvajanja ove 

Odluke. 

 

Ĉlan 4. 

(Realizacija Odluke) 
 

     Zaduţuju se rukovodeći drţavni sluţbenici, da u skladu 

sa usvojenim preporukama iz ĉlana 2. Odluke, usklade 

formu i elemente obrazaca, odnosno uvedu odgovarajuće 

kantonalne obrasce kojima se stranka obraća kantonalnim 

ministarstvima i drugim tijelima kantonalne uprave 

prilikom pokretanja administrativnih postupaka, u roku od 

60 dana od dana stupanja na snagu Odluke. 

 

Ĉlan 5. 

(Stupanje na snagu) 
 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-05-15773/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

301. 

 

Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst  („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), ĉlana 11. stav 2. 

Zakona o koncesijama -Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 5/03), ĉlana 1. Zakona 

o dopuni Zakona o koncesijama („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 3/13), Odluke o 

utvrĊivanju minimalnih naknada za koncesije („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj:6/13), na 

prijedlog Ministarstva za privredu, Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona, na 117. sjednici, odrţanoj dana 

18.07.2013.godine,  d o n o s i 
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OO DD LL UU KK UU   

o dodjeli koncesije za istraţivanje i eksploataciju 

mineralnog resursa-kreĉnjaka na leţištu „Široke 

stijene“ općina Zenica 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

     Privrednom društvu ŢGP d.d. Zenica (u daljem tekstu 

Koncesionar) dodjeljuje se koncesija za istraţivanje i 

eksploataciju mineralnog resursa- kreĉnjaka na leţištu 

„Široke stijene“ općina Zenica. 

 

Ĉlan 2. 

(Lokacija) 

(1) Istraţno-eksploatacioni prostor leţišta je ograniĉen 

graniĉnim linijama sa prijelomnim taĉkama kako 

slijedi: 

 

TAĈKA X Y 

A 4 896 695 6 496 251 

B 4 896 514 6 496 257 

C 4 896 477 6 496 453 

D 4 896 620 6 496 573 

E 4 896 800 6 496 497 

F 4 896 911 6 496 692 

G 4 896 913 6 496 660 

H 4 896 935 6 496 602 

I 4 896 951 6 496 519 

J 4 896 924 6 496 372 

K 4 896 871 6 496 294 

L 4 896 847 6 496 279 

M 4 896 812 6 496 274 

N 4 896 778 6 496 278 

O 4 896 735 6 496 288 

P 4 896 702 6 496 279 

R 4 896 693 6 496 261 

A 4 896 695 6 496 251 

 

(2) Površina unutar eksploatacionog polja „Široke stijene“ 

je 12,20 ha. Spisak katastarskih ĉestica k.ĉ.2953, 

k.ĉ.2956/4, k.ĉ.2956/5 K.O. Babino i k.ĉ.1437 K.O 

Crkvice -po novom premjeru, odnosno k.ĉ.842/6, 

k.ĉ.842/7 K.O. Babino i k.ĉ.198/102 K.O. Crkvice-po 

starom premjeru, općina Zenica se nalazi u 

dokumentu-Geodetskom Elaboratu, saĉinjenom od 

strane „Zedis“ d.o.o. Zenica   (maj 2013.godine), 

Zemljišnoknjiţni izvadak, broj: 043-0-NAR-12-007 

643 od 09.10.2012. godine; 

 

Ĉlan 3. 

(Ugovor) 

     Zaduţuje se Ministarstvo za privredu da u skladu sa 

ovom Odlukom i odredbama Zakona o koncesijama 

potpiše Ugovor o dodjeli koncesije za istraţivanje i 

eksploataciju mineralnog resursa-kreĉnjaka na leţištu 

„Široke stijene“, u općini Zenica u roku od 60 dana od 

dana stupanja na snagu ove odluke. 

 

Ĉlan 4. 

(Elementi Ugovora) 

(1) Osnovni elementi Koncesionog ugovora su: 

a) Vrijeme koncesije za istraţivanje i eksploataciju 

je 25. godina (slovima:dvadesetpet godina). 

Vremena se raĉunaju od dana potpisivanja 

Koncesionog ugovora. 

b) Visina kontinuirane konces ione naknade je 0,97 

KM/m
3
 ĉvrste mase (slovima: nulazarezdeve-

desetsedam konvertibilnih maraka po metru 

kubnom ĉvrste mase); 

c) Visina jednokratne koncesione naknade je 1,10 

KM/m
2
 istraţno-eksploatacionog prostora; 

d) Minimalna godišnja koliĉina eksploatisanog 

mineralnog resursa - kreĉnjaka na koji je Konce-

sionar duţan plaćati kontinuiranu koncesionu 

naknadu je 40.000 m
3
/godišnje (slovima: ĉetrde-

sethiljada metara kubnih ĉvrste mase po godini). 

 

(2) Koncesionar je duţan: 

a) Platiti iznos od 134.200,00  KM kao jednokratnu 

koncesionu naknadu; 

b) Dostaviti ovjerenu mjenicu sa mjeniĉnom 

izjavom na iznos od 77.600,00 KM; 

c) Platiti iznos od 120.036,00 KM kao naknadu za 

eksploatisane koliĉine kreĉnjaka iz ranijeg 

perioda (31.12.2003 - 31.12.2012. godina); 

 

(3) Sve prethodno utvrĊene obaveze ŢGP d.d. Zenica će 

biti izmirene u ĉetiri jednaka obroka do kraja 2013. 

godine. 

 

Ĉlan 5. 

(Istraţivanje i eksploatacija) 

     Istraţne i eksploatacione radove, kao i sve druge 

prateće poslove, Koncesionar je duţan izvoditi u skladu sa 

odredbama vaţećih zakona i propisa kojima je ureĊena 

oblast istraţivanja i eksploatacije mineralnih resursa, te 

drugih vaţećih zakonskih propisa. 

 



ĉetvrtak, 15.08.2013.       „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“        Broj 9 – strana 507 

 

Ĉlan 6. 

(Stupanje na snagu) 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona". 

 

 

 

Broj: 02-18-15802/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

302. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćen tekst  ("Sluţbene novine 

Zeniĉko–dobojskog kantona", broj 7/10) i ĉlana 10. stav 

(2) Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-dobojskog 

kantona za 2013. godinu ("Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona", broj 19/12), na prijedlog Ministarstva 

finansija, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona na 117. 

sjednici odrţanoj dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o unosu nedostajućih sredstava u operativnim 

planovima za stvorene obaveze za period sijeĉanj-

lipanj 2013. godine 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

     Nalaţe se Ministarstvu finansija-Odsjeku za planiranje 

i izvršenje budţeta, unos nedostajućih sredstava za 

stvorene obaveze pojedinih budţetskih korisnika, iznad 

nivoa odobrenih u operativnim planovim novĉanih tokova 

Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu, za 

period januar-juni 2013. godine, a u cilju poštivanja 

raĉunovodstvenog naĉela sveobuhvatnosti i principa 

modificiranog nastanka dogaĊaja, te realnog finansijskog 

izvještavanja o stvorenim obavezama i zatvaranja 

raĉunovodstvenog perioda. 

 

Ĉlan 2. 

(ProvoĊenje Odluke) 

     Zaduţuju se nadleţna ministarstva, uprave, sluţbe i 

Ministarstvo finansija, da realizuju ovu odluku u skladu sa 

zakonom i podzakonskim aktima, svako u okviru svoje 

nadleţnosti. 

 

 

Ĉlan 3. 

(Stupanje na snagu) 

     Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona. 

 

 

 

Broj: 02-14-15762/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

303. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćen tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a vezano za ĉlan 

14. stav (3) Zakona o izvršavanju Budţeta Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2013. godinu („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj 19/12), i ĉlan 8. Odluke 

o osnivnju Javne ustnove „Penzionerski dom sa 

stacionarom“ Zeniĉko-dobojskog kantona („Sl.novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“ broj 8/13), na prijedlog 

Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na 118. sjednici, odrţanoj 

dana 25.07.2013. godine,  d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o preraspodjeli sredstava u Budţetu Zeniĉko-

dobojskog kantona za 2013. godinu 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 
 

     Odobrava se preraspodjela sredstava planiranih u 

Budţetu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2013. godinu za 

budţetske korisnike: Ured Premijera i Ministarstva za rad, 

socijalnu politiku i izbjeglice. 

 

Ĉlan 2. 

(Naĉin preraspodjele sredstava) 
 

     Preraspodjela sredstava vršit će se na sljedeći naĉin: 

 

- na razdjelu 11, budţetska organizacija 01, 

potrošaĉka jedinica 0001 - Ured Premijera, 

sredstva planirana na poziciji 614300 – Tekući 

transferi neprofitnim organizacijama umanjuju se 

za 50.000,00 KM; 
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- na razdjelu 20, budţetska organizacija 01, 

potrošaĉka jedinica 0001 - Ministarstvo za rad, 

socijalnu politiku i izbjeglice sredstva planirana na 

poziciji 821500 – Ostala osnivaĉka ulaganja 

uvećavaju se za 50.000,00 KM; 

 

Ĉlan 3. 

(Namjena sredstva) 
 

     Navedena sredstva će se koristiti za uplatu osnivaĉkog 

kapitala za Javnu ustanovu „Penzionerski dom sa stacio-

narom“ Zeniĉko-dobojskog kanton, a biće sastavni dio 

Izmjena i dopuna Budţeta Zeniĉko-dobojskog kantona za 

2013. godinu. 

 

Ĉlan 4. 

(Realizacija Odluke) 
 

     Zaduţuju se Ministarstvo finansija-Odsjek za planira-

nje i izvršenje budţeta, Ured Premijera i Ministarstvo za 

rad, socijalnu politiku i izbjeglice, da u skladu sa zakonom 

i podzakonskim aktima realizuju ovu odluku, svako u 

okviru svojih nadleţnosti. 

 

Ĉlan 5. 

(Stupanje na snagu) 
 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-16202/13.                        PREMIJER 

Datum, 25.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

304. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 2. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona - Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), na prijedlog 

Ministarstva finansija, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, 

na 118. sjednici, odrţanoj dana 25.07.2013. godine,             

d o n o s i 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o privremenom raspolaganju sredstvima sa posebnog 

ESCROW raĉuna 

 

 

Ĉlan 1. 

     Odobrava se privremeno raspolaganje sredstvima sa 

posebnog ESCROW raĉuna u iznosu do 1.500.000,00 KM 

(slovima: jedanmilionpetstotinahiljada konvertibilnih mar-

aka) za potrebe osiguranja sredstava za isplatu plaća i 

naknada za mjesec juni 2013. godine zaposlenicima 

budţetskih korisnika Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 2. 

     Povrat sredstva iz ĉlana 1. ove Odluke na poseban 

ESCROW raĉun izvršit će se u roku do 90 dana od dana 

prijenosa sredstava. 

 

Ĉlan 3.  

     Za realizaciju ove odluke zaduţuje se Ministarstvo 

finansija Zeniĉko dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 4. 

     Odluka se dostavlja Skupštini Kantona radi upozna-

vanja. 

 

Ĉlan 5. 

     Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-14-16178/13.                        PREMIJER 

Datum, 25.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

305. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u vezi sa 

ĉlanovima 49. stav (4) i 50. stav (1) alineja f) Zakona o 

visokom obrazovanju („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 6/09), ĉlanom 17.a stav 2. 

Zakona o Javnoj ustanovi Univerzitet u Zenici („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 6/05, 11/06, 

6/09, 10/11, 16/11 i 15/12) i sa Zakljuĉkom Vlade 

Kantona, broj:02-34-14816/12 od 28.06.2012.godine, na 

prijedlog Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i 

sport, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 116. sjednici, 

odrţanoj10.07.2013. godine,  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju ĉlanova Upravnog odbora Javne 

ustanove Univerzitet u Zenici 

 
Ĉlan 1.  

 

     Razrješavaju se duţnosti ĉlanovi Upravnog odbora 

Javne ustanove Univerzitet u Zenici: 

1. Esad Delibašić, predsjednik, 

2. Nada Delibašić, ĉlan, 
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3. Suvad Isaković, ĉlan, 

4. Munir Serdarević, ĉlan, 

5. Hasan Mahmutović, ĉlan, 

6. Zlatan Omerspahić, ĉlan. 

 

Ĉlan 2.  
 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“.  

 

 

 

Broj: 02-34-15284/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

306. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona – Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), a u vezi sa 

ĉlanom 49. stav (4) Zakona o visokom obrazovanju 

(„Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 

6/09), ĉlanom 17.a stav 2. Zakona o Javnoj ustanovi 

Univerzitet u Zenici („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 6/05, 11/06, 6/09, 10/11, 16/11 

i 15/12) i ĉlanom 4. taĉka 2. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji BiH 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj 12/03), Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na prijedlog Ministarstva za 

obrazovanje, nauku, kulturu i sport, na 116. sjedinici, 

odrţanoj 10.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju na kraći period ĉlanova Upravnog 

odbora Javne ustanove Univerzitet u Zenici 

 

 

Ĉlan 1.  
 

     U Upravni odbor Javne ustanove Univerzitet u Zenici 

imenuju se na kraći period, koji ne moţe biti duţi do 2 

(dva) mjeseca od dana imenovanja: 

 

1. Nermina Zaimović-Uzunović, predsjednik, 

2. Zećir Hadţiahmetović, ĉlan, 

3. Ivo Tadić, ĉlan, 

4. Bojan Pavlović, ĉlan,  

5. Jusuf Duraković, ĉlan, 

6. Zlatan Meškić, ĉlan, 

7. Kenan Varda, ĉlan. 

 

Ĉlan 2.  
 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15285/13                        PREMIJER 

Datum, 10.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 

 

307. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav (3) Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10), ĉlana 4. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federa-

cije Bosne i Hercegovine (“Sluţbene novine Federacije 

BiH” broj 34/03) i ĉlana 17. Odluke o osnivanju Javne 

ustanove „Penzionerski dom sa stacionarom“ Zeniĉko-

dobojskog kantona, broj: 01-05-14726/13 od 04.07.2013. 

godine, na Prijedlog Ministarstva za rad, socijalnu politiku 

i izbjeglice, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona, na 117. 

sjednici, odrţanoj dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju vršioca duţnosti direktora  

JU „Penzionerski dom sa stacionarom“ Zeniĉko-

dobojskog kantona 

 

 

I. 

 

     Za vršioca duţnosti direktora Javne ustanove 

„Penzionerski dom sa stacionarom“ Zeniĉko-dobojskog 

kantona imenuje se Marić Ana, na kraći period utvrĊen 

zakonom, a najduţe do konaĉnog imenovanja na ovu 

poziciju. 

 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko - dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15765/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
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308. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav (3) Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10), ĉlana 4. Zakona 

o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federa-

cije Bosne i Hercegovine (“Sluţbene novine Federacije 

BiH” broj 34/03) i ĉlana 17. Odluke o osnivanju Javne 

ustanove „Penzionerski dom sa stacionarom“ Zeniĉko-

dobojskog kantona, broj: 01-0514726/13 od 04.07.2013. 

godine, na prijedlog Ministarstva za rad, socijalnu politiku 

i izbjeglice, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona na 117. 

sjednici, odrţanoj dana 18.07.2013.godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o privremenom imenovanju Upravnog odbora  

JU „Penzionerski dom sa stacionarom“ Zeniĉko-

dobojskog kantona  

 

 

I. 

 

     U Upravni odbor JU „Penzionerski dom sa staciona-

rom“ Zeniĉko-dobojskog kantona, na kraći period utvrĊen 

zakonom imenuju se: 

1. Hasan Topalović, predsjednik, 

2. Amira Hasanica, ĉlan,  

3. Branko Markanović, ĉlan, 

4. Leon Pavlović, ĉlan, 

5. Moamer Mehić, ĉlan. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15764/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

309. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj:7/10), na prijedlog 

Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na 117. sjednici, odrţanoj 

dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju predsjednika i ĉlanova Nadzornog 

odbora JU Sluţba za zapošljavanje Zeniĉko dobojskog 

kantona 

 

 

I. 

 

     Razrješavaju se duţnosti privremeno imenovani 

predsjednik i ĉlanovi Nadzornog odbora JU Sluţba za 

zapošljavanje Zeniĉko-dobojskog kantona, koji su bili 

imenovani Rješenjem Vlade broj: 02-34-11555/13 od 

17.05.2013. godine i to: 

1. Anto Perković, predsjednik, 

2. Aleksa Stanković, ĉlan,  

3. Emina Saraĉ, ĉlan. 

 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15766/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

310. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko - 

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10), na prijedlog 

Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona, na 117. sjednici, odrţanoj 

dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o razrješenju predsjednika i ĉlanova Upravnog odbora  

JU Sluţba za zapošljavanje Zeniĉko dobojskog 

kantona 

 

 

I. 

 

     Razrješavaju se duţnosti privremeno imenovani 

predsjednik i ĉlanovi Upravnog odbora JU Sluţba za 

zapošljavanje Zeniĉko-dobojskog kantona, koji su bili 

imenovani Rješenjem Vlade broj: 02-34-11554/13 od 

17.05.2013. godine i to:  
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1. Senad Buro, predsjednik, 

2. Vehid Šahinović, ĉlan,  

3. Branko Markanović, ĉlan, 

4. Birnasa Avdić, ĉlan, 

5. Dţemal Maslo, ĉlan. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko - dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15767/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

311. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko - 

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj:7/10), a u vezi sa 

ĉlanom 12. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine (“Sluţbene 

novine Federacije BiH” broj 34/03), na prijedlog 

Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona  na 117. sjednici, odrţanoj 

dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju predsjednika i ĉlanova Upravnog odbora  

JU Sluţba za zapošljavanje Zeniĉko dobojskog 

kantona 

 

 

I. 

 

     Za predsjednika i ĉlanove Upravnog odbora JU Sluţba 

za zapošljavanje Zeniĉko-dobojskog kantona, imenuju se: 

1. Anton-Ivan Širić, predsjednik, 

2. Birnasa Avdić, ĉlan iz reda zaposlenika, 

3. Nesib Serhatlić, ĉlan, 

4. Bašić Elmedin, ĉlan, 

5. Draţenka Filipović, ĉlan. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko - dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15769/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

312. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko - 

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj 7/10), a u vezi sa 

ĉlanom 12. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine (“Sluţbene 

novine Federacije BiH” broj 34/03), na prijedlog 

Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice, Vlada 

Zeniĉko-dobojskog kantona na 117. sjednici, odrţanoj 

dana 18.07.2013. godine,  d o n o s i  

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o imenovanju predsjednika i ĉlanova Nadzornog 

odbora JU Sluţba za zapošljavanje Zeniĉko dobojskog 

kantona 

 

 

I. 

 

    Za predsjednika i ĉlanove Nadzornog odbora JU Sluţba 

za zapošljavanje Zeniĉko-dobojskog kantona, imenuju se: 

1. Suno Kovaĉević, predsjednik, 

2. Mario Vrbić, ĉlan, 

3. Anto Perković, ĉlan iz reda zaposlenika. 

 

II. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Sluţbenim novinama Zeniĉko - dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 02-34-15768/13.                        PREMIJER 

Datum, 18.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
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313. 

 

     Na osnovu ĉlana 16. stav 3. Zakona o Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona-Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj 7/10), ĉlana 25., 

Zakona o ustanovama („Sluţbeni list R BiH“, broj 6/92, 

8/93, i 13/94), a u skladu sa ĉlanom 12. stav 3. Zakona o 

ministarskim, vladinim i drugim imenovanjim Federacije 

Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine Federacije Bosne 

i Hercegovine“, broj 12/03 i 34/03) i ĉlanom 129. stav 2., 

Zakona o srednjoj školi („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj 05/04, 20/07, 19/09 i 09/11), 

nakon provedenog postupka po Oglasu za izbor i 

imenovanje ĉlanova školskih odbora u osnovnim i 

srednjim školama na podruĉju Zeniĉko-dobojskog 

kantona, na prijedlog Ministarstva za obrazovanje, nauku, 

kulturu i sport, Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona na 118. 

sjednici, odrţanoj dana 25.07.2013. godine  d o n o s i 

 

 

RR JJ EE ŠŠ EE NN JJ EE   

o konaĉnom imenovanju  predsjednika i ĉlana 

Školskog odbora iz reda lokalne zajednice Druge 

gimnazije u Zenici 

 

 

I. 

 

     Imenuju se predsjednik i ĉlan Školskog odbora Druge 

gimnazije u Zenici do isteka mandata: 

1. Ormanović Šemso – predsjednik, iz reda Osnivaĉa, 

2. Beganović Besim – ĉlan, iz reda lokalne zajednice. 

 

II. 

 

     Predsjednik i ĉlan Školskog odbora iz taĉke I ovog 

rješenja imenuju se do isteka mandata Školskog odbora 

Druge gimnazije u Zenici. 

 

III. 

 

     Rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“ i „Sluţbenim novinama Federacije Bosne i 

Hercegovine“. 

 

 

 

Broj: 02-38-16208/13.                        PREMIJER 

Datum, 25.07.2013. godine                  

Zenica                         Munib Husejnagić, dipl.ing.maš., s.r. 

.............................................................................................. 
 

 

MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 

 

314. 

 

     Na osnovu ĉlana 19. stav (2) taĉka 3. Zakona o 

unutrašnjim poslovima Zeniĉko-dobojskog kantona - 

Preĉišćeni tekst („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj: 15/04, 11/05 i 9/09) i ĉlana 58. stav (1) 

taĉka b) Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i 

municije (“Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, 

broj: 19/09, 4/11 i 6/13), na prijedlog policijskog komesa-

ra, ministar Ministarstva unutrašnjih poslova Zeniĉko-

dobojskog kantona (u daljem tekstu: ministar),  d o n o s i 

 

 

 

PRAVILNIK 

O PROVOĐENJU OSPOSOBLJAVANJA I OCJENI 

OSPOSOBLJENOSTI ZA PRAVILNO RUKOVANJE 

VATRENIM ORUŢJEM  

 

 

DIO PRVI – OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet) 

 

     Ovim Pravilnikom propisuje se Program obuke, sastav, 

naĉin rada, osposobljavanja i ocjene osposobljenosti za 

pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja 

kandidata koji podnose zahtjev za izdavanje odobrenja za 

nabavljanje, drţanje i  nošenje kratkog vatrenog oruţja i 

lovaĉkog oruţja za zaštitu imovine u liĉnoj svojini (u 

daljnjem tekstu: Program osposobljavanja), trajanje 

Programa osposobljavanja, naĉin prijavljivanja za 

polaganje ispita i izdavanje potvrde o poloţenom ispitu, 

troškovi osposobljavanja, imenovanje i sastav komisija 

Ministarstva unutrašnjih poslova Zeniĉko-dobojskog 

kantona koje vrše osposobljavanje za pravilno drţanje, 

nošenje i rukovanje vatrenim oruţjem i polaganja ispita o 

ocjeni osposobljenosti za rukovanje vatrenim oruţjem i 

poznavanje propisa, voĊenje evidencija, obrasci i dr.     

 

Ĉlan 2. 

(Ravnopravnost spolova) 

 

     Gramatiĉka terminologija u ovom Pravilniku podrazu-

mijeva ukljuĉivanje oba spola. 
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DIO DRUGI – PROGRAM I POSTUPAK 

OSPOSOBLJAVANJA ZA PRAVILNO 

RUKOVANJE, DRŢANJE I NOŠENJE 

VATRENOG ORUŢJA 

 

Ĉlan 3. 

(Sadrţaj Programa osposobljavanja) 

(1) Program osposobljavanja sastoji se iz teoretskog i 

praktiĉnog dijela. 

(2) Teoretski dio Programa osposobljavanja sadrţi 

upoznavanje sa odgovarajućim odredbama Zakona o 

nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije, 

Kriviĉnog zakona Federacije Bosne i Hercegovine,  

Zakona o javnom redu i miru Zeniĉko-dobojskog 

kantona  i općinskih odluka o javnom redu i miru, a 

naroĉito: 

1. nuţna odbrana, 

2. krajnja nuţda, 

3. prijava nabavke oruţja, 

4. zamjena vatrenog oruţja, 

5. prenos prava vlasništva, korištenja i 

raspolaganja  vatrenim oruţjem, 

6. postupanje sa oruţjem i municijom, 

7. ĉuvanje oruţja i municije, 

8. ograniĉenja u pogledu nošenja i davanja na 

poslugu oruţja i municije, 

9. postupak u sluĉaju gubljenja ili kraĊe oruţja 

i isprava o oruţju,  

10. pronalazak oruţja ili municije, 

11. obaveza prijave promjene prebivališta, 

12. oduzimanje oruţja i municije,  

13. popravljanje i prepravljanje oruţja, 

14. kriviĉna djela i prekršaji, 

15. kaznene odredbe, mjere sigurnosti  i dr. 

 

(3) Praktiĉni dio Programa osposobljavanja sadrţi:  

a) namjenu, borbene osobine, glavne dijelove oruţja 

(pištolja, revolvera i lovaĉkog oruţja iz ĉlana 9. 

stav (3) i ĉlana 10. stav (4) Zakona o nabavljanu, 

drţanju i nošenju oruţja i municije), pravilno 

rukovanje, rastavljanje i sastavljanje oruţja, zastoji 

i naĉin njihova otklanjanja, 

b) pripremu za praktiĉnu obuku s vatrenim oruţjem 

(psihološka priprema za gaĊanje, stavovi za 

gaĊanje, tehnika nišanjenja i okidanja),  

c) mjere sigurnosti prilikom gaĊanja iz vatrenog 

oruţja.  

(4) Program osposobljavanja iz stava (3) ovog ĉlana ne 

obuhvata praktiĉno izvoĊenje gaĊanja. 

(5)  Nadleţna policijska stanica vrši upućivanje graĊana 

na osposobljavanje za pravilno rukovanje,drţanje i 

nošenje vatrenog oruţja, u skladu sa odredbama 

Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i 

municije. 

 

Ĉlan 4. 

(Trajanje Programa osposobljavanja) 

(1) Program osposobljavanja, propisan ovim Pravilnikom, 

traje  najmanje 4 nastavna sata. 

(2) Teoretski i praktiĉni dio Programa osposobljavanja 

traje najmanje po dva nastavna sata. 

 

Ĉlan 5. 

(Lica koja podlijeţu obavezi osposobljavanja) 

 

     Osposobljavanju za pravilno drţanje, nošenje i rukova-

nje vatrenim oruţjem podlijeţu sva fiziĉka lica koja su 

podnijela zahtjev za izdavanje odobrenja za nabavljnje 

vatrenog oruţja, izuzev lica koja su po Zakonu o 

nabavljanu, drţanju i nošenju oruţja i municije oslobo-

Ċena obaveze osposobljavanja. 

 

Ĉlan 6. 

(ProvoĊenje osposobljavanja) 

 

     Osposobljavanje kandidata po Programu osposoblja-

vanja iz ĉlana (3) ovog Pravilnika provodi Komisija iz 

ĉlana 8. ovog Pravilnika za svaku policijsku upravu, a 

koju imenuje policijski komesar na vremenski period od 

dvije godine. 

 

Ĉlan 7. 

(Podnošenje prijave) 

(1) Prijava za osposobljavanje po Programu osposoblja-

vanja iz ĉlana 3. ovog Pravilnika podnosi se nadleţnoj 

policijskoj stanici prema mjestu prebivališta na 

obrascu broj 1. koji je sastavni dio ovog Pravilnika. 

(2) Nadleţna policijska stanica duţna je prijavu odmah a 

najkasnije u roku od pet dana dostaviti Komisiji za 

osposobljavanje iz ĉlana 8. ovog Pravilnika. 

 

Ĉlan 8. 

(Komisija za provoĊenje osposobljavanja za pravilno 

rukovanje vatrenim oruţjem i poznavanje propisa) 

(1) Komisija za provoĊenje osposobljavanja za pravilno 

rukovanje vatrenim oruţjem i poznavanje propisa (u 

daljem tekstu: Komisija za osposobljavanje) se sastoji 
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od dva ĉlana: jednog predavaĉa, jednog instruktora i 

lica koje će obavljati administrativno-tehniĉke poslove 

za potrebe komisije, koji mogu imati svoje zamjenike. 

(2) Teorijski dio obuke izvode predavaĉi, a praktiĉni dio 

instruktori. 

(3) Predavaĉi moraju ispunjavati sljedeće uslove: visoka 

struĉna sprema društvenog ili tehniĉkog smjera i 

najmanje tri godine radnog iskustva, a instruktor 

najmanje ĉin inspektora. 

(4) Komisija za osposobljavanje je duţna voditi zapisnik o 

provedenom osposobljavanju kandidata koji sadrţi: 

ime (ime oca) prezime, datum podnošenja prijave, 

datum odrţanog osposobljavanja, ĉlanovi komisije i 

konstataciju da li je kandidat uspješno prošao obuku 

osposobljenosti. 

(5) O provedenom osposobljavanju iz stava 1. ovog ĉlana, 

izdaje se potvrda, na obrascu broj 2. koju potpisuje 

naĉelnik policijske uprave i ovjerava se peĉatom 

nadleţne policijske uprave. 

(6) Potvrda iz stava (5) ovog ĉlana izdaje se u dva 

primjerka od kojih se jedan primjerak    uruĉuje 

kandidatu a drugi primjerak zadrţava Komisija za 

osposobljavanje za svoje potrebe.  

(7) Komisiji za osposobljavanje pripada naknada koju 

odreĊuje ministar, posebnim  aktom.   

 

Ĉlan 9. 

(Troškovi osposobljavanja i polaganja ispita) 

 

     Troškove osposobljavanja i polaganja ispita utvrĊuje 

ministar posebnom odlukom, a plaća podnosilac zahtjeva. 

 

 

DIO TREĆI - PROVOĐENJE ISPITA 

 

Ĉlan 10. 

(Prijava za polaganje ispita) 

(1) Kandidati su, nakon završenog osposobljavanja po 

Programu iz ĉlana 3. ovog Pravilnika, duţni poloţiti 

ispit o ocjeni osposobljenosti za pravilno rukovanje, 

drţanje i nošenje vatrenog oruţja. 

(2) Prijavu za polaganje ispita kandidati mogu podnijeti 

nakon završenog osposobljavanja za pravilno 

rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja nadleţnoj 

policijskog stanici Ministarstva, koja je duţna prijavu 

odmah dostaviti Komisiji Ministarstva iz ĉlana 12. 

ovog Pravilnika. 

(3) Prijava za polaganje ispita iz stava (1) ovog ĉlana 

podnosi se na obrascu broj 3. koji je sastavni dio ovog 

Pravilnika. 

 

Ĉlan 11. 

(Ispit) 

(1) Ispit se sastoji iz provjere znanja teoretskog i prakti-

ĉnog dijela Programa osposobljavanja koji je javan. 

(2) Ispitivanje se vrši u toku jednog dana. 

(3) Prilikom provjere znanja iz teoretskog dijela Programa 

osposobljavanja, kandidatu se usmeno ili pismeno 

postavlja pet pitanja iz pojedinih oblasti po redu koji 

odredi predsjednik komisije iz ĉlana 12. ovog 

Pravilnika. 

(4) Prilikom provjere znanja iz praktiĉnog dijela Programa 

osposobljavanja vrši se provjera o tehnici nišanjenja i 

okidanja, odnosno pravilnom rukovanju oruţjem, 

rasklapanju i sklapanju oruţja, praţnjenje i punjenje 

oruţja, otklanjanje najĉešćih zastoja na oruţju. 

(5) Ocjenu uspjeha kandidata sa teoretskog i praktiĉnog 

dijela ispita utvrĊuje komisija iz ĉlana 12. ovog 

Pravilnika i ista se javno saopštava kandidatu. 

(6) Kandidat moţe ispit iz stava (1) ovog ĉlana polagati 

više puta. 

(7) Ponovnom polaganju ispita kandidat moţe pristupiti 

najranije 10 dana nakon polaganja ispita, pri ĉemu 

podnosi novu prijavu. 

 

Ĉlan 12. 

(Komisija za ocjenu osposobljenosti za pravilno 

rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja) 

(1) Komisiju za ocjenu osposobljenosti za pravilno 

rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja (u daljem 

tekstu: Komisija za ispit), na prijedlog policijskog 

komesara, imenuje ministar. 

(2) Komisiju za ispit saĉinjavaju predsjednik, jedan ĉlan i 

lice koje će obavljati administrativno-tehniĉke poslove 

za potrebe Komisije, koji mogu imati svoje zamjenike.  

(3) Predsjednik, ĉlan i zamjenici Komisije za ispit se 

imenuju na vremenski period od dvije godine. 

(4) Predsjedniku, ĉlanu, zamjenicima i administrativno-

tehniĉkom licu Komisije za ispit, za obavljanje 

poslova propisanih ovim Pravilnikom, pripada nak-

nada koju odreĊuje ministar, posebnim aktom.   
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Ĉlan 13. 

(Naĉin rada Komisije za ispit) 

(1) ProvoĊenje ispita o ocjeni osposobljenosti za pravilno 

rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja  kandi-

data, vrši Komisija za ispit iz ĉlana 12. ovog Pravil-

nika. 

(2) Komisija za ispit, nakon provedenog ispita iz stava 1. 

ovog ĉlana, saĉinjava zapisnik, koji potpisuju 

predsjednik i ĉlan Komisije za ispit, koji treba da 

sadrţi i konstataciju da li je podnosilac prijave poloţio 

ispit. 

(3) Predsjednik Komisije za ispit odreĊuje vrijeme i 

mjesto polaganja ispita. 

(4) O datumu, mjestu i vremenu polaganja ispita, predsje-

dnik je duţan da obavijesti kandidata najkasnije 3 dana 

prije polaganja ispita. 

 

Ĉlan 14. 

(Potvrda o poloţenom ispitu) 

(1) O poloţenom ispitu o ocjeni osposobljenosti za 

pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja, 

nakon provedenog ispita, izdaje se potvrda. 

(2) Potvrdu iz stava (1) ovog ĉlana, izdaje  Komisija za 

ispit iz ĉlana 12. ovog Pravilnika, koju potpisuje 

predsjednik Komisije i ovjerava se peĉatom 

Ministarstva. 

(3) Potvrda o poloţenom ispitu iz stava (1) ovog ĉlana 

nalazi se na obrascu broj 4. koji je sastavni dio ovog 

Pravilnika. 

 

 

DIO ĈETVRTI – EVIDENCIJE 

 

Ĉlan 15. 

(Evidencija o provedenom osposobljavanju kandidata) 

(1) Evidenciju o provedenom osposobljavanju kandidata 

za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje  vatrenog 

oruţja vodi Komisija za osposobljavanje iz ĉlana 6. 

ovog Pravilnika. 

(2) Evidencija iz stava (1) sadrţi sljedeće rubrike: redni 

broj, prezime (ime oca) i ime podnosioca prijave, 

jedinstveni matiĉni broj, datum podnošenja prijave, 

datum pohaĊanja obuke, vrsta oruţja za koju se vrši 

obuka i napomene i nalazi se na obrascu broj 5. koji je 

sastavni  dio ovog Pravilnika. 

 

Ĉlan 16. 

(Evidencija o provedenom ispitu) 

(1) Komisija za ispit iz ĉlana 12. ovog Pravilnika, duţna je 

voditi evidenciju o provedenim ispitima o ocjeni 

osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i 

nošenje vatrenog oruţja. 

(2) Evidencija iz stava 1. ovog ĉlana sadrţi sljedeće 

rubrike: redni broj, prezime (ime oca) i ime 

podnosioca prijave, jedinstveni matiĉni broj, datum 

podnošenja prijave, datum polaganja, poloţio (DA-

NE), ĉlanovi Komisije za ispit i napomene. 

(3) Evidencija iz stava (1) ovog ĉlana nalazi se na obrascu 

broj 6. koji je sastavni dio ovog Pravilnika.  

 

 

DIO PETI – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlan 17. 

(Zapoĉeti postupci) 

 

     Svi predmeti po podnesenim prijavama za polaganje 

ispita koji do dana stupanja na snagu ovog Pravilnika nisu 

okonĉani završit će se po odredbama Pravilnika koji je bio 

u primjeni u vrijeme donošenja ovog Pravilnika. 

 

Ĉlan 18. 

(Prestanak vaţenja ranijih propisa) 

     Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje da 

vaţi Pravilnik o programu, naĉinu i troškovima rada 

Komisije za ocjenu osposobljenosti za pravilno rukovanje, 

drţanje i nošenje  vatrenog oruţja broj: 08-01-02-1-1837-

1/10 od 22. 3. 2010. godine. 

Ĉlan 19. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

Broj: 08-01-02-1-3962/13                         M I N I S T A R 

Datum: 15.7. 2013. godine 

                                                                    Rifat Delić, s.r. 
_______________________________________________



Broj 9 – strana 516       „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“        ĉetvrtak, 15.08.2013. 

 

  

 

 

Obrazac broj 1. 

 

 

 

IME I PREZIME _________________________                           

IME OCA _________________ 

DATUM ROĐENJA______________________ 

MJESTO I OPĆINA ROĐENJA_____________ 

ADRESA STANOVANJA_________________ 

JMB:__________________________________ 

BROJ LIĈNE KARTE_____________________ 

KONTAKT TELEFON____________________ 

 

 

 

 

 

 

POLICIJSKA STANICA 

____________________________________ 

 

 

 

PREDMET: PRIJAVA ZA OSPOSOBLJAVANJE ZA PRAVILNO RUKOVANJE,  DRŢANJE I NOŠENJE  

VATRENOG ORUŢJA                      

 

 

 

 

  
 Na osnovu ĉlana 7. Pravilnika o  provoĊenju osposobljavanja za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja, 

broj _____ od __.__.____. godine, podnosim prijavu za osposobljavanje za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje 

_________________ (pištolja, lovaĉke puške) kao vatrenog oruţja.  

                              

Dana __.__.____. godine upućen sam od strane  policijske stanice________ , da u roku od 30 dana dostavim 

dokaz o osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja.  

 

    

Uz prijavu prilaţem slijedeće:  

_________________________ 

_________________________ 

                                  

 

 

 

___________________                                                                                          ________________________ 

       Mjesto i datum                                                                                                       Potpis podnosioca prijave  
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Obrazac broj 2. 

 

 

               Bosna i Hercegovina  

          Federacija Bosne i Hercegovine 

    ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

 Ministarstvo unutrašnjih poslova 

             Ministarstvo unutarnjih poslova 

          Zenica 

                     Uprava policije 

 Policijska uprava________ 

 

 

Broj:_______________ 

Datum:______________  

 

 

 

Na osnovu ĉlana 9c. stav (1) taĉka a) Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona, broj: 19/09, 4/11 i 6/13), ĉlana 8. stav (5)  Pravilnika o provoĊenju osposobljavanja za 

pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja, broj _______ od __.__.____. godine, Komisija za provoĊenje 

osposobljavanja za pravilno rukovanje vatrenim oruţjem i poznavanje propisa, i z d a j e 

 

 

 

 

 

POTVRDU 
O PROVEDENOM OSPOSOBLJAVANJU 

 

 

 

 

Dana__.__.____.godine____________________________iz_____________________, roĊen/a____________  godine, 

sa prebivalištem u________________________,završio je obuku osposobljavanja za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje 

vatrenim oruţjem _________________ (vrsta oruţja). 

 

 

 

 

 

 

 

__________________________                                                                                               NAĈELNIK  

                                                                                                                                          POLICIJSKE UPRAVE 

               Mjesto     

 

                                                                                                                                         ___________________ 
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Obrazac broj 3. 

 

 

 

IME I PREZIME _________________________                           

IME OCA___________ 

DATUM ROĐENJA______________________ 

MJESTO I OPĆINA ROĐENJA_____________ 

ADRESA STANOVANJA_________________ 

JMB:__________________________________ 

BROJ LIĈNE KARTE_____________________ 

KONTAKT TELEFON____________________ 

 

 

 

 

 

 

POLICIJSKA STANICA 

____________________________________ 

 

 

PREDMET: PRIJAVA ZA POLAGANJE ISPITA ZA PRAVILNO RUKOVANJE,  DRŢANJE I NOŠENJE  

VATRENOG ORUŢJA                      

 

 

             Na osnovu ĉlana 10. Pravilnika o provoĊenju osposobljavanja za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog 

oruţja, broj _______ od __.__.____. godine, podnosim prijavu za polaganje ispita o ocjeni osposobljenosti za pravilno 

rukovanje, drţanje i nošenje  vatrenog oruţja.  

 

             Dana __.__.____. godine završio sam osposobljavanje za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja.  

 

             Navesti podatak da li je podnosilac prijave već izlazio na ispit i datum posljednjeg izlaska: DA – NE 

(zaokruţiti), dana __.__.____. godine.                

 

 

Uz prijavu prilaţem slijedeće:  

- Potvrdu o provedenom osposobljavanju broj:________________od________godine. 

- Dokaz o uplati 

                                  

 

 

 

 

 

 

___________________                                                                                                                   ___________________ 

       Mjesto i datum                                                                                                                        Potpis podnosioca prijave  
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Obrazac broj 4.  

 

 

                 Bosna i Hercegovina  

          Federacija Bosne i Hercegovine 

    ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

   MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 

     MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 

                                         ZENICA 

 

 

Broj:_______________ 

Datum:______________  

 

 

 

Na osnovu ĉlana 9c. stav 1. taĉka a) Zakona o nabavljanju, drţanju i nošenju oruţja i municije (“Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona”, broj: 19/09, 4/11 i 6/13) i ĉlana 13. stav (1) Pravilnika o provoĊenju osposobljavanja za 

pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja, broj _______ od __.__.____. godine, Komisija za ocjenu 

osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenog oruţja Ministarstva unutrašnjih poslova Zeniĉko-

dobojskog kantona,  i z d a j e 

 

 

 

POTVRDU 
O POLOŢENOM ISPITU 

 

 

 

             Dana __.__.____. godine ____________________________ poloţio je ispit o  

                                                                (ime, ime oca i prezime) 

 

             osposobljenosti za pravilno rukovanje, drţanje i nošenje vatrenim oruţjem.            

 

 

 

 

 

____________________                                                                                                        PREDSJEDNIK 

             Mjesto                                                                                                                             KOMISIJE          

 

                                                                                                                                                 _______________ 
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Obrazac broj 5. 

 

 

 

 

 

 

EVIDENCIJA O PROVEDENOM OSPOSOBLJAVANJU ZA PRAVILNO RUKOVANJE, 

DRŢANJE I NOŠENJE VATRENOG ORUŢJA 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Red. broj 

Prezime 

(ime oca) 

i ime  podnosioca 

prijave 

 

Jedinstveni matiĉni 

broj 

 

 

Datum 

podnošenja 

prijave 

 

Datum 

pohaĊanja 

obuke 

 

 

Vrsta oruţja za 

koju se vrši obuka 

 

 

Napomena 
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Obrazac broj 6. 

 

 

 

 

 

 

 

EVIDENCIJA O PROVEDENOM ISPITU 

 

 

 

 

 

 
 

Red. 

broj 

Prezime 

(ime oca) 

i ime  podnosioca 

prijave 

 

Jedinstveni 

matiĉni broj 

 

 

Datum 

podnošenja 

prijave 

 

Datum 

polaganja 

 

Poloţio 

(DA-NE) 

 

 

Ĉlanovi 

Komisije 

 

 

Napomena 

       

 
 

       

 
 

       

 
 

       

 
 

 

 
 
 
 
................................................................................................................................................................................................ 
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315. 

 

     Na osnovu ĉlana 225 stav (5) Zakona o osnovama 

bezbje-dnosti saobraćaja na putevima u Bosni i 

Hercegovini (Sluţbeni glasnik BiH br:6/06, 75/06, 44/07, 

84/09, 48/10 i 48/13) i ĉlana 11 stav (1) Pravilnika o 

naĉinu organi-ziranja predavanja o posljedicama koje 

proizilaze iz nepoštivanja ili nepoznavanja propisa o 

sigurnosti saobraćaja na cestama i naĉinu provjere 

poznavanja propisa o sigurnosti saobraćaja na cestama 

(Sluţbeni glasnik BiH br:36/13), ministar Ministarstva 

unutrašnjih poslova Zeniĉko-dobojskog kantona donosi: 

 

 

RJEŠENJE 

o utvrđivanju visine troškova predavanja o posljedicama 

koje proizilaze iz nepoštivanja ili nepoznavanja propisa o 

sigurnosti saobraćaja na cestama  

 

 

Ĉlan 1. 

 

     Troškovi predavanja o posljedicama koje proizilaze iz 

nepoštivanja ili nepoznavanja propisa o sigurnosti 

saobraćaja na cestama iznose 500 KM (pet stotina 

konvertibilnih maraka) po kandidatu. 

 

Ĉlan 2. 

 

     Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog kantona". 

 

 

 

Broj: 08-04/1-14-1-3484/13                     M I N I S T A R 

Dana: 01.07. 2013. godine                           

                                                                   Rifat Delić, s.r. 

.............................................................................................. 

 

KANTONALNA UPRAVA ZA INSPEKCIJSKE 

POSLOVE 
316. 

 

     Na osnovu ĉlana 78. Zakona o inspekcijama Zeniĉko-

dobojskog kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-dobojskog 

kantona“, broj: 6/11), direktor Kantonalne uprave za 

inspekcijske poslove Zeniĉko-dobojskog kantona, donosi 

 

 

P  R  A  V  I  L  N  I  K 

o uzimanju uzoraka proizvoda 

 

Ĉlan 1.   

     Ovim Pravilnikom utvrĊuje se postupak uzimanja 

uzoraka od strane inspektora Kantonalne uprave za 

inspekcijske poslove Zeniĉko-dobojskog kantona (u 

daljem tekstu: inspektor).  

 

Ĉlan 2. 

 

     Ako je u inspekcijskom nadzoru potrebno utvrditi da li 

proizvod prije puštanja u promet i proizvod koji je zateĉen 

u prometu odgovara propisanim uslovima zdravstvene 

ispravnosti i deklarisanog kvaliteta, inspektor je ovlašten 

da uzme uzorke i dostavi na ispitivanje struĉnim 

institucijama akreditovanim za vršenje laboratorijskih 

analiza i superanaliza.   

 

Ĉlan 3. 

(1) Inspektor uzima uzorke u prisustvu subjekta nadzora. 

(2) Subjekt nadzora je duţan besplatno dati potrebnu 

koliĉinu uzoraka za ispitivanje.   

 

Ĉlan 4. 

(1) Inspektor u pravilu uzima dva uzorka, a moţe uzeti 

najviše tri uzorka od istog proizvoda, pod istim 

uslovima i u isto vrijeme, u koliĉini koja je potrebna za 

ispitivanje.   

(2) Ako subjekt nadzora to zahtijeva, inspektor je duţan 

da uzme i treći uzorak, koji upakovan i zapeĉaćen u 

skladu sa odredbama ĉlana 5. i 6. ovog Pravilnika, 

zajedno sa jednim primjerkom zapisnika ostavlja na 

ĉuvanje subjektu nadzora, kod kojeg su uzorci uzeti. 

(3) Broj uzoraka odreĊuje se zavisno od stanja proizvoda 

zateĉenog prilikom uzimanja uzoraka i od njihove 

koliĉine i vrste, kao i od mjesta i datuma proizvodnje.   

(4) Inspektor je duţan saĉiniti zapisnik o uzimanju 

uzoraka i jedan primjerak uruĉiti subjektu nadzora.   

 

Ĉlan 5. 

(1) Uzorci za analizu uzimaju se na naĉin i u koliĉini koja 

je odreĊena posebnim propisima u pojedinim 

oblastima inspekcijskog nadzora. 

(2) Svaki uzorak se pakuje zavisno od stanja i pakovanja u 

papirne ili plastiĉne kese, staklene ili plastiĉne posude, 

pergament papir ili plastiĉne folije, a proizvodi u 

smrznutom stanju ĉuvaju se u friţideru koji ih odrţava 

u smrznutom stanju.   

(3) Ambalaţa i drugi materijal za uzimanje i pakovanje 

uzoraka moraju biti takvog kvaliteta da ne utiĉu 

nepovoljno na sastav ili druga svojstva uzoraka.  
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(4) Uzorci koji se uzimaju radi mikrobioloških ispitivanja 

moraju se uzimati sterilnim priborom i pakovati u 

sterilnu ambalaţu.  

 

Ĉlan 6. 

(1) Uzorci se moraju adekvatno zapeĉatiti i oznaĉiti.  

(2) Uzorci se nakon pakovanja povezuju sa jemstvenim 

koncem, na ĉije se krajeve u peĉatni vosak stavlja 

otisak peĉata Kantonalne uprave za inspekcijske 

poslove Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Uprava), na naĉin da nije moguće otpakovati uzorak 

bez povrede peĉata. 

(3) Ako je to moguće, uz svaki upakovani uzorak potrebno 

je prikljuĉiti jedan primjerak zapisnika o uzimanju 

uzorka i naznaĉiti broj uzetog uzorka. 

(4) Ako je zbog stanja ili prirode pakovanja uzorka 

nemoguće prikljuĉiti jedan primjerak zapisnika, na 

svaki upakovani uzorak se stavlja naljepnica sa 

podacima o uzorkovanom proizvodu, na kojoj se 

navodi datum proizvodnje i uzimanja uzorka, naziv 

uvoznika, broj uzorka, koliĉina uzetog uzorka, potpis 

inspektora, otisak peĉata Uprave, otisak peĉata 

subjekta nadzora i drugi podaci ovisno o prirodi uzetog 

uzorka. 

 

Ĉlan 7. 

 

     Inspektor je obavezan u propisanom roku obavijestiti 

subjekt nadzora o rezultatima obavljenog ispitivanja 

proizvoda, najkasnije u roku od tri dana od dana prijema 

nalaza od struĉne institucije koja je obavila ispitivanje.   

 

Ĉlan 8.        

(1) Ako je subjekt nadzora nezadovoljan nalazom prvog 

ispitivanja, ima pravo traţiti od inspektora ponavljanje 

ispitivanja na uzorku uzetom za potrebe superanalize 

kod prvog uzorkovanja, na isti naĉin i istom metodom, 

kod druge struĉne institucije akreditovane za ispiti-

vanje uzoraka. 

(2) Zahtjev za ponavljanje ispitivanja proizvoda podnosi 

se inspektoru u roku od tri dana od dana dostave 

nalaza prvog ispitivanja.   

(3) Ako se u roku od tri dana od dana dostave nalaza 

prvog ispitivanja ne podnese zahtjev za ponavljanje 

ispitivanja, smatrat će se da je subjekt nadzora 

saglasan sa nalazom prvog ispitivanja. 

 

Ĉlan 9. 

(1) Inspektor je duţan da ĉuva drugi primjerak uzorka i da 

obezbijedi njegovo ĉuvanje pod odgovarajućim 

uslovima do okonĉanja postupka.   

(2) Ako se ispitivanjem uzorka utvrdi njegova ispravnost, 

drugi primjerak uzorka se vraća subjektu nadzora, o 

ĉemu se saĉinjava potvrda o vraćanju uzorka.  

(3) Ako se analizom utvrdi da uzorci ne odgovaraju 

propisanim standardima, sa ostalim primjercima 

uzorka se postupa kao i sa proizvodom od kojeg je 

uzet uzorak.  

 

Ĉlan 10. 

(1) Troškove ispitivanja uzoraka snosi subjekt nadzora 

ako se utvrdi da uzorak ne odgovara propisanim 

standardima. 

(2) Troškove ispitivanja uzoraka snosi Uprava, ako se 

utvrdi da uzorak odgovara propisanim standardima, 

osim u sluĉaju kada je posebnim propisom drugaĉije 

ureĊeno.  

(3) Troškove ispitivanja uzoraka prilikom uvoza snosi 

subjekt nadzora, odnosno uvoznik. 

 

Ĉlan 11. 

 

     Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se ako uslovi i 

naĉin uzimanja uzoraka i postupak dostavljanja uzoraka 

na ispitivanje akreditovanim struĉnim institucijama nisu 

drugaĉije ureĊeni posebnim propisima. 

 

Ĉlan 12. 

 

     Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“.   

   

 

 

Broj: 18/01-34-15780/13                 D I R E K T O R     

Zenica, 19.07. 2013. godine 

                        Mirsada Silajdţić, dipl.ecc., s.r. 

.............................................................................................. 



Broj 9 – strana 524       „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“        ĉetvrtak, 15.08.2013. 

 

317. 

 

     Na osnovu ĉlana 25. stav (2) Zakona o inspekcijama 

Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona“, broj: 6/11), direktor Kantonalne 

uprave za inspekcijske poslove Zeniĉko-dobojskog 

kantona, d o n o s i: 

 

 

P R A V I L N I K 

O OBLIKU I SADRŢAJU ISKAZNICE 

KANTONALNOG INSPEKTORA  

 

 
I. OPŠTE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

 

     Ovim Pravilnikom ureĊuje se oblik i sadrţaj iskaznice 

kantonalnog inspektora (u daljnjem tekstu: inspektora), 

Kantonalne uprave za inspekcijske poslove Zeniĉko-

dobojskog kantona (u daljnjem tekstu: Uprava), izdavanje 

i naĉin zamjene iskaznice, te voĊenje evidencije o 

iskaznicama. 

 

Ĉlan 2. 

(1) Iskaznica je javna isprava, kojom inspektor dokazuje 

sluţbeno svojstvo inspektora, identitet i ovlaštenja 

propisana zakonom koja ima kao inspektor. 

(2) Inspektor je duţan nositi iskaznicu za vrijeme 

obavljanja inspekcijskog nadzora i pokazati na uvid 

subjektu nadzora. 

 

 
II. OBLIK I SADRŢAJ ISKAZNICE 

 

Ĉlan 3. 

 

     Iskaznica inspektora  sadrţi podatke o identitetu 

inspektora i druge podatke predviĊene  u obrascu 

iskaznice broj 1. koji je  sastavni dio ovog Pravilnika.  

 

Ĉlan 4. 

(1) Iskaznica inspektora je pravougaonog oblika sa zaoblje-

nim kutovima dimenzija 54x86 mm. 

(2) Iskaznica se izraĊuje na plastiĉnoj podlozi, bijele boje. 

(3) Sastavni dio iskaznice ĉini plastiĉni okvir, sa vodilicama u 

koje se uvlaĉi iskaznica u svojstvu zaštite iste, na koji je 

priĉvršćena vezica, koja sluţi u svrhu nošenja iskaznice 

oko vrata. 

 

 

 

III. IZDAVANJE I NAĈIN ZAMJENE ISKAZNICE 

 

Ĉlan 5. 

 

     Iskaznicu inspektoru izdaje direktor Uprave. 

 

Ĉlan 6. 

(1) Iskaznica se zamjenjuje u sluĉaju gubitka ili znatnijeg 

oštećenja. 

(2) Zamjena iskaznice vrši se na pismeni zahtjev inspek-

tora koji se podnosi direktoru. 

(3) Nova iskaznica će se izdati nakon što se izgubljena ili 

nestala iskaznica objavi nevaţećom u „Sluţbenim 

novinama Zeniĉko-dobojskog kantona“.  

 

Ĉlan 7. 

(1) Inspektor koji po bilo kom osnovu izgubi status 

inspektora, duţan je odmah, a najkasnije u roku od 3 

dana od dana gubitka statusa inspektora, vratiti 

iskaznicu direktoru. 

(2) Ako inspektor ne vrati iskaznicu u roku i pod uslovom 

iz stava (1) ovog ĉlana, direktor je duţan iskaznicu 

oglasiti nevaţećom u skladu sa odredbom ĉlana 6. 

ovog Pravilnika u roku od 3 dana od dana kad je 

inspektor iskaznicu bio duţan vratiti.  

 

 
IV. EVIDENCIJA O  ISKAZNICAMA 

 

Ĉlan 8. 

(1) Uprava vodi evidenciju o izdatim i zamjenjenim 

iskaznicama iz ĉlana 6. i 7. ovog Pravilnika. 

(2) Evidencija iz stava (1) ovog ĉlana vodi se u vidu 

posebne knjige formata A-4 i sadrţi sljedeće podatke: 

a) redni broj, 

b) ime i prezime inspektora, 

c) broj iskaznice, 

d) datum izdavanja iskaznice, 

e) datum zamjene iskaznice, 

f) datum prestanka vaţenja iskaznice, 

g) datum vraćanja iskaznice prema ĉlanu 7. ovog 

Pravilnika i  

h) potpis inspektora. 
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(3) Knjiga evidencije iz stava (2) ovog ĉlana ĉuva se 

trajno. 

Ĉlan 10. 

 

     Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“.  

   

 

 

Broj: 18/01-34-16169/13                 D I R E K T O R     

Zenica, 25.07. 2013. godine 

                        Mirsada Silajdţić, dipl.ecc., s.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

................................................................................................................................................................................................ 



Broj 9 – strana 526       „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“        ĉetvrtak, 15.08.2013. 

 

318. 

 

     Na osnovu ĉlana 92. stav (4) Zakona o inspekcijama 

Zeniĉko-dobojskog kantona (''Sluţbene novine Zeniĉko-

dobojskog kantona'', broj: 6/11), direktor Kantonalne 

uprave za inspekcijske poslove Zeniĉko-dobojskog kanto-

na, donosi: 

 

 

UPUTSTVO 

o naĉinu zatvaranja i peĉaćenja poslovnih prostorija i 

sredstava rada 

 

Ĉlan 1. 

 

     Ovim Uputstvom ureĊuje se postupak i naĉin 

zatvaranja i peĉaćenja poslovnih prostorija i sredstava 

rada, u cilju  osiguravanja izvršenja rješenja inspektora 

Kantonalne uprave za inspekcijske poslove Zeniĉko-

dobojskog kantona (u daljem tekstu: inspektor), kojim je 

privremeno zabranjen rad subjektu nadzora.  

 

Ĉlan 2. 

(1) Naĉin zatvaranja i peĉaćenja poslovnih prostorija i 

sredstava rada u smislu ĉlana 1. ovog Uputstva, 

inspektor će odrediti zakljuĉkom o prisilnom izvrše-

nju rješenja. 

(2) Zatvaranje i peĉaćenje poslovnih prostorija i sredstava 

rada u skladu sa zakljuĉkom iz prethodnog stava, na 

naĉin propisan ĉlanom 3. i 5. ovog Uputstva, obavlja 

viši referent za izvršenje u prisustvu inspektora.  

(3) Viši referent za izvršenje je obavezan sastaviti zapis-

nik o poduzetim radnjama iz stava (2) ovog ĉlana.  

 

Ĉlan 3. 

(1) Viši referent za izvršenje duţan je subjektu nadzora 

omogućiti zakljuĉavanje ili na drugi pogodan naĉin 

zatvaranje svih ulaza u poslovnu prostoriju. 

(2) Na brave, katance ili druge dijelove vrata koja sluţe 

za ulaz i izlaz iz poslovne prostorije koja se 

privremeno zatvara, viši referent za izvršenje stavlja 

jemstveni konac ili ţicu koja povezuje vrata i okvir 

vrata, pri ĉemu se na oba kraja jemstvenika u peĉatni 

vosak utisne peĉat Kantonalne uprave za inspekcijske 

poslove Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Uprava), odnosno na oba kraja ţice stavlja olovna 

plomba, na naĉin da otvaranje predmetnih vrata nije 

moguće bez fiziĉkog oštećenja peĉata. 

 

Ĉlan 4. 

(1) U privremeno zatvorenoj poslovnoj prostoriji zadrţa-

vaju se zateĉene pokretne stvari koje sluţe za obav-

ljanje djelatnosti, a koje nisu podloţne kvarenju. 

(2) Inspektor je duţan naloţiti subjektu nadzora, odnosno 

licu ovlaštenom od strane subjekta nadzora, da iz 

prostorije koja se peĉati izmjesti lako kvarljivu robu i 

poduzme sve sigurnosne mjere u cilju sprjeĉavanja 

nastanka štete (iskljuĉi struju, plin i vodu, te poduzme 

mjere protupoţarne zaštite). 

(3) U sluĉajevima kada subjekt nadzora ili lice ovlašteno 

od strane subjekta nadzora to ne uĉini, troškovi 

nastale štete padaju na teret subjekta nadzora. 

 

Ĉlan 5. 

(1) Upotreba sredstava rada će se onemogućiti postavlja-

njem, odnosno omotavanjem sredstava rada ţutom 

trakom izraĊenom od PVC folije sa natpisom 

''ZABRANA RADA – KANTONALNA UPRAVA 

ZA INSPEKCIJSKE POSLOVE ZENIĈKO-DOBOJ-

SKOG KANTONA''. 

(2) Zabrana obavljanja dijela procesa rada izvršit će se 

oznaĉavanjem sa trakom iz stava (1) ovog ĉlana. 

(3) Krajevi trake iz stava (1) povezuju se jemstvenim 

koncem, pri ĉemu se na oba kraja jemstvenika u 

peĉatni vosak utisne peĉat Uprave.  

(4)  Ako postoji mogućnost jemstveni konac se stavlja na 

naĉin da povezuje predmet iz stava (1) ovog ĉlana sa 

ĉvrstom, nepokretnom  podlogom ili predmetom u 

neposrednoj blizini. 

(5) Omotavanje sredstava rada trakom iz stava (1) ovog 

ĉlana, vrši se na najpogodniji naĉin, tako da se 

sredstva rada iz stava (1) ovog ĉlana ne mogu 

koristiti, a da se prethodno ne povrijedi sluţbeni peĉat 

ili znak. 

 

Ĉlan 6. 

 

     Nakon peĉaćenja poslovnih prostorija ili sredstava rada 

u skladu sa ĉlanom 3. i 5. ovog Uputstva,  viši referent za 

izvršenje je duţan na vidnom mjestu zalijepiti obavijest da 

je izvršeno peĉaćenje, na naĉin da obavijest djelimiĉno 

zahvata jemstvenik. 

 

Ĉlan 7. 

(1) Obavijest iz ĉlana 6. ovog Uputstva u zaglavlju sadrţi 

grb Kantona i sljedeće podatke napisane jedan ispod 
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drugog: Bosna i Hercegovina, Federacija Bosne i 

Hercegovine, Zeniĉko-dobojski kanton, Kantonalna 

uprava za inspekcijske poslove. 

(2) Obavijest sadrţi broj i datum akta na osnovu kojeg se 

vrši peĉaćenje, upozorenje da povreda sluţbenog 

peĉata ili znaka predstavlja kriviĉno djelo, uz citiranje 

odgovarajuće odredbe Kriviĉnog zakona Federacije 

Bosne i Hercegovine. 

(3) Obavijest potpisuje inspektor koji je donio zakljuĉak o 

prinudnom izvršenju i ovjerava peĉatom Uprave.  

 

Ĉlan 8. 

 

     Poslovne prostorije ili sredstva rada ostaju zatvorene i 

zapeĉaćene do otklanjanja nedostataka zbog kojih je 

subjektu nadzora izreĉena privremena zabrana rada.  

 

Ĉlan 9. 

(1) Ako je radi otklanjanja nedostataka, koji su bili razlog 

zatvaranja i peĉaćenja poslovne prostorije i sredstava 

rada ili iz drugih opravdanih razloga, potrebno 

privremeno otpeĉatiti, prostorije ili sredstva rada, viši 

referent za izvršenje u prisustvu inspektora će izvršiti 

privremeno skidanje peĉata, o ĉemu je duţan sastaviti 

zapisnik. 

(2) Nakon okonĉanja razloga radi kojih je peĉat 

privremeno skinut, viši referent za izvršenje u 

prisustvu inspektora će izvršiti ponovno peĉaćenje u 

skladu sa odredbama ovog Uputstva, o ĉemu je duţan 

sastaviti zapisnik.  

 

Ĉlan 10. 

 

     Kada subjekt nadzora obavijesti inspektora da su 

otklonjeni nedostaci koji su bili razlog peĉaćenja, viši 

referent za izvršenje, u prisustvu inspektora koji je donio 

zakljuĉak o prinudnom izvršenju, će u što kraćem roku, a 

najkasnije u roku od 7 dana, od dana prijema obavijesti, 

izvršiti skidanje peĉata,  o ĉemu je duţan saĉiniti zapisnik. 

 

Ĉlan 11. 

 

     U sluĉaju nemogućnosti prisustva inspektora, koji je 

donio zakljuĉak o prinudnom izvršenju, skidanju peĉata 

moţe prisustvovati drugi inspektor koga ovlasti glavni 

kantonalni inspektor ili direktor Uprave. 

 

Ĉlan 12. 

(1) Ako je privremeno zatvaranje poslovne prostorije 

povezano s troškovima, troškove peĉaćenja i skidanja 

peĉata snosi subjekt inspekcijskog nadzora. 

(2) Troškovi iz stava (1) ovog ĉlana utvrĊuju se posebnim 

zakljuĉkom.  
 

Ĉlan 13. 

(1) Svako neovlašteno skidanje, kao i povreda sluţbenog 

peĉata ili znaka, odnosno ulazak u privremeno zatvo-

renu poslovnu prostoriju ili otvaranje zapeĉaćenog 

sredstva rada bez skidanja ili povrede peĉata predsta-

vlja kriviĉno djelo. 

(2) Sluţbeni peĉat u smislu ovog Uputstva je peĉat 

Uprave za otisak u peĉatnom vosku. 

(3) Sluţbeni znak u smislu ovog Uputstva je jemstveni 

konac, traka iz ĉlana 5. stav (1), kao i obavijest iz 

ĉlana 7. ovog Uputstva. 

 

Ĉlan 14. 

(1) Ako inspektor uoĉi ili na drugi naĉin doĊe do saznanja 

da je sluţbeni peĉat ili znak skinut, povrijeĊen ili da je 

bez skidanja ili povrede peĉata ili znaka, izvršen 

ulazak u privremeno zatvorenu poslovnu prostoriju ili 

upotrebljavano zapeĉaćeno sredstvo rada, duţan je 

bez odgaĊanja, o tome obavijestiti nadleţnu policijsku 

upravu. 

(2) Nakon što policijski sluţbenici izvrše uviĊaj, viši 

referent za izvršenje, u prisustvu inspektora koji je 

donio zakljuĉak o prinudnom izvršenju je duţan 

ponovo izvršiti peĉaćenje poslovnih prostorija u 

skladu sa odredbama ovog Uputstva. 

 

Ĉlan 15. 
 

     Odredbe ovog Uputstva kojima se reguliše naĉin 

peĉaćenja, primjenjuju se i kada se vrši privremeno 

peĉaćenje u skladu sa ĉlanom 72. stav (2) Zakona o 

inspekcijama Zeniĉko-dobojskog kantona („Sluţbene 

novine Zeniĉko-dobojskog kantona“, broj: 6/11), s tim što 

se u ovom sluĉaju ne saĉinjava poseban zapisnik o 

privremenom peĉaćenju, nego se privremeno peĉaćenje 

konstatuje u zapisniku o inspekcijskom nadzoru koji je 

zapoĉet. 
 

Ĉlan 16. 
 

     Ovo Uputstvo stupa na pravnu snagu narednog dana od 

dana objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-

dobojskog kantona“. 

 

 

 

Broj: 18/01-34-15781/13                 D I R E K T O R     

Zenica, 19.07. 2013. godine 

                        Mirsada Silajdţić, dipl.ecc., s.r. 

.............................................................................................. 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

ZENIĈKO-DOBOJSKI KANTON  

OPĆINSKI SUD U ZAVIDOVIĆIMA 

ODJELJENJE U MAGLAJU 

 

Broj: 42 1 P 005542 13 P 

Datum: 09.07.2013.godine  

 

     Općinski sud u Zavidovićima Odjeljenje u Maglaju izdaje slijedeći: 

 

 

O G L A S 

 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Tuţenom Topić Iliji iz Maglaja, napoznatog boravišta postavlja se privremeni zastupnik u osobi Bašić Eldin, 

advokat iz Maglaja. Privremeni zastupnik ima u ovom postupku prava i duţnosti zakonskog zastupnika. Ta prava i 

duţnosti privremeni zastupnik obavljat će sve dok se tuţeni ili njegov punomoćnik ne pojavi pred sudom, odnosno dok 

organ starateljstva ne obavijesti sud da je tuţenom postavio staraoca. Troškove postavljanja privremenog zastupnika 

snosi tuţitelj. O postavljanju privremenog zastupnika sud će najkasnije u roku od 8 dana izdati oglas koji će objaviti u 

Sluţbenim novinama FBiH, Sluţbenim novinama ZE-DO kantona, te na oglasnoj ploĉi ovog suda. 

 

 

 

                                                                                                                                                          Sutkinja   

  

                                             Bradarić Seka, s.r. 

................................................................................................................................................................................................ 

  

BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko-dobojski kanton  

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišno-knjiţni ured 

 

Broj: 039-0-DN-13-000 493 

Tešanj, 11.07.2013.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje  slijedeći: 

 

O G L A S 

 

O  POSTAVLJANJU  PRIVREMENOG  ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Aldin Šabanović, u postupku Predlagaĉa Ramić Omera sin Šabana 

iz Tešnja, Jablanica bb radi uspostave zemljišnoknjiţnog uloška, protivnicima predlagaĉa Ĉiĉak r. Bošnjak (Anto) Anici 

i Jeleĉ r. Bošnjak (Anto) Kati koji su upisani kao suvlasnici nekretnina u ZK ul. br. 9023 k.o. SP- Tešanj, Šarić (Marko) 

Mati, Bošnjak r. Šarić (ţ. Ilije) Ani, Kavaljesko r. Šarić (ţ. Ive) Kati, Šarić (Ilija) Jozi, Šarić (Ilija) Marku, Šarić (Ilija) 

Ivki, Šarić (Ilija) Dragici, Šarić r. Jurković (ud. Ilije) Ruţi, Šarić (Ilija) Marku, Šarić (Ilija) Jozi, Šarić (Ilija) Ivki, 

Himzić (Hasan) Hakiji, Glavaš r. Šarić (ud. Ante) Mari, Šarić (Ilija) Mati, Mujaković (Hasan) Hamdi, Mujaković 

(Hasan) Fehri, Mujaković (Hasan) Mehmedu, Mujaković (Hasan) Asimu, Ajanović r. Mujaković (ud. Feriza) Hasibi, 

OGLASNI DIO 
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Makarević r. Mujaković (ud. Muhameda) Zehri, Solo (Muharem) Ibri, Solo (Ahmet) Jusufu, Solo (Ahmet) Zeiru, Solo 

(Osman) Smailu, Solo (Osman) Ibrahimu, Solo (Osman) Safetu, Ostrvica r. Solo (Osman) Melvi, Ramić r. Solo 

(Osman) Salihi, Kurdić r. Solo (ud. Smaje) Malki, Solo (Adem) Mehmedaliji, Solo (Adem) Muniri, Solo (Adem) Safeti, 

Solo (Mumin) Ramizu, Solo (Mumin) Rizi, Solo (Mumin) Dţevadu, Solo (Mumin) Irfanu, Hodţić r. Solo (Mumin) 

Seni, Solo (Mumin) Nedţmiji, Solo (Mumin) Refki, Solo (Mumin) Enisi, Deljkić r. Beširević (ud. Šabana) Dţemki, 

Beširević (Smajo) Seniji, Beširević (Smajo) Fajzi, Beširević (Mahmut) Razi, Heĉo r. Beširević (Mahmut) Vasvi, 

Kotorić r. Beširević (Mahmut) Rasemi, Beširević (Mahmut) Ekremu, Školjić (Suljo) Sulejmanu, Braćkan r. Školjić 

Hatidţi, Bobarić r. Školjić Paši, Hrnjić r. Školjić Ajki, Školjić (Suljo) Alji, Mujanović r. Školjić (Mujo) Dţehvi, 

Abduzaimović r. Školjić (Mujo) Hanki, Kunić r. Školjić (Mujo) Ajki, Grahić (Ibrahim) Hasibi, Sašić (Hasan) Amiru, 

Školjić (Numan) Hasanu, Hadţikadunić r. Školjić Fatimi, Fejzić r. Školjić Halidi, Dţinić (Ramiz) Emsadu, Dţinić 

(Ramiz) Hatidţi, Hrnjić r. Beširević (Jusuf) Emiri, Gigović (Huso) Nevzeti, Bećar (Sakib) Amiri i Beširević (Sakib) 

Semiri koji su upisani kao suvlasnici nekretnina u ZK ul. br. 9037 k.o. SP- Tešanj, te Šarić (Ilija) Mati, Šarić (Tadija) 

Dragici, Mujaković (Hasan) Hamdi, Mujaković (Hasan) Fehri, Mujaković (Hasan) Mehmedu, Mujaković (Hasan) 

Asimu, Ajanović r. Mujaković (ud. Feriza) Hasibi, Makarević r. Mujaković (ud. Muhameda) Zehri, Solo (Muharem) 

Ibri, Solo (Ahmet) Jusufu, Solo (Ahmet) Zeiru, Solo (Osman) Smailu, Solo (Osman) Ibrahimu, Solo (Osman) Safetu, 

Ostrvica r. Solo (Osman) Melvi, Ramić r. Solo (Osman) Salihi, Kurdić r. Solo (ud. Smaje) Malki, Solo (Adem) 

Mehmedaliji, Solo (Adem) Muniri, Solo (Adem) Safeti, Solo (Mumin) Ramizu, Solo (Mumin) Rizi, Solo (Mumin) 

Dţevadu, Solo (Mumin) Irfanu, Hodţić r. Solo (Mumin) Seni, Solo (Mumin) Nedţmiji, Solo (Mumin) Refki, Solo 

(Mumin) Enisi, Deljkić r. Beširević (ud. Šabana) Dţemki, Beširević (Smajo) Seniji, Beširević (Smajo) Fajzi, Beširević 

(Mahmut) Razi, Heĉo r. Beširević (Mahmut) Vasvi, Kotorić r. Beširević (Mahmut) Rasemi, Beširević (Mahmut) 

Ekremu, Školjić (Suljo) Sulejmanu, Braćkan r. Školjić Hatidţi, Bobarić r. Školjić Paši, Hrnjić r. Školjić Ajki, Školjić 

(Suljo) Alji, Mujanović r. Školjić (Mujo) Dţehvi, Abduzaimović r. Školjić (Mujo) Hanki, Kunić r. Školjić (Mujo) Ajki, 

Grahić (Ibrahim) Hasibi, Sašić (Hasan) Amiru, Školjić (Numan) Hasanu, Hadţikadunić r. Školjić Fatimi, Fejzić r. 

Školjić Halidi, Dţinić (Ramiz) Emsadu, Dţinić (Ramiz) Hatidţi, Hrnjić r. Beširević (Jusuf) Emiri, Gigović (Huso) 

Nevzeti, Bećar (Sakib) Amiri i Beširević (Sakib) Semiri koji su upisani kao suvlasnici nekretnina u ZK ul. br. 9038 k.o. 

SP- Tešanj, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-13-000 493 od 11.07.2013.godine privremenog zastupnika u osobi 

Mehinović Adis- advokat iz Tešnja, pošto su navedena lica nepoznate adrese, a na osnovu ĉl. 296. st. 2. taĉka 4. Zakona 

o parniĉnom postupku. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnici predlagaĉa ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom, ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

 

                                                                                                                                                       Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                          Aldin Šabanović, s.r. 

............................................................................................................................................................................ .................... 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko – Dobojski kanton 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišnoknjiţni ured  

 

Broj:.039-0-Dn-13-000 503 

Dana,01.08.2013.godine. 

 

     Zemljišnoknjiţni ured Općinskog suda u Tešnju,izdaje slijedeći: 

 

 

O G L A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Zemljišnoknjiţni ured Općinskog suda u Tešnju,referent zemljišnoknjiţnog ureda Nedţad Ljevaković u postupku 

predlagaĉa Kantić Muhameda sina Saliha iz Vukova, u toku je postupak uspostave zemljišnoknjiţnog uloška. 

     Protivnicima predlagaĉa Omahić Ademu, Kavazović Ajki, Sinanović Salihu, Alilović Fajzi, Omahić Huseinu, 

Omahić Ajiša, Srkalović Fatimi, Numanović Zlati, Omahić Mustafi, Omahić Huseinu i Jašić Rami a koji su upisani kao 

suvlasnici u zk.ul.broj 9042 K.O.SP-TEŠANJ, oznaĉene kao k.ĉ.broj 1618/3 Lipa, njiva 6 kl.u pov.541 m2 i k.ĉ.broj 

1618/4 Lipa, njiva 6 kl.u pov.377 m2, postavlja se privremeni zastupnik u osobi Cerovac Mustafi, advokatu iz Tešnja 

po prijedlogu predlagaĉa, pošto su isti upisani kao suvlasnci i isti su umrli a nasljednici nepoznate adrese ili su 

nepoznate adrese, te je u skladu sa odredbama Ĉlana 296 stav 3 Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika i isti će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnik predlagaĉ ili njegov pounomoćnik ne pojavi pred sudom ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

 

 

                                                                                                                                                       Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                        Nedţad Ljevaković, s.r. 

................................................................................................................................................................................................  
 

BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko – Dobojski kanton 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišnoknjiţni ured  

 

Broj:.039-0-Dn-13-000 618 

Dana,01.08.2013.godine. 

 

     Zemljišnoknjiţni ured Općinskog suda u Tešnju,izdaje slijedeći: 

 

O  G  L  A  S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Zemljišnoknjiţni ured Općinskog suda u Tešnju,referent zemljišnoknjiţnog ureda Nedţad Ljevaković u postupku 

predlagaĉa Aliĉić Adnana sina Saliha iz Matuzića, u toku je postupak uspostave zemljišnoknjiţnog uloška. 

     Protivnicima predlagaĉa Karahasanović Safidi, Rašidkadić Nadţidi, Ahmetović Hasi, Kodţaga Edini, Jahić Vasvi, 

Mehinagić bedriji, Hukić Ibrahimu, Berberović Nazifi, Mulabećirović Hakiji, Berberović Šehriji, Berberović Atifi, 

Hatibović Mejri, Hotić Ajši, Hojkurići Ajiši, Hojkurić Smailu, Katadţić Haši, Braković Salihi, Šišić Muhamedu, Agić 

Beski, Brkić Zejnebi, Hukić Mehmedaliji i Berberović Dţemki a koji su upisani kao suvlasnici u zk.ul.broj 6265, 9048 i 
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9049 K.O.SP-TEŠANJ, oznaĉene kao k.ĉ.broj 2647/10 Njiva, njiva 4 kl.u pov.2342 m2, k.ĉ.broj 2185/2 Brdo, voćnjak 

4 kl.u pov.737 m2 i k.ĉ.broj 2184 Brdo, njiva 6 kl.u pov.1263 m2, postavlja se privremeni zastupnik u osobi Halep 

Dţevadu, advokatu iz Tešnja po prijedlogu predlagaĉa, pošto su isti upisani kao suvlasnci i isti su umrli a nasljednici 

nepoznate adrese ili su nepoznate adrese, te je u skladu sa odredbama Ĉlana 296 stav 3 Zakona o parniĉnom postupku  

F BiH. 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika i isti će izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnik predlagaĉ ili njegov pounomoćnik ne pojavi pred sudom ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

      

 

                                                                                                                                                       Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                        Nedţad Ljevaković, s.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
        

BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko – Dobojski kanton 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišnoknjiţni ured  

 

Broj: 039-0-Dn-13 000 424 

Dana,01.08.2013.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje slijedeći: 

 

 

O G L A S 

 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku predlagaĉa Hrnjić Muharema sina 

Sabita iz Tešnja, Rosulje bb, radi uspostave zemljišnoknjiţnog uloška, protivnicima predlagaĉa i to Bošnjak Miji sinu 

Ante, Bošnjak Mati sinu Ante, Bošnjak Mariji kći Ante, Ĉiĉak roĊ. Anici kći Ante, Jeleĉ Kati kći Ante, koji su upisani 

kao suvlasnici u Zk ul. br. 9020 k.o. SP Tešanj, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-13-000 424 od 

01.08.2013.godine,privremenog zastupnika u osobi advokata Martina Dţide iz Jelaha, pošto oznaĉena lica su umrla ili 

su nepoznate adrese, a na osnovu ĉlana 296. stav. 2. Taĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnici predlagaĉa ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

      

 

                                                                                                                                                     Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                    Jasminka Prnjavorac, s.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko – Dobojski kanton 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišnoknjiţni ured  

 

Broj: 039-0-Dn-13 000 522 

Dana, 01.08.2013.godine 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje slijedeći: 

 

 

O G L A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent Jasminka Prnjavorac, u postupku predlagaĉa Hadţimujić Hasana 

sina Huse iz Tešnja – Jevadţije bb zastupanog po punomoćniku Bašić Dajani, radi uspostave zemljišnoknjiţnog uloška, 

protivnicima predlagaĉa i to Hrnjić Hašemi, Braković Hani,Dizdarević Muji sinu Bege, Hrnjić Hanki ud. Ibrahima, 

Djedović Hasanu sinu Saliha, Hrnjić Smaji sinu Atifa,Krdţalić Paši, Botić Bejzi, Braković Mini ţeni Muje  koji su 

upisani kao suvlasnici u Zk ul. br.  9045 i 9046 k.o. SP Tešanj, postavio je Rješenjem br. 039-0-Dn-13-000 522 od 

01.08.2013.godine, privremenog zastupnika u osobi advokata Martina Dţide iz Jelaha, pošto oznaĉena lica su umrla ili 

su nepoznate adrese, a na osnovu ĉlana 296. stav. 2. Taĉka 4. Zakona o praniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnici predlagaĉa ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

      

 

 

                                                                                                                                                     Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                    Jasminka Prnjavorac, s.r. 

................................................................................................................................................................................................  
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BOSNA I HERCEGOVINA 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Zeniĉko – Dobojski kanton 

OPĆINSKI SUD U TEŠNJU 

Zemljišnoknjiţni ured  

 

Broj: 039-0-Dn-13 000 619 

Dana, 01.08.2013.godine. 

 

     Općinski sud u Tešnju, izdaje slijedeći: 

 

 

O G L A S 

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG ZASTUPNIKA 

 

     Općinski sud u Tešnju, zemljišnoknjiţni referent, Jasminka Prnjavorac u postupku predlagaĉa MeĊić Mirsada sina 

Mahmuta i Medţić r. Beginović Jasmine kći Dede  iz Maglaja, Liješnica bb, protivnicima predlagaĉa i to Bošnjak Kati 

udovi Ive, Kelava r. Bošnjak Anici kćeri Ive, Bošnjak Jozi sinu Ive, Kovaĉević Draganu sinu Marijana, Bošnjak Mariji 

udovi Marka, Bošnjak Mati sinu Marka,Bošnjak Marku sinu Ante, Bošnjak Marini kćeri Ante, Bošnjak Marinu sinu 

Ante, Bošnjak Anti sinu Ive, Bošnjak Josipu sinu Ive, Bošnjak Mati sinu Ive, Bošnjak Iliji sinu Marka i Panić Blaţeni 

kćeri Marka, koji su upisani kao suvlasnici u Zk ul. br. 9052 k.o.  SP Tešanj, postavio je Rješenjem br.039-0-Dn-13-000 

619 od 01.08.2013.godine, privremenog zastupnika u osobi advokata Mularifović Arifa iz Tešnja, pošto oznaĉena lica 

su umrla ili su nepoznate adrese, a na osnovu ĉlana 296. stav. 2. Taĉka 4. Zakona o parniĉnom postupku F BiH. 

 

     Privremeni zastupnik ima u ovom postupku sva prava i duţnosti zakonskog zastupnika, i ista će se izvršavati do 

okonĉanja postupka, sve dok se protivnici predlagaĉa ili njihovi punomoćnici ne pojave pred sudom ili dok im organ 

starateljstva ne postavi staratelja. 

      

 

 

                                                                                                                                                     Zemljišnoknjiţni referent 

 

                                                                                                                                                    Jasminka Prnjavorac, s.r. 

................................................................................................................................................................................................ 
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